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A.-UITEENZETTING DOOR DE STAATSSf.CRETARIS
VOOR HET OPENBAAR AMET.

L - Geschiedenis van wetsontwerp Il' 424.

Het wersontwcrp tot rcgeling van de betrekkingen tussen
de overheid en de vakbonden van haar perso neel werd reeds
op 18 februari 1971 bij de Karner van Volksvcrtcgenwoor-
digers ingediend door de Heer R. Pêtre, toenma lig Minister
van Opcnbaar Ambt (zie Stuk van de Kamer, n' 889/1 van
1970-1971).

Tijdens de bespreking werden verscheidene amendernen-
ten ingedicnd, namelijk door de heren Posson (n" 889/2),
Van Geyt (n' 88913), Van Raerndonck (n' 889/4), L. Van-
steenkiste (n" 88915), Raskin (n' 88916), Van Geyt (n' 889/7)
en Groot jans (n' 889/8).

Ingevolge de ontbinding van de Wetgevende Kamers op
29 septernber 1971, verviel het ontwerp. Het bleef even-
wel bij de Kamcr van Volksverregenwoordi gers aanhangig
op grond van artikel 1, van de wet van 3 maart 1972
houdende verscheidene afwijkingen van arrikel 1 van de
wet van 1 juli 1893 betreffende de gevolgen van de ont-
binding der Wetgevende Kamers ten opzichte van vroeger
ingediende wetsontwerpen (zie Belgisch Staatsolad van
7 maarr 1972, blz. 2666).

Ten gevolge daarvan werd het vroegere wetsontwerp
nT889, samen met de reeds eerder ingediende arnendernenten
die alle werden gehandhaafd, het thans besproken wetsont-
werp n" 424 van 30 oktober 1972 (zie Stuk van de Kamer,
nr 424/1 van 1972-1973).

Sindsdien werden nog amendementen ingediend door de
heren Delforge (n" 42412) en Gal (n' 424/3). ' ,

Inmiddels werd de bespreking van het wetsontwerp in
de Karnercornrnissie hervat waar het op 31 okrober en 14
november 1972 door de voorrnalige Staarssecretaris, de heer
L. Rernacle, werd verdedigd. Dit onderzoek werd onder-
broken ten gevolge van het ontslag van de vorige Regering
op 22 november 1972.

Na de regeringswisseling werd het opnieuwaan de be-
voegde Karnercommissie voorgelegd. Met net oog op de

.bespreking werden nog amendementen ingediend door de
heren L, Vonsteenkiste (n' 424/5), Van Gevt (n' 42416), Nols
(n' 424/7-I1) en van de Regering (nro 424/4, 7-1 en 8).

n. - Een kaderwet ..

Het onderhavige ontwerp heeft tot doel de wenelijke
grondslngen te leggen van een nieuwe regeling inzake sociale
betrekkingen ten voordele van de personeelsleden van de
openbare diensten, '

Op her stuk van de legisriek is het van essentieel belang
er bij ,voorbaat op te wijzen dat het ontwerp een kader-
wet zal worden.

Kracht-ns artikel 1 zal de toepassing van-de beginselen via
koninkliike besluiren gebeuren, '

Nagenoen al de andere artikelen van her onrwerp bevat-
ten een geliikaardige machtiging of opdracht,

De uirvoering van het onrwerp is bijgevolg van biizonder
groot belnng (zie sruk nt 889/1, memorie van toelichting,
commentaar bi] artikel 1, blz. 8).

III. - Draagwiidre.
Aanpassing van het syndicaal statullt

aan do moderne onderhandelingstechniek,
Het vraagstuk van de syndicale representativiteir.

Het ontwerp legt de grondslagen van een vakbonds-
sratuut dat zal worden toegepast op her personeel van de
overheidsdiensten, met uitzondering van de categorieën
bedoeld in de paragrafen 2 en 3 van artikel 1.

r 2 ]

A. - EXPOSE DU SECRETAIRE D'ETAT
A lA FONCTION PUBLIQUE.

I. - Historique du projet de loi n'' 424.

Le projet de loi organisant les relations entre les auto-
rités publiques et les syndicats des agents relevant de ces
autorités a déjà été déposé à la Chambre des Représentants
par le Ministre de la Fonction publique de l'époque, M.
R. Pêrre, le 18 février 1971 (voir Doc: Chambre, n" 889/1 de
1970-1971).

Au cours de la discussion, plusieurs amendements ont
été déposés, notamment par MM. Posson (nO 889/2), Van
Geyt (no 889/3), Van Raemdonck .ür' 889/4), L. Vansteen-
kiste (nO889/S), Raskin (n'' 88916), Van Geyt (nO 889/7) et
Groot jans (n° 889/8).

Le projer a été frappé de caducité à la suite de la disso-
lution des Chambres le 29 septembre 1971. Toutefois la
Chambre des Représentants en est restée saisie en vertu de
l'article 1, de la loi du 3 mars 1972 portant diverses
dérogations à l'article 1er de la loi du 1er juillet 1893 rela-
tive aux effets de la dissolution des Chambres à l'égard des
projets de loi antérieurement déposés (voir Moniteur belge
du 7 mars 1972, p. 2666).

En conséquence, le projet de loi n() 889 initial, accompa-
gné des amendements dont il a été l'objet et qui ont tous
été maintenus, est devenu le projet de loi n? 424 du 30 octo-
bre 1972 actuellement en discussion (voir Doc. Chambre,
nO424/1 de 1972-1973).

Depuis lors, de nouveaux amendements ont été dépo-
sés par MM. Delforge n(O 424/2) et Gal (JIo 424/3).

Entre-temps, la discussion du projet de loi a été reprise
en commission de la Chambre devant laquelle le Secré-
taire d'Etat de l'époque, M. L. Remacle, l'a défendu au cours
des réunions du 31 octobre et dU,14 novembre 1972. Cet
examen a été interrompu à la suite de la démission du pré-
cédent gouvernement, le 22 novembre 1972.

Après le changement de gouvernement, le projet a été 'sou-
mis à nouveau à la commission compétente de la Chambre .
En vue de la discussion, des amendements ont encore été
déposés par MM. L. Vansteenkiste (n° 424/5), Van Geyt
nO 424/6) et Nois (nO 424/7-11) et par le Gouvernement
(nOS 424/4, 7-1 et 8).

Il. - Une loi-cadre.

Le présent projet tend à jeter les bases légales d'un
nouveau régime de relations sociales en faveur des agents
des services publics.

Du point de vue de la technique juridique, il est essentiel
de signaler au préalable que le projet deviendra une loi- .

. cadre.
En vertu de l'article 1, l'application de ces principes se

fera par arrêté royal. .
Les autres articles du projet contiennent quasiment tous

une autorisation ou une délégation analogue. '
L'exécution du projet revêt dès lors une importance

majeure (voir Doc. n? 889/1, exposé des motifs, commentaire
de l'article i-, p. 8).

m. - Etendue.
Adapeanon du statut syndical

à la technique moderne de négociation.
La question de la représentativité syndicale.

Le projet vise il jeter les bases d'un statut syndical
applicable à tous les agents des services publics, à l'exclusion
des catégories visées aux paragraphes '1 et 3 de l'article 1.



Tot op hedcn werd nooit een dcrgclijkc ornvangrijke tekst
uirgevuardigd,

Tevens betreft het cen kaderwet die de betrckkingen
tussen de overheid en de vakbonden van de overheidssecror
wil regelen in her perspectief van de wet van 5 decern-
ber 1968 betreffende de arbeidsovercenkomsten en de pari-
taire corni tés :

Na de inwerkiugrreding van deze laarste wet is ecn
leernre in onze wetgeving gebleven.

Voor de overheidssector, diende nog een gelijkaardige
regeling te worden voorgesteld des te meer daar de tijd van
de dialoog ook voor de personeelsleden van de overheids-
diensten is aangebroken (1).

In feite werden reeds sinds 1962 akkoorden inzake sociale
programrnarie gesloten.

Dank zij deze prakrijk werd de klerntoon op het stuk van
de sociale berrekkingen tussen de overheid en de vakbonden
van haar personeel op de onderhandeling gelegd en niet
meer op de gewone raadpleging.

Essentieel is dus dat men aanvaardt aan deze evolutie
een wettelijke basis te geven.

De tussenkornst van het Parlement is beslist noodzakelijk,
niet alleen wegens her zeer uitgebreid toepassingsgebied
van het wetsontwerp of om de bovenvermelde evolutie op
het stuk van de sociale betrekkingen te bevestigen maar
ook om her probleem van de syndicale representativiteit op
te lossen in het licht van de wet van 5 december 1968
betreffende de arbeidsovereenkornsten en de paritaire co-
mités.

IV. - Onderhandeling en overleg.

Het syndicaal statuut van het overheidspersoneel moet
worden aangepast aan de moderne onderhandelingstechniek
die een zeer belangrijk kenmèrk van onze tijd is.

De onderhandeling leidt tot een protocol, dat bindend is
voor de betrokken overheid (vb. de collectieve overeen-
komst), alhoewel het alleen een politieke betekenis heeft
zoals terecht werd aangestipt door de Raad van State in
haar advies van 10 november 1970.

Om de onderhandeling evenwel doeltreffend te maken,
welke ook de modaliteiten ervan mogen zijn, rnoet verme-
den worden dat hoofdzaak en bijkomstigheden worden ver-
mengd.

Derhalve voorziet het wetsontwerp zowel in een onder-
handelingsprocedure als in een overlegprocedure.

Het onderscheid tussen overleg en onderhandeling ligt niet
in de beperking van de mogelijkheden van de kwesties die
moeren worden onderzocht, hoewel er een duidelijk verschil
bestaat met die waarover moet worden onderhandeld, maar
wel in her feit dat de ondernomen procedure haar beslag
krijgt,

Alz~ eindigt het overleg enkel met een met redenen om-
klede resolutie welke aan de overheid die de beslissing moet
nemen, rechtstreeks wordt toegezonden.

De overlegprocedure zal van toepassing zijn voor het on·
derzoek van de gewone zaken met een organiek karakter in
het bestuursleven. Ze zalook geldig zijn voor de bespre-
king van de reglementen die niet als basisreglementen zul-
len worden beschouwd door de uitvoeringsbesluiten vereist
door artikel 2.

(1) Cf. C. Dejean, La fonction publique à l'heure du dialogue.
Forum U. L. B., 25 februari 1972, blz, 7 en 8.
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jusqu'à ce jour, aucun texte d'une telle ampleur n'a
jamais été voté.

D'autre part, il s'agit d'une loi-cadre qui organise les
relations entre les autorités publiques et les syndicats du
secteur public dans la perspective de la loi du 5 décem-
brc 1968 sur les conventions collectives de travail et sur
les commissions paritaires:

Après l'entree en vigueur de cette loi, une lacune a sub-
sisté dans notre législation.

Un régime analogue devait encore être proposé pour le
secteur public, d'autant plus que le temps du dialogue est

. également venu pour les agents des services publics (1).

En fait, depuis 1962 déjà des accords de programmation
sociale ont été conclus.

Cette pratique a permis, en matière de l'dations sociales
entre les autorités publiques et les syndicats de leurs agents,
de mettre l'accent sur la négociation plutôt que sur la
consultation ordinaire.

Il est donc essentiel que 1'011 accepte de donner une
base légale à cette évolution.

L'intervention du Parlement est indispensable non seule-
ment en raison du champ d'application très étendu du projet
de loi ou pour consacrer l'évolution constatée dans les
relations sociales, mais aussi afin de régler le problème de
la représentativité syndicale dans la perspective de la loi du
5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et sur les commissions 'paritaires,

IV. - Négociation et concertation.

Le statut syndical des agents du secteur public doit être
adapté à la technique moderne de négociation qui constitue
une très importante caractéristique de notre époque. .

La négociation aboutit à un protocole liant l'autorité
en cause (cfr la convention collective de travail), bien que ce
protocole n'ait qu'une signification politique, comme l'a fait
remarquer à juste titre le Conseil d'Etat dans son avis du
10 novembre 1970.

Pour assurer l'efficacité de la négociation, quelles qu'en
soient les modalités, il importe d'éviter de mêler l'acces-
soire à l'essentiel.

C'est pourquoi le projet de loi prévoit, parallèlement à
la procédure de négociation, une procédure de concertation.

La concertation se distingue de la négociation, non pas
par la limitation des possibilités d'examen des questions,
bien qu'une distinction soit clairement établie entre les
questions appelées à faire l'objet d'une négociation et cel-
les soumises à la concertation, mais par l'aboutissement de
la procédure engagée.

C'est ainsi que la concertation se termine uniquement
par une résolution motivée, transmise directement à l'au-
torité appelée à prendre la décision.

La procédure de la concertation sera applicable dans la
vie administrative pour l'examen des questions courantes de
caractère organique. Elle sera également valable pour la
discussion des réglementations qui ne seront pas considé-
rées comme réglementations de base par les arrêtés néces-
saires à l'exécution de l'article 2.

(1) Cf. C. Dejean, La fonction publique à l'heure du dialogue.
Forum U. L. B., 25 février 1972, pp. 7 et 8.
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V. - Ovcrzicht der nieuwc structurcn
zoals voorzicn in hct voorliggcnd wctsontwerp.

Wat de onderhandeling bctrcfr, voorziet hct wersontwcrp
in een nationale en in een sectoriële strucruur.

In het kader van de nationale structuur worden volgeude
drie algemene comités opgericht :

a) het comité voor de nationale overheidsdiensten;
b) het comité voor de provinciale en plaatselijke over-

heidsdiensten;
c) het gemeenschappelijk comité voor alle overheidsdien-

sten.

De omvang van de kwesties bepaalt de respectievelijke
bevoegdheid van de drie algernene comités.

Een van deze comités, nI. het gemeenschappelijk comité
voor alle overheidsdiensten, zal bovendien in de plaats van
de Nationale Arbeidsraad treden in alie gevallen waarin de
geldende bepalingen het advies of een voorstel van die Raad
vereisen voor de zaken die uitsluitend betrekking hebben op
het personeel van de overheidsdiensren,

In het kader van de sectoriële structuur worden volgende
bijzondere comités opgericht :

a) sectorcomités voor de rijksbesturen, andere rijks-
diensten en instellingen van openbaar nut; het aantal van
deze comités wordt bepaald volgens de noodwendigheden
(ten hoogste 25);

b) comités voor de provinciale en plaatselijke besturen,
instellingen en diensten.

Elk bijzonder comité is bevoegd voor de zaken die uitslui-
tend betrekking hebben op de personeelsleden van de dienst
of diensten waarvoor het is ingesteld, met uitzondering van
de zaken welke reeds voor onderhandeling zijn voorgelegd
in een van de hogervermelde algemene comités.

De structuur van de onderhandeling is dus tamelijk uitge-
werkt in vergelijking althans met die van her overleg.

Desbetreffend bepaalt het wetsontwerp slechts dat de
overlegcomités volgens de bij koninklijk besluit vast te stel-
len regelen worden opgericht voor diensten en groepen van
diensten met ten rninste 25 personeelsleden en dar een ko-
ninklijk besluit de bevoegdheden van sommige overlegco-
mités kan « specialiseren ».

Tot op zekere hoogte kunnen de overlegcomités met de
ondernemingsraden en met de comités voor veiligheid, ge-
zondheid en verfraaiing van de werkplaatsen gelijkgesteld

.. worden.

VI. - Probleem van de syndicale representariviteir,

Het wetsontwerp bepaalt dat alleen de representatieve
vakorganisaties zitting hebben in de onderhandelingscomirés.

Er wordt dan ook vermeld onder welke voorwaarden een
syndicaat als representatief kan worden beschouwd.

Deze belangrijke aangelegenheid wordt nauwkeurig gere-
geld in de artikelen 7 en 8 van het wetsontwerp.

Vermits op deze artikelen belangrijke amendementen door
de Regering worden ingediend, stelt de Staatssecretaris voor
over deze aangelegenheid verder uit te weiden bij de bespre-
king van de artikelen.

[4 ]

V. - Aperçu général des structures nouvelles
prévues dans le présent projet de loi.

En ce qui concerne la négociation, le projet de loi pré-
voit une structure nationale ct une structure sectorielle.

Dans le cadre de la structure nationale sont institués les
trois comités généraux suivants:

a) le comité des services publics nationaux;
b) le comité des services publics provinciaux et locaux;

c) le comité commun il l'ensemble des services publics.

Les compétences respectives des trois comites généraux
so nr déterminées par l'ampleur des questions.

L'un de ces comités, à savoir le comité commun à l'en-
semble des services publics, sera, en outre, substitué au Con-
seil national du Travail dans tous les cas où les dispositions
en vigueur requièrent l'avis ou une proposition de ce Con-
seil pour les questions intéressant exclusivement le person-
nel des services publics.

Dans le cadre de la structure sectorielle seront créés les
comités particuliers suivants :

a) des comités de secteur pour les administrations et
autres services de l'Etat et pour les organismes d'intérêt pu-
blic; leur nombre sera fixé selon les besoins (25 au maxi-
mum);

b) des comités pour les administrations, établissements et
services provinciaux et locaux.

Tout comité particulier est compétent pout les ques-
tions intéressant exclusivement le personnel du service
ou des services pour lesquels il a été institué, à l'exclusion
de celles qui sont déjà soumises à la négociation dans l'un
des comités généraux précités.

La structure de la négociation est donc relativement bien
élaborée, du moins par rapport à celle de la' concertation.

A.u sujet de celle-ci, le projet de loi prévoit uniquement
que des comités de concertation seront créés selon les moda-
lites fixées par arrêté royal, pour les services et groupes
de services comprenant ving-cinq agents au moins. En outre,
un arrêté royal peut attribuer des compétences spéciales à
certains comités de concertation.

Les comités de concertation sont, dans une certaine me-
sure, comparables aux conseils d'entreprise et aux comités
de sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux 'de tra-
vail.

VI. - Problème de la représentativité syndicale.

Le projet de loi prévoit que seules les organisations syndi-
cales représentatives siègent dans les comités de négociation.

Il prévoit également quelles sont les conditions auxquelles
les syndicats doivent satisfaire pour être considérés comme
représentatifs.

Cette question importante est réglée avec beaucoup de
precision par les articles 7 et 8 du projet de loi.

Puisque le Gouvernement a introduit d'importants amen-
dements à ces articles, le Secrétaire d'Etat a proposé de
réserver cette question pour la discussion des articles.



Er weze hier enkcl aaugcstipt dar de Rcgering van oordcel
is dat de wctgcvcr hct recht hecft represcnt arivircitsvoor-
waardcn voor de syndicaten op te leggcn .

.Men kan wcliswaar van meniug verschillen omrrcnr de
strengheid van de gesrelde voorwaardcn.

De enige zorg van de Rcgering bcsraat crin te ondcrhaude-
len met bcrocpsorganisaties die als volwanrdige en ver-
antwoordelijke gesprekspartners kun ncn worden beschouwd.

Een gelijkaardige regeling werd trouwcns voor de privé-
sector ingevoerd bij de wer van 5 decernbcr ] 968 op de col-
lectieve arheidsovereenkomsten en op de paritaire comités.

B. '- ALGEMENE BESPREKING.

Een lid stelt vast dar er tussen de indiening van het oor-
sproukelïjke wetsontwerp en de bcspreking in de corn-
missie, vercheidene nieuwe gegevens naar voren zijn ge-
komen, met narne : het politiek akkoord tussen de regerings-
partijen, een reeks arnendernenten van de Regering waarna
opnieuween aantal nieuwe arnendernenten werden inge-
diend, Die nieuwe gegevens hebben een volledig nieuw on-
derzoek van het vraagstuk noodzakelijk gernaakt, In dit ver-
band werden twee prejudiciële vragen opgeworpen.

De eerste houdt verband met de betrekkingen tussen Bel-
gië en het Internationaal Arbeidsbureau (I. A. B.).

Twee [aar geleden heeft het Kartel van onafhanke-
liike vakbonden bij het 1. A. B. een klacht ingediend in
verband met het wersontwerp n' 889/1 van 18 februari 1971.
Er werden twee precieze bezwaren geforrnuleerd, Het ont-
werp maakt enerzijds rechtsrreeks inbreuk op de internatio-
nale overeenkomst over de vakbondsvrijheid en de bescher-
ming van het vakbondsrecht, welke op 9 juli 1948 te San
Francisco is aangenornen. Anderzijds blijkt het onverenigbaar
te zijn met de bepalingen van de internationale overeenkomst
betreffende de toepassing van de beginselen van het recht van
organisatie en van collectieve onderhandeling, welke op
1 juli 1949 te Genève is aangenomen.

De Belgische Regering heeft deze bezwaren van de hand
gewezen op grond van het feit dar er tal van arnendernen-
ten op het oorspronkelijke ontwerp werden ingediend
en dat de Wetgevende Karners in novernber 1971
werden ontbonden. Het ontwerp werd evenwel bij het begin
van de nieuwe legislatuur opnieuwaanhangig gemaakt. Het
zou raadzaarn zijn dar de Regering zo vlug mogelijk het ad-
vies van het I. A. B. zou inwinnen met betrekking tot de
amendementen die zij op het oorspronkelijke ontwerp heeft
voorgesteld.

Het zou ondenkbaar zijn dar België een weg inslaat
waardoor ons land een internationale veroordeling zou kun-
nen oplopen wegens het schenden van verdragen die door
de Belgische wetgever werden bekrachtigd en bijgevolg
integrerend deel uitmaken van het interne Belgische recht.
In afwachting dat her advies van het I. A. B. over de be-
doelde arnendementen gekend is, dienen de werkzaarnheden
in de comrnissie te worden opgeschort,

Hetzelfde lid merkt op dar het 1. A. B. in het verleden
altijd het standpunt heeft verdedigd clat het zijn recht is
over een wetsontwerp advies uit te brengen wanneer het
slechts om loutere affirmaties in verband met een wetsont-
werp gaar, Het feit dat een ontwerp al dan niet wordt goed-
gekeurd, heeft geen enkele weerslag op de werkzaarnheden
van het I. A. B., omdat dit laatste zich aan een regelmatig
ingediende zaak niet meer kan ontrrekken,

Het I. A. B. bctreurr nier in kennis te zijn gesteld van
de nieuwe amendementen, vooralomdat de Regering haar
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11 convient seulement de signaler que, cie l'avis du Gou-
vernement, Ic législateur a le droit d'imposer des conditions
de représentativité aux organisations syndicales.

Les opinions peuvent certes diverger quant à la sévérité
des conditions imposées.

Le seul souci du Gouvernement est de négocier avec des
organisations professionnelles susceptibles d'être considérées
comme des interlocuteurs valables er responsables.

Une réglementation analogue a d'ailleurs été établie
pour le secteur privé par la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritai-
res.

B. - DISCUSSION GENERALE.

Un membre constate qu'entre le dépôt du projet de loi
initial et la délibération en commission, plusieurs éléments
nouveaux sont intervenus, à savoir: l'accord politique entre
les partis gouvernementaux, une série d'amendements du
Gouvernement suivis d'une quantité de nouveaux amende-
ments. Cet ensemble de faits nouveaux était de nature à
entraîner le réexamen complet du problème. A cet égard,
deux questions prejudicielles ont été soulevées.

La première concerne les relations entre la Belgique, d'une
part, et le Bureau international du Travail (B. I. T.), de
l'autre.

Il y a deux ans le Cartel des syndicats indépendants
a introduit auprès du B.1. T. une plainte contre le projet
de loi n° 88911 du 18 février 1971. Deux griefs précis
ont été formulés. Le projet constitue, d'une part, une atteinte
directe à la convention internationale relative à la liberté
syndicale et la protection du droit syndical, adoptée à San
Francisco le 9 juillet 1948 et paraît, d'autre part, incompati-
ble avec les dispositions de la convention internationale con-
cernant l'application des principes du droit d'organisation et
de négociation collective, adoptée à Genève le let juillet
1949.

Le gouvernement belge a réfuté ces griefs en' invoquant le
dépôt ultérieur de nombreux amendements au projet initial
et la dissolution des Chambres législatives intervenue en
novembre 1971. Le projet a toutefois été relevé de caducité
au début de la nouvelle législature. Il y aurait lieu que le
Gouvernement demande au plus vite l'avis du B. I. T. con-
cernant les amendements que le gouvernement a apportés
au projet initial.

Il serait impensable que la Belgique s'engage dans une
voie pouvant la mener à une condamnation internationale
pour violation de traités ratifies par le législateur belge et
formant, dès lors, partie intégrante du droit, interne belge.
Il convient, en attendant de connaître l'avis du B. I. T. sur
lesdits amendements, de surseoir aux travaux de la commis-
sion.

Le même membre fait valoir que le B. I. T. a toujours
estimé dans le passé que l'orsqu'il est saisi, ne fût-ce que
d'allégations au sujet d'un projet de loi, il lui, revient de
donner un avis; le fait de l'adoption ou de la non-adoption
d'un projet ne peut en rien entraver les travaux du B. I. T.
puisqu'aussi bien celui-ci ne peut plus se dessaisir d'une
affaire introduite régulièrement.

Le B. I. T. regrette de ne pas avoir été mis au courant
des nouveaux amendements, d'autant plus que le Couver-
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bcvocadbcdcn te buircn is gegaan en Zll ill deze zaak tege-
lijkertijd « rechter" en « partij » is, Zij is rechrer als Bel-
gische Staat en parti] als werkgever. Het ligt voor de hand
dat een neutraal rcchrscollegc als het I. A. B. het recht moet
krijgen om uitspraa k te doen ovcr znken die door een recht-
m.uig eiscr zijn aanhangig gcmaakt.

Een lid rnerkt op dat niet alleen de Staatssecret aris voor
Openbaar Ambt, maar ook andere overheidsinstanties zoals
de gemecnren en provincies, vaak als werkgever optreden
ten aanzien van somrnize ambrsbekleders, Hij is derhalve van
mening dat de Belgische regering in geen geval verplicht is
het nieuwe wetsontwerp aan het I. A B. voor te leggen.

Alleen de eisers kunnen bij de bevoegde instanties van het
I. A. B. in verband met het ontwerp een nieuwe klacht in-
dienen.

Tot besluir heeft een lid de volgende motie ingediend:

« De commissie verzoekt de Minister van Tewerksrelling
en Arbeid het advies van de Raad van beheer van het I. A. B.
in te winnen over het wetsontwerp tot regeling van de be-
trekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar
personeel, en schort haar werkzaamheden op. »

Deze motie wordt met 16 tegen 9 stemmcn verwor-
pen (1).

Twee andere leden dienen vervolgens een tweede motie
in, waarvan de rekst als volgr luidt:

" De commissie verzoekt de voorzitrer van de Kamer van
Volksvertegenwoordigers het advies van de afdeling wetge-
ving van de Raad van State in te winnen over het wetsont-
werp tot regeling van de betrekkinzen tussen de overheid
en de vakbonden van haar personeel, en schort haar werk-
zaamheden op. "

Deze tweede motie wordt eveneens met 16 tegen 9 stern-
men verworpen.

Volgens de Sraatssecretaris gaat het niet op dat de be-
spreking van het ontwerp wordt verdaagd totdat het Inter-
nationaal Arbeidsbureau uitspraak heeft gedaan. Het ont-
werp is volstrekt niet strijdig met onze Grondwet en de
Regering heeft nooit aan een aangegane internationale
verbintenis afbreuk willen doen. De jongste onderhandelin-
gen met alle overheidsdiensten hebben nogmaals aangetoond
dat het ontwerp onverwijld dient onderzocht te worden.

De Staatssecretaris is wel bereid aan zijn collega van
Tewerkstelling en Arbeid te vragen welk standpunt hij ter-
zake inneernt. Maar hij is van mening dar de bespreking
intussen verder moet gaan, Het feit dat een bepaalde vak-
bond bij het Internationaal Arbeidsbureau een klacht heeft
ingediend betekent nog niet dar die vakbond ipso facto
gellik zal halen en is derhalve geen reden om de werkzaam-
heden te schorsen,

De tweede preiudiciële vraag die door de eerste spreker
is opgeworpen, heeft berrekking op de regeringsarnende-
menten en inzonderheid op het begrip « sociale diensten
die door de overheid worden opgericht en ·door vakorganisa-
ties worden beheerd »,

Dit is een volkornen nieuw begrip in het Belgisch pu-
bliek recht en het kan theoretisch een beperking van de
grondwettelijke waarborgen inzake de vrijheid van vereni-
ging tot gevolg hebben.

(1l Met berrekklng tor de indiening van moties in de commissie zij
opgemerkt dar alleen de -Karner bevoegd is om er, op verslag van haar
commissies, het passende gevolg aan re geven.
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nerncnt a abusé de son autorite, puisqu'il est en l'occurrence
à la gais « juge» ct « partie ". 11est juge comme Etat belge
ct partie comme employeur. Il est évident qu'une juridiction
neutre, telle que le B. T. T., doit pouvoir statuer sur les
contestations introduites par un plaignant autorisé.

Un membre fait remarquer que non seulement le Secré-
taire d'Etat à la Fonction publique mais également d'autres
autorités telles que les communes et les provinces, sont sou-
vent les employeurs des titulaires de certaines fonctions
publiques. Il déclare qu'il n'y a dès lors aucune obligation
de la part du gouvernement belge à saisir le B. I. T. du nou-
veau projet de loi.

nappa trient aux seuls plaignants de réintroduire une
plainte concernant le projet auprès des autorités compé-
tentes du B. 1.T.

En conclusion, un membre a déposé la motion suivan-
te :

« La cornnussron demande au Ministre de l'Emploi et
du Travail de solliciter l'avis du Conseil d'administration
du B. I. T. sur le projet de loi organisant les relations entre
les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de
ces autorités et surseoit à ses travaux. » •

Cette motion est rejetée par 16 voix contre 9 (1).

Deux autres membres déposent ensuite une seconde mo-
tion dont le texte est libellé comme suit :

« La commission demande au président de la Chambre
des Représentants de solliciter l'avis de la section de légis-
lation du Conseitl d'Etat sur le projet de loi organisant les
relations entre les autorités publiques et les agents relevant
de ces autorités, et surseoir à ses travaux. »

Cette seconde motion est également rejetée par 16 voix
contre 9.

Selon le Secrétaire d'Etat, il ne convient pas de surseoir à
la discussion du présent projet jusqu'à ce que le Bureau inter-
national du Travail se soit prononcé. Le projet n'est absolu-
ment pas contraire à notre Constitution, et le Gouvernement
n'a jamais voulu se dérober à un engagement international
qu'il a contracté. Les dernières négociations concernant tous
les services publies ont montré une fois encore que le projet
doit être examiné sans délai.

Le Secrétaire d'Etat veut bien s'enquérir de la position
de son collègue de l'Emploi et du Travail en la matière,
mais il estime qu'entre-temps la discussion doit pouvoir
se poursuivre. Le fait qu'un syndicat ait déposé une plainte
au Bureau international du Travail ne signifie pas pour
autant qu'il aura raison ipso facto et ne peut, dès lors,
constituer un motif de suspension des travaux.

La seconde question préjudicielle que le premier orateur
a soulevée, a trait aux amendements du Gouvernement et,
en particulier à la notion de « services sociaux créés par les
autorités publiques et gérés par des organisations syndica-
les »,

Cette notion est tout à fait neuve dans le droit public
belge et est théoriquement de nature à limiter les garanties
constitutionnelles en matière de liberté d'association.

(ll A l'égard du dépôt des motions en commission, il y a lieu d'ob-
server que la Chambre seule est habilitée à y donner la suite qu'elle
juge utile, sur rapport de ses commissions.



Hetzelfde lid srelt ten slotte vast dar men niet eerst het
advies van de Raad van Sare over de regerings arucndcmcn-
ten heeft ingcwonncn en dat de Regering nooit dringen-
de redcncn heeft ingeroepen, Mag derhalve nier met recht
worden betreurd dat cr geen advies is ingewonncn, aange-
zien dit laatsre er zeker zou voor gewaakr hebben dar het
onderhavige ontwerp in overeenstemming zou zijn gebracht
met de bestaande wergeving en met de Grondwet?

Waarom wordt het Parlement niet in staat gesteld zijn
verantwoordelijkheden met volledige kennis van zaken uit
te oefenen?

Een lid merkt op dat artikel Il volkomen arbitrair is,
Waarom is dit voorafgaand overleg tussen de administra-
tieve overheden en de representatieve vakorganisaties no-
dig? Waarom meent de Regering dit in de wet te moeten in-
schrijven nog vóór tot her organiseren van syndikale ver-
kiezingen wordt overgegaan?

Als de Regering met volwaardige partners wil onderhande-
len, dan rnoet zij eerst op een aanvaardbare en democra-
tische manier het probleem van de representariviteit durven
aanpakken. De enige onbetwiste wijze om de represcntativi-
teit van de organisaties te bepalen, is het uitschrijven van
syndikale verkiezingen.

Een lid is het met de vorige spreker eens en zegt dar
vrije verkiezingen de enige deugdelijke en wettelijke manier
zijn om her representatieve karakter van sommige vakorga-
nisaties na te gaan.

Er zijn nog andere doeltreffende methoden, zoals de tel-
ling van de leden van een vereniging. Die manier is echter
onwettig. Een land dat zieh op Je vrijheid van vereniging
beroept, mag niet de overlegging van de steekkaarten met de
namen der leden van een vereniging eisen. Andere werk-
wijzen, zoals het nemen van steekproeven, zijn al te vaak
ondoeltreffend gebleken.

Hetzelfde lid wijst er voorts op dat de overdracht van
beheerstaken van sociale diensten aan vakorganisaties on-
aanvaardbaar is, omdar dit zoveel betekent als de oprichting
van een soort van rechtstreeks aan het toezicht van de rege-
ring onderworpen parastatale organen. Dat zou neerkomen
op het in het Ieven roepen van staatsvakbonden. Dergelijke
parastatale organen zouden uireraard onverenigbaar zijn
met de in de grondwet vastgelegde opvattingen inzake de
vrijheid van vereniging,

Het bevriezen van de vakorganisatie in haar huidige vorm
en het uitsluiten van elke mededinging is een antidernocra-
tische daad die als « conservatieve versrarring » kan wor-
den besternpeld.

Ter vrijwaring van de elementairste begrippen van de
democratie dient te worden vermeden dat het Rijk op enige
manier toezicht krijgt op de ledenlijsten van de vakbonden.

Een lid merkt op dar ingevolge het verschil in sarnen-
stelling tussen de huidige Regering en de vorige - waarvan
het behandelde ontwerp uitging - de draagwijdte van de
bepalingen waardoor de toegang van vakorganisaties die
geen deel uitmaken van het gemeenschappelijk front, tot
de voornaamste op te richten onderhandeIingsorganen werd
verhinderd, voor de liberale vakbond gernilderd werd. Het
lid is voorsrander van spoedige wettelijke maatregelen ten
gunste van het personeel der overheidsdiensten, maar hij
vraagt zich af waarom bepaalde categorieën daarvan uirge-
sloten werden, te weten : het rijkspersoneel in de sector
landsverdediging en het personeel van de parlementaire in-
stellingen. Die caregorieën zouden echter wettelijke waarbor-
gen moeten krijgen. De hele discussie berrefr in werkelijkheid
de keuze van de criteria ter bepaling van het rcpresentarieve
karakter en de manier van aanwijzing van de vertegenwoor-
digers,

I 7 I 424 (l972- j 973) N. 9

Enfin, le même mcrnhre constate que les amendements du
Couverncmenr n'ont pas été précédés d'un avis du Conseil
d'Etat ct que le Gouvernement n'a nullement invoqué l'ur-
gence. N'est-on dès lors pas en droit de regretter l'absence
de cet avis qui aurait sans doute veillé à ce que le projet en
question soit mis en concordance avec la législation exis-
tante et la Constitution?

Pourquoi ne pas permettre au Parlement de prendre ses
responsabilités en véritable connaissance de cause?

Un membre a fait observer que l'article 11 est absolument
arbitraire. Pourquoi cette consultation préalable entre les
autorités administratives et les organisations syndicales repré-
sentatives est-elle nécessaire? Pourquoi le Gouvernement
estime-toi! devoir l'inscrire dans la loi avant même de procé-
der à l'organisation d'élections syndicales?

Si le Gouvernement entend négocier avec des interlocu-
teurs valables, il doit tout d'abord oser aborder le problème
de la représentativité d'une manière acceptable et démocrati-
que. La seule façon incontestable de déterminer la représen-
tativité des organisations est de procéder à des élections syn-
dicales.

Un membre se déclare d'accord avec l'orateur précédent
et précise que l'élection libre est le seul système irréfutable
et légitime pour vérifier la représentativité de certaines orga-
nisations syndicales.

D'autres procédés efficaces existent, notamment le comp-
tage des membres d'une association. Cependant, ce procédé
est illégitime. Un Etat revendiquant le droit de la liberté
d'association ne peur pas sc permettre de se faire livrer les
fiches d'affiliation nominale des membres d'une association.
D'autres procédés tels que les sondages sur échantillonnage
convenable se sont révélés bien souvent inefficaces.

Le même membre fait observer, d'autre part, que le trans-
fert de la gestion de services sociaux à des organisations syn-
dicales est un acte inadmissible, car cela revient à créer des
espèces d'organismes parastataux directement soumis à la
tutelle gouvernementale. Il s'agirait ni plus ni moins de la
création de syndicats d'Etat. La nature même de ce genre
d'organismes parastataux est incompatible avec nos concep-
tions constitutionnelles en matière de liberté d'association.

Figer l'organisation syndicale dans sa forme actuelle et
éviter toute concurrence c'est poser un acte antidémocrati-
que que l'on pourrait qualifier de « fixisme conservateur »,

Pour sauvegarder les notions démocratiques les plus élé-
mentaires, il convient d'éviter que, de quelque manière que
ce soit, les affiliations aux syndicats soient soumises au
contrôle de l'Etat.

Un membre fait observer que, par suite de la composition
différente du Gouvernement actuel par rapport à celle du
gouvernement précédent qui avait la paternité du projet en
discussion, l'effet des dispositions de nature à entraver l'ac-
cès des organisations syndicales, ne faisant pas partie du
Front commun, aux principaux organes de négociation et de
concertation qui doivent être constitués, a été adouci en
faveur du syndicat libéral. Tout en se déclarant favorable à
des mesures légales rapides et bénéfiques en faveur du per-
sonnel des services publics, il se demande pourquoi cer-
taines catégories en ont été exclues, à savoir: les agents de
l'Etat dans le secteur de la défense nationale et le personnel
des institutions parlementaires. Ces catégories mériteraient
cependant d'obtenir le bénéfice de garanties légales. Toute
la discussion porte en réalité sur le choix des critères de
représentativité et le mode de désignation des représentants.
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Her nicuwc onrwcrp lx-var tcgcrnoctkomingcn voor de li-
berale vakccntrulcs zondcr dar cnige verkiczing hceft plaurs-
gehad. Die handelwijzc is onannvaardbaar en zal trouwens
tegen de Regering uitvallcn.

Het ontwerp handhnafr anderzijd« alle bezwarcn betrcf-
fende het toezicht op het Iedenral van de vakbonden door
een van de uitvoerende macht afhangcnd orgaan en betref-
fende de aanwijzing van de vertegenwoordigers van hct per-
soneel in de basiscornirés, Die aanwijzing heeft nier dezelfde
democratische waarde als een verkiezing en zij kan de kloof
tussen de werknemers en hun vakbondsleiders alleen rnaar
groter maken ten nadele van de eerstgenoernden.

Een lid onderstreepr het dringende karakter van het ont-
werp. Hij wijst erop dat bij de discussie over aanwijzing of
verkiezing van de vertegenwoordigcrs nict uit her oog mag
worden verloren dar in juni 1963 op verzoek van de vak-
organisaties zelf de verkiezingen werden opgeschort.

Een lid merkt op dat de huidige Staatssecretaris de derde
bewindsman is die belast is met de verdediging van dit
ontwerp in de Cornrnissie, Hij hoopt dat uiteindelijk rekening
zal worden gehouden met de positieve opmerkingen die
worden gemaakt,

Het komt hem voor dat her besproken ontwerp uitermate
gepolitiseerd werd, Hij haalt in dit verband een brief
aan van de Federatie van de Christelijke syndicaten der
Openbare Diensten (F. C. S. O. D.) en de Algemene Centrale
der Openbare Diensten (A. C. O. D.) waarin beide syndi-
caten bekennen dar door de wil der liberale ministers
en staatssecretarissen en op verzoek van het Vrij
(liberaal) Syndicaat van het Openbaar Ambt, allerlei toe-
gevingen dienden te worden gedaan, Aldus zal de liberale
vakbond zoals de andere representatieve vakorganisaties,
eveneens staatstussenkomst ontvangen in de sociale lasten
die hij te dragen heefr, en mede aanspraak kunnen maken
op de som van 50 milioen die aan deze vakorganisaries ter
beschikking zal gesteld worden.

'Herzelfde Iid begrijpt niet hoe de Regering, die door
her Internationaal Arbeidsbureau van Genève hierom-
trent officieel werd verzocht, nog steeds zeen inlichtingen
heefr verschaft i.v.rn, her onrwerp. Hii acht het onverant-
woord dar op de concrere vragen die door het I. A. B.
gesteld werden, nog steeds geen antwoord door de Regering
werd gegeven en vraagt de Regering hierover nogmaals orn
uitleg,

Bovendien meenr hij dat artikel 6 van het koninklijk
besluit van 20 juni 1955, gewijzigd door arrikel 1 van het
koninkliik besluit van 10 november 1959 bepaald dat alle
voorstellen berreffende de statuten van de personeelsleden
voor advies aan de Algernene Syndikale Raad van Advies
lA. S. R. A.) rnoeten worden voorgelegd, Graag bekwam hi]
hierover uitleg.

M.b.t. deze laatste vraag verklaart de Sraarssecretaris dat
er geen enkele reglementaire verplichring bestaat om dat
advies te vragen. Daarenboven heeft de Raad van State in
zijn advies geen bezwaar gernaakt over de gevolgde proce-
dure.

Hierop inhakend legt hetzelfde lid de volgende rnotie
neer :

« De Regering zal eerst het voorliggend ontwerp voor-
leggen aan de Algemene Syndikale Raad van Advies, zoals
voorgeschreven door artikel 6 van het koninklijk besluit
van 20 juni 1955, gewijzigd door artikel I van het koninklijk
besluit van 10 november 1959.

III afwachting -zal de Commissie haar de werkzaarnheden
opschorten. »

I !l I

Le nouveau projet introduit des facilités ÇJ1 faveur des cen-
trales libérales sans qu'aucune élection n'ait lieu. Cette tech-
nique est inadmissible ct se retournera d'ailleurs contre le
Go uvernemcnt.

Le projet conserve, d'autre part, tous les inconvénicnrs
relatifs au contrôle du nombre des effectifs syndicaux par
UIl organe cma nunt du pouvoir exécutif ct à la designation
des representants du personnel dans les comités de base.
Cette désignation n'a pas ta même valeur démocratique que
l'élection et ne fera qu'accentuer le divorce entre les travail-
leurs et leurs dirigeants syndicaux, au seul détriment des
premiers.

Un membre insiste sur le caractère urgent du projet. Il fait
remarquer qu'à j'occasion de la discussion relative il la
désignation ou a J'élection des représentants, il convient de
ne pas perdre de vue qu'en juin 1963, c'est à la demande des
?rpmisations syndicales elles-mêmes que les élections ont
l'te suspendues.

Un membre a fait observer que l'actuel Secrétaire d'Etat
était le troisième membre d'un gouvernement à défendre
ce projet devant la Commission. Il a exprimé l'espoir qu'il
soit finalement tenu compte des observations positives qui
sont émises.

li lui semble que le projet en discussion a été exagérément
politisé. A cet égard, il cite une lettre émanant de la
Fédération des Syndicats Chrétiens des Services Pu-
blics (F. S. C.s. P.) et de la Centrale Générale des Services
Publics (C, G. S. P.), dans laquelle ces deux syndicats recon-
naissent conjointement que pour accéder au désir des Mi-
nistres et Secrétaires d'Etat libéraux ainsi qu'à la demande
du Syndicat (libéral) Libre de la Fonction publique, diver-
ses concessions ont dû être faites. C'est ainsi que le
syndicat libéral pourra, au même titre que les autres orga-
nisations syndicales représentatives, bénéficier de l'interven-

-tion de l'Etat dans les charges sociales qu'il a à supporter,
et qu'il pourra de même exiger une partie de la somme
de 50 millions qui sera mise à la disposition de ces organi-
sations syndicales.

Le même membre ne comprend pas comment le Gouver-
nement, qui a été invité officiellement par le Bureau Inter-
national du Travail de Genève, n'a toujours pas fourni
d'explications sur le projet. A son avis, il est injustifiable
que le Gouvernement n'ait toujours pas donné de réponse
aux questions concrètes qui lui ont été posées par le B.I.T.
et il demande une nouvelle fois des explications à ce sujet.

De plus, il croit savoir que l'article 6 de l'arrêté royal du
20 juin 195.5, modifié par l'article 1 de l'arrêté royal du
10 novembre 1959, prévoit que toutes les propositions
concernant les statuts des agents devaient être soumises
pour avis au Comité général de consultation syndicale
(C, G. c. S.). Il a demandé des éclaircissements sur ce point.

En réponse à cette dernière question, le Secrétaire d'Etat
a déclaré qu'aucune disposition réglementaire n'impose de
solliciter cet avis. D'autre part, le Conseil d'Etat n'a formulé
dans son avis aucune objection contre la procédure suivie.

Sur ce, le même membre a déposé [a motion suivante

« Le Gouvernement soumettra d'abord le présent projet
au Comité général de consultation syndicale, ainsi que le
prescrit j'article 6 de. l'arrêté royal du 20 juin 1955, modifié
par l'article 1 de l'arrêté royal du 10 novembre 1959.

Entre-temps, la Commission suspendra ses activités .••



Er onrspint zich hicrovcr ecn lange proccdurediscussic.
Volgcns sornruigc lcdcn is dl' commiss ic nier bcvocgd om
ovcr L'Cil morle te stcrnmcn l'Il dient deze niotie dcrhalvc
onontv ankclijk te wordcn vcrklaard. Andcrcn zijn van oor-
dccl dar slechts over mories met polirick c d raagwijdte nict
kan worden gcstcmd,

Nog anderen menen dat hct Rcglerncnt zich hoegcnua md
nier verzer regen her indicncn van rnotics, t ijdens de (0111-

m issiev ergadc ti ng.
Een li" is van oordeel dar her ongebruikcliik is dar in de

Commissies mories in srernrning wordcn gebracht, maar
aangez ien er in dczelfde Commissie preccdcnren bestaan,
kan hij in dit geval deze mories bezwaarlijk weigeren.

In stemming gebracht wordt de motie verworpeu met
15 sternrncn tegen 3 en één onrhouding,

.,.. ,..

Een lid verklaart dat alleen verkiez ingen dernocrarisch
zijn en een duidelijk beeld kunnen geven van een siruatie
zoals zij zich op een bepaald ogenblik voordoet. De laatste
syndicale verkiezingen grepen plaats (voor het personecl
in overheidsdienst) in 1959. Talrijke personeelsleden die in
1959 werkzaam waren, zijn het thans niet meer. Trouwens
de Sraatssecretaris geeft zelf toe dat het hem onmogelijk
is na te gaan hoeveel personen die in dienst in 1959 waren,
thans nog in dienst zijn.

Daarrnce kan volgens hetzelfde lid geen vrede genomen
worden. Bovendien weet iedereen dar heel wat mensen lid
zijn van twee, zelfs van drie svndikaten en dit orn loutere
opportuniteitsredenen. .

Het is aileen omdat de bestaande syndikaten vrezen
hun rnachrsposirie te moeren opgeven, dat zij zich hals-
starrig verzerten tegen het organiseren van nieuwe verkie-
zingen.

Hetzelfde lid kan ook geen vrede nemen met het feit dat
de overheid zelf vaststelt welke organisaties representarief
zijn en welke niet,

Het verdrag (n' 87) betreffende de vrijheid en de bescher-
ming van het vakverenigingsrecht bepaalt nochrans duide-
lijk dat de overheid zich moer onthouden van elke inmen-
ging die dat recht kan beperken of de wettige uitoefening
daarvan kan belemmeren.

Aldus wordt aan deze organisaties het meest fundarnen-
tele vrijheidsrechr ontnomen, Hoe kan de Regering haar
wetsontwerp in het licht van deze Conventie verdedigen?
Er zij genoteerd dar dit verdrag bij de wet van 13 [uli
1951 werd goedgekeurd.

Indien men de feitensituatie in België onderzoekt komt
men tot de vaststelling dat slechts drie syndikale organisa-
ties, waarvan de binding met de drie traditionele politieke
partijen vaststaat, vertegenwoordigd zijn in de nationale Ar-
beidsraad,

Zulks heeft in de privé-sector reeds een syndikale toestand
geschapen die door Professor Blanpain rerecht vergeleken
wordt met deze die in de landen van Oost-Europa te vin-
den is, In dit verband wenst het lid eveneens te vernemen
wat er gebeurde met her verzoek van het « Kartel der Onaf-
hankelijke syndikaten van België » om tc zetelen in de natio-
nale Arbeidsraad ?

Het gaat niet op dat de Minister van Arbeid en Tewerk-
stelling eigenrnachtig beslist over de representativiteit van de
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Une longue discussion de procédure s'est engagée à cc su-
jet. Selon certains membres, la Cornrnission n'a pas le pou-
voir de voter une motion el celle-ci doit donc être déclarée
irrecevable, D'antres estiment que seules des motions ayant
une portée politique ne peuvent faire l'objet d'un vote.

D'autres, enfin, sont d'avis que Ic Règlement ne s'oppose
nullement au dépôt de motions au cours des réunions de
Commissions,

Un membre estime qu'il est inhabituel de mettre des mo-
tions aux voix cn Commission, mais comme cette même
Commission a déjà connu des précédents, il lui est difficile
de refuser ces motions dans le cas présent.

Mise aux voix, la motion est rejetée par 15 voix contre 3
ct une abstention.

•• •• ••

Un membre a déclaré que seul le système .des élections est
démocratique et qu'il est le seul en mesure de refléter fidèle-
ment une situation telle qu'elle se présente à un moment
déterminé. Les dernières élections syndicales ont eu lieu en
1959 (pour les agents des services publics). De nombreux
agents en fonctions en 1959 ont cessé leurs activités depuis
lors et le Secrétaire d'Etat a lui-même reconnu qu'il lui
était impossible de vérifier avec précision quel était, parmi
les agents en service en 1959, le nombre de personnes qui
sont encore actuellement occupés dans un service public.

Le même membre ne peut se contenter de cette décla-
ration. En outre, ce n'est un secret pour personne que beau-
coup de gens sont membres de deux, voire de trois syndicats
pour de simples motifs d'opportunité.

C'est uniquement parce qu'ils craignent de devoir renon-
cer à leur position de force que les syndicats existants s'op-
posent avec acharnement à l'organisation de nouvelles élec-
tions.

Le même membre ne peut davantage admettre que ce
soient les pouvoirs publics eux-mêmes qui définissent quel-
les sont les organisations représentatives et quelles sont cel-
les qui ne le sont pas.

La Convention (n? 87) relative à la liberté et à la protec-
tion du droit syndical précise toutefois clairement que les
pouvoirs publics doivent s'abstenir de toute immixion pou-
vant réduite ce droit ou en empêcher l'exercice légitime.

Ces organisations se voient ainsi ravir le droit de liberté
le plus fondamental. Comment le Gouvernement pense-t-il
pouvoir défendre son projet de loi à la lumière de cette
Convention ? Il convient de souligner que celle-ci a été rati-
fiée par la loi du 13 juillet 1951.

Si l'on analyse la situation de fait en Belgique, on en
arrive à la constatation que seules trois organisations syn-
dicales, dont les liens avec les trois partis politiques tradition-
nels som un fait établi, sont représentées au Conseil natio-
nal du Travail.

Cet état de choses a déjà créé dans Je secteur privé une
situation syndicale que le Professeur Blanpain a comparé, it
juste titre, à celle existant dans les pays d'Europe orientale.
A ce propos, le membre aurait également aimé savoir ce
qu'il est advenu de la requête par laquelle le « Cartel des
syndicats indépendants de Belgique» demandait à pouvoir
siéger au Conseil national du Travail?

Il est illogique que le Ministre de l'Emploi et du Travail
décide, de sa propre autorité, de la représentativité des
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vakorganisarics van de wcrkucmcrs v.m de opcnbarc scctor,
Hct g,ut nier op dar l'en op vertegenwoordigers van de
wcrkncmcrs van de p rive scctor ecu bcroep wordt gcdaan
0111 maarrcgclcn te nernen die a llcc n de openbarc sector nan-
belangeu. Daarcnbovcn is het ouaanv.iardbaar dm de wcrk-
gever - dcsgevallend de Rcgering door rocdocn van de
Minister van Arbeid en Tewcrkstelling - de represeuturieve
syndikale orgunisaties aan wijst,

Alleen het betrokken pcrsoneel -- en dit bij uitsluiting
van wie dan ook -- is gerechtigd om de syndikale organisa-
ries a~1I1te duiden die her znl verregenwoordigen.

Dit vloeit voor uir de meest elementaire dcmocrnrische
grondbeginsclen. Niem and kan zul ks berwisten.

Een lid stelt vast dat met een stelsel waarbij kan worden
nagegaan of de vakorganisatics aan de wettelijke vereisten
voldoen, cie representativiteit van de vakbonden zal worden
gecontroleerd door een cornrnissie die door de Regering is
ingesteld.

Het gaat met andere woorden orn een systeern van door
het Rijk aangewezen en betaaldc vakbonden.

. Welke waarborgen kan een dergelijke commissie bieden ?
Wordt zij niet van in het begin verzwakt door haar aard

zelf, die een aanfluiting is van de echte vrijheid van vereni-
ging? Geen enkele democratische regering kan het zich
veroorloven zelf haar eigen gesprekspartners aan te wijzen.

Hetzelfde lid stelt anderzijds vast dat met het nieuwe
ontwerp geen enkele bijkornende voorwaarde meer wordt
gesteld voor de vakorganisaties die in de Nationale Arbeids-
raad zitting hebben. Zo legt de regering dus de vakbonds-
vertegenwoordiging eens en voor altijd vast. Daarrnee wor-
den aan de liberale vakbond ongetwijfeld enkele voordelen
verleend, zonder dat aan die vakbond voor de toekomst
nochtans enige afdoende waarborg wordt geboden om bij
voorbeeld in de algemene comites als representatief te wor-
den erkend.

Hetzelfde lid aanvaardt dat alleen de vakbonden waarin
een zekere eenheid heerst en die van een zekere verantwoor-
delijkheid doen blijken, beschouwd worden als volwaardige
gesprekspartners, Verkiezingen zijn volgens hem het enige
middel om de vakbonden uit hun afzondering te bevrijden.
Alleen daardoor kan het representatieve karakter worden
bewezen en kunnen onveranrwoordeliike elementen worden
afgewezen. Het behandelde ontwerp dreigt binnen de tradi-
tionle vakbonden elke zin voor democratie te doen ver-
dwijnen.

Dezelfde spreker vraagt ten slotre naar de draagwijdte en
het nut van de terugwerkende kracht waarin artikel 20 van
het ontwerp voorziet; het gaat hier immers slechrs om een
principieel probleem en niet om een geldkwesrie.

Een ander lid verklaart dat de Regering volkomen gelijk
had met de betrekkingen tussen de overheid en de vak-
bonden van het van die overheid afhangende personeel te
regelen; hij stelt evenwel vast dat het in feite om een wets-
ontwerp betreffende de vakorganisaties zelf gaat. Het ver-
wondert hem dat de vakbonden, die vroeger het toezicht
van het Rijk afwezen en zich vrij wensen te organiseren,
thans op dat toezicht aandringen.

Hij waarschuwt de Regering voor her oprreden van onver-
antwoordelijke elementen door in sommige sectoren be-
paalde representatieve organisaties te willen uitsluiten. Op
het vlak van de biizondere comites en vooral op dar van
de algernene comités schept de Regering eenzijdig de voor-
waarden om als representarief te wordenu erkend, wat on-
aanvaardbaar is,

Men moer zich anderzijds afvragen of de vereiste repre-
sentativiteit op het nationale vlak in bepaalde gevallen
strookt met de regels van de culturele autonomie. Het is
immers best denkbaar dat sornrnige culturele organisaties

[ la ]

organisations syndicales des travailleurs du secteur public.
Il est ahsurdc de faire appel aux representants des travail-
leurs du secteur privé pour prendre des mesures qui con-
cernent seulement le secteur publ ic. De plus, il est inadrnissi-
bIc que cc soir l'employeur -- en l'occurrence, le Gouver-
nement par l'intermédiaire du Ministre de l'Emploi et du
Travail - qui désigne les organisations syndicales représen-
tati vcs.

Seul le personnel intéressé - et ce, à l'exclusion de qui
que ce soit - est en droit de désigner les organisations syn-
dicales qui le representeront.

Cette règle repose sur les principes démocratiques les plus
élémentaires. Nul ne peut le contester.

Un membre constate que, grâce au système qui permet de
vérifier si Ics organisations syndicales satisfont aux exigences
légales, la représentativité des syndicats sera contrôlée par
une commission instituée par le Gouvernement.

Il s'agit en d'autres termes d'un système de syndicats
désignés par l'Etat et payés par l'Etat .

Quelles garanties peut offrir une telle commission?
N'est-elle pas, dès Je départ, infirmée par sa nature même

qui fait fi de la véritable liberté d'association? Aucun gou-
vernement démocratique ne peut se permettre de désigner
lui-même ses propres interlocuteurs.

D'autre part, le même membre constate que le nouveau
projet n'impose plus aucune condition supplémentaire aux
organisations syndicales siégeant au Conseil national du
travail. Ainsi donc le gouvernement fige-t-il la représentation
syndicale une fois pour toutes. Ce système est sans doute
de nature à octroyer temporairement au syndicat libéral
certains avantages, mais ne lui offre, pour le futur, aucune
garantie suffisante pour être, par exemple, reconnu comme
représentatif aux comités généraux.

Le rnèrne membre admet que seuls les syndicats ayant
une certaine cohérence et faisant preuve d'une responsa-
bilité certaine soient considérés comme interlocuteurs vala-
bles et signale que le seul remède pour faire sortir les syndi-
cats de leur isolement, est l'élection.

En effet, seul ce moyen peut fournir la preuve de représen-
tativité et peut débouter les irresponsables. Le projet en
discussion risque de faire disparaître à l'intérieur même des
syndicats traditionnels tout sens de la démocratie.

Enfin, le même orateur demande quelle est la portée et
l'utilité de l'effet retroactif tel que le prévoit l'article 20
du projet, puisqu'il ne s'agit en l'occurrence que d'un pro-
blème de principe et non pas d'une question pécuniaire?

Un autre membre précise que le Gouvernement avait
parfaitement raison d'organiser les relations entre l'autorité
et les syndicats du personnel relevant de cette autorité; il
constate toutefois qu'il s'agit en fait d'un projet de loi sur
les organisations syndicales elles-mêmes. Il s'étonne que
les syndicats, qui rejetaient autrefois la tutelle de l'Etat et
désiraient s'organiser librement, implorent à présent cette
même tutelle.

Il met le Gouvernement en garde contre le processus
d'irresponsabilité qui sera déclenché dans certains secteurs
par la volonté d'exclure certaines organisations repré-
sentatives. Au niveau des comités particuliers et, plus encore,
des comites généraux, le Gouvernement crée unilatérale-
ment des conditions d'aptitude à la représentativité, ce qui
n'est pas acceptable.

Il convient, d'autre part, de se demander si l'exigence de
la représentativité au plan national est compatible, dans
certains cas, avec les règles de l'autonomie culturelle. En
effet, on peut très bien imaginer que certaines organisations



zich slcchrs ln één enkcl gcwcst van hcr land vcstigen. \\!at
rnoet er in dat geval gebeuren ?

Hetzelfde lid rncrkt op dat her oritwerp aan de vrijhcid van
vereniging afbreuk dreigr te doen, Dar blijkt rceds hieruit
dar een crkcnde vereniging bij voorbeeld zelfs nier meer de
mogelijkheid zal hebben om in van de ovcrhcid afhangende
lokulen bijeen te komen.

Een ander lid onderstreept de taak van de vakbondcn en
de sociale en politicke actie die zij in het verleden voerden
en blijven voeren. Het aar.vankelijk conresrerende karakter
ervan rnaakte plauts voor een positief optreden bij overleg
en rnedebehccr. De ervaring die met de actie van de vakvere-
nigingen is opgedaan, toont aan dar het doel van de vakbon-
den cr in het geheel niet iII bcsraat ecn soeverein orgaan te
vorrnen. Het is anderzijds norrnaal dat de partners bij de
uirwerking van de beslissingen betrokken worden en dar
niet-verantwoorclelijkexlerden geen rnedezeggenschap heb-
ben.

Spreker stelt ook voor aan afgevaardigden van de vakor-
ganisaties te vragen de commissie voor te lichten. Zo
zouden sommige leden hun eigen « abstrecte juridische
visie » kunnen afwegen tegen concrete geruigenissen.

Een ander lid stelt vast dar de meest representatieve vak-
organisaties soms door een aantal van hun leden nier gevolgd.
worden.

Tijdens een staking in het Luikse bekken waren vak-
bondsafgevaardigden onlangs in een open strijd met hun
organisatie gewikkeld.

Het ontwerp zou een nog grotere betwisring kunnen doen
ontstaan als de werkgever in dit gev.al niet zo nauw met de
vakorganisatie verbonden was. De banden tussen de poli-
tieke partijen die aanhet bewind zijn en hun vakorganisa-
ties zijn immers zo nauw dar zij een personeelslid elke lust
tot betwisting of protest ten opzichte van een vakbondsbe-
slissing ontnemen, De werkgever zou inderdaad die werk-
nemer snel tot rede hebben gebrachr,

Dat is ongetwijfeld één van de redenen die de jongste
regeringen ertoe hebben bewogen het ontwerp in te dienen
en over te nemen. Die bedoeling past volkomen in het kader
van de rnaatregelen die de Regerjng mornenteel treft ter
versterking van-haar macht.

Dit ontwerp strekt tot niets rninder dan de oprichting van
een staatsvakbond, al is die tweehoofdig. Het klapstoelrje
dat door een ultiern amendement aan de liberale vakbond
wordt geboden, zal de vakbondsvertegenwoordiging in de
overheidsdiensten er niet dernocratischer om maken, want de
liberale vakbonden hebben niet de zekerheid dat zij als re-
presentatief kunnen worden beschouwd op het vlak van de
andere algemene comités zoals die in het ontwerp zijn om-
schreven.

In de loop van december j.l. organiseerde spreker in zijn
gemeente. adviescornités voor de leerkrachten en de poli-
rie.

De Ieden van die comités werden bij geheirne stemming
gekózen en de overigens niet verplichte deelneming aan de
sternrning was ongeveer 90 %. De uitslag van de verkiezing
was dat negen van de tien zetels naar apolitieke organisaties
gingen.

Die ervaring versterkt de indruk dat de mensen zich los-
maken van de traditionele partijen en hun vakorganisaties,
Het ontwerp strekt er vanzelfsprekend toe het getij te doen
keren en het personeel der overheidsdiensten terug naar de
politieke organisaties te brengen.

Het is verbazend vast te stellen dat elke van de basis uit-
ßaande vertegenwoordiging in naam der democratische be-
ginselen uit de syndicale overlegcornités wordt geweerd en
dar de vakorganisaties worden verplicht aan de werkgever
hun ledenlijsten voor te leggen, want hoe zou het een vak-
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culturelles ne s'installent que dans une seule région de cc
pays. Que fai re dans ce cas?

Le même membre bit remarquer quc le projet risque
de porter atteinte il la liberté d'association. Il n'en veut pour
preuve que le simple fait qu'une association agréée, par
exemple, n'aura rnêrne plus la possibilité de se réunir dans
les locaux relevant des autorités publiques.

Un autre membre insiste sur la mission même des syndi-
cats ct l'action sociale et politique qu'ils ont menée dans
le passé et qu'ils poursuivent. Le caractère originellement
contestataire a cédé le pas à l'intervention positive dans les
domaines de la concertation et de la cogestion. L'expérience
de l'action syndicale démontre que le but des syndicats n'est'
absolument pas de creer un organe souverain. Il est normal,
d'autre part, que les associés puissent participer à l'élabora-
tion des décisions et que les tiers-intervenants, non responsa-
bles, n'aient pas voix au chapitre.

L'orateur suggère, d'autre part, de convoquer des délégués
des organisations syndicales, afin d'éclairer la commission.
Certains membres pourraient ainsi confronter leurs propres,
, « abstractions juridiques" avec des témoignages concrets.

Un autre membre constate que les organisations syndi-
cales les plus représentatives sont quelquefois contestées
par un certain nombre de leurs affiliés.

Récemment, lors d'une grève dans le bassin liégeois, des
délégués syndicaux se sont trouvés en lutte ouverte avec
leur organisation.

Le. projet risquerait de susciter une contestation plus
grande encore, si l'employeur n'était pas en l'occurrence si
étroitement lié avec l'organisation syndicale. Les liens qui
unissent en effet les partis politiques au pouvoir avec leurs
organisations syndicales sont si étroits qu'ils rendent prati-
quement impossible toute velléité de contestation ou de pro-
testation de la part d'un agent, à l'égard d'une décision syn-
dicale. L'employeur, en effet, aurait tôt fait de mettre cet
agent à la raison. _

C'est sans doute une des raisons qui ont poussé les gou-
vernements qui 'viennent de se succéder à déposer et à
reprendre ce projet. Une telle intention s'inscrit parfaitement
dans le cadre de l'ensemble des mesures que prend actuelle-
ment le Gouvernement pour renforcer le pouvoir.

Ce projet tend ni plus ni moins à instaurer un syndicat
d'Etat, même s'il est bicéphale. Ce n'est pas le strapontin
offert par un amendement de dernière heure au syndicat
libéral, qui rendra plus démocratique la représentation syn-
dicale dans les services publics, car les syndicats libéraux
ne sont pas assurés de pouvoir être considérés comme repré-
sentatifs au niveau des autres comités généraux tels qu'ils
sont définis dans le projet.

Dans le courant du mois de décembre dernier, l'interve-
nant a organisé dans sa commune des comités consultatifs
pour le personnel enseignant et pour la police.

Les membres de ces comités ont été élus au scrutin secret
et la participation au scrutin, qui n'était pas obligatoire,
était de l'ordre de 90 %. Les résultats de cette élection ont
donné une représentation de neuf sièges sur dix à des orga-
nisations apolitiques.

Cette expérience, bien que limitée, renforce l'impression
qu'un désengagement des citoyens à l'égard des partis tra-
ditionnels et de leurs organisations syndicales se manifeste
dans l'opinion publique. Le projet tente évidemment de ren-
verser la vapeur et de ramener dans le giron des organisa-
tions politiques les agents des services publics.

Il est étonnant de constater que c'est au nom des principes
démocratiques que l'on écarte des comités de concertation
syndicale, toute représentation qui émanerait de la base et
que l'on oblige les organisations syndicales à remettre à
l'employeur la liste de leurs affiliés, car on ne voit pas quel
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bond anders mogelijk vijn het bcwijs van zijn rcprcsentativi-
tcit tc lcvercn ?

Dat geldt met name voor sommige organisatics die nier als
representat icf erkcnd zijn op hcr vlak van de « algcmene co-
mités », maar die wel zouden worden aanvaard in de bijzon-
dere comites, voor zover zij somrnige welbepaalde voor-
waarden vcrvullen, waaronder het levcren van het bewijs
dat:

a) zij onder de vakorganisaties die geen ondcrhandelings-
bevoegdheid hebben op her vlak van de algcmene comités,
het grootste aantal bijdrageplichtige leden hebben,

b) hun aantal bijdrageplichrige leden, tewerkgesreld in de
diensten die onder het bijzonder comité vallen, ten rninste
10 % van her daar tewerkgestelde personeel vertcgenwoor-
digt.

De representativiteit van de verschillende vakorganisaties
zou pas rnogen worden vastgesteld nadar vrije verkiezingen
bij geheime stemming in alle overheidsdiensten hebben kun-
nen plaarsgrijpen,

Spreker meent ten slotte dar men voor de gemeente- en
provinciebesturen en voor de comrnissies van openbare
onderstand zou moeten weten wie bij de kornende onder-
handclingen de gesprekspartner van die vakorganisaties zal
zijn, Zullen het de ministers van Binnenlandse Zaken en van
Volksgezondheid zijn, of de provincie- en gerneenteoverhe-
den?

Een ander lid verklaart dar het ontwerp volstrekt niet
beoogt de vakbondsvrijheid te reglernenreren, noch de recht-
matige belangen van de bi] een vakbond aangesloten per-
sonen in enige mate te beperken.

Nooit zal kunnen worden verhinderd dat een vakorgani-
satie eisen stelt, de regering om gehoor vraagt en, in voor-
komend geval, alle wettelijke middelen, met inbegrip van
de mobilisatie van haar troepen, aanwendt om haar doel
te bereiken.

Het is verkeerd te beweren dat de vakbonden aan de
partijen of de regeringen onderworpen zijn en dat het over-
leggen van de ledenlijsten het enige mogelijke middel is
om de representativiteir van een vakbond te bewiizen. Elk
lid is immers automarisch geabonneerd op het blad van zijn
vakbond. Het volstaar het aantal abonnees na te gaan om
het aantal vakbondsleden te kermen. Dar is een bijzonder
gemakkelijk en vast controlemiddel, dar de werkelijkheid
getrouw weergeeft,

Anderzijds dient te worden gewezen op her pluralisme
van de vakorganisaties. Dat de vorming van een gerneen-
schappeliik front als een noodzaak werd aangevoeld, doet
aan die werkelijkheid niets af. Dat gemeenschappelijk front
is namelijk ook een middel om te voorkomen dat de vak-
bonden elkaar met hun eisen zouden gaan overtroeven,
waardoor de werkelijke belangen van de werknemers niet
zouden gediend worden.

Een stelsel van verkiezingen in de overheidssector, zoals
dat in de privésector bestaat, zou leiden tot een systeem van
opbod dat geen enkele regering zou overleven. Anderzijds
zou corporatisme in de overheidssector de belangen van alle
burgers rechtstreeks schaden.

Het in het onrwerp aanbevolen stelsel is de vrucht van
lange, ernstige onderhandelingen, waarbij zowel met de

,belangen van alle betrokken personeelsleden als met het
openbaar belang van het land rekening werd gehouden.

Een lid meent dar de drie bestaande vakbonden door dit
ontwerp éen wettelijke monopoliepositie op het oog hebben,

Voorts wenst hij te verne-men hoe het syndikaal statuut tot
de depolitisering kan bijdragen.
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autre procédé permettrait à un syndicat d'administrer la
preuve de sa représentativité.

C'est notamment le cas pour certaines organisations non
reconnues représentatives au niveau des « comités géné-
raux" mais qui auraient accès à des comités parti-
culiers, pour alitant qu'elles répondent à certaines conditions
bien définies et notamment, administrer la preuve :

a) qu'elles comptent le plus grand nombre d'affiliés coti-
sants parmi les organisations syndicales n'ayant pas pou-
voir de négociation au niveau des comités généraux;

b) que leur nombre d'affiliés cotisants en activité dans les
services relevant du comité particulier représente an moins
10 % de l'effectif qui y est occupé.

La représentativité des différentes organisations syndicales
ne devraient être déterminée qu'après que des élections libres
au scrutin secret dans tous les services publics aient pu
avoir lieu"

-Enfin, le même membre estime qu'il conviendrait, en ce
qui concerne les administrations communales, provinciales,
ainsi que les commissions d'assistance publique, de 'savoir qui
sera l'interlocuteur de ces organisations syndicales, lors des
négociations futures. Seront-ce les ministres de l'Intérieur et
de la Santé publique ou les autorités provinciales et com-
munales?

Un autre membre affirme que le projet n'a nullement
l'ambition de réglementer la liberté syndicale, ni de réduire
en quoi que ce soit les intérêts légitimes des personnes affi-
liées à un syndicat.

Aucune organisation syndicale ne pourra jamais être
empêchée de formuler des revendications, de demander
audience au gouvernement et, le cas échéant, d'employer
tous les moyens légitimes, y compris la mobilisation de ses
troupes, pour atteindre son but.

Il est faux de prétendre que les syndicats soient inféodés
aux partis ou aux gouvernements, tout comme il est inexact
d'affirmer que produire la liste des affiliés est le seul
procédé possible pour que la représentativité d'un syndicat
soit prouvée. En effet, chaque affilié est abonné d'office au
bulletin de son syndicat. Il suffit de vérifier le nombre
d'abonnés pour connaître le nombre d'affiliés syndiqués.
C'est un moyen de contrôle permanent extrêmement facile
et reproduisant fidèlement la réalité.

Il convient d'insister, d'autre part, sur le pluralisme des
organisations syndicales. Le fait d'avoir ressenti la néces-
sité de réaliser un front commun n'enlève rien à cette réalité.
Ce front commun est notamment aussi un moyen d'éviter
une surenchère de revendications inaptes à servir les vrais
intérêts des travailleurs.

Un régime d'élections dans le secteur public comparable
à un régime d'élections dans le secteur privé aboutirait à
déclencher tin système de surenchère auquel nul gouveme-
ment ne résisterait, D'autre part, un corporatisme du secteur
public nuirait directement aux intérêts de tous les citoyens.

Le système préconisé par le projet est le fruit de longues
et sérieuses négociations qui ont tenu compte à la fois des
intérêts de tous les agents concernés et de l'intérêt pùblic
du pays.

Un membre a estimé que les trois syndicats existants visent
à s'assurer par ce projet un monopole sur le plan légal.

Il demande, d'autre part, comment le statut syndical pour-
ra contribuer à la dépolitisation.



Een lid rnerkt op dat er gecn vergelijking mogelijk is tm-
sen syndikale vcrkiczingcn en poliricke verkiezingen.

De vakverenigingen zijn thans rechtstreekse onderhande-
laars geworden bij de beharriging van het algemeen welzijn.
Dit kan niet gezegd worden van corporatistische belangen-
groeperingen die slechts voor ecu of andere beroepscategorie
instaan, Het kornt er dus op aan met de representatieve
verenigingen een bestendig dialoog mogelijk te maken.

Wat het inwinnen van het advies van de vakbondleiders
betreft, is het lid van oordeel dat zulks in het huidig stadiurn
overbodig is. De ingenornen standpunten zijn duidelijk voor
iedcreen en deze nieuwe russenkornsr zou de bespreking van
het onrwerp enkel kunnen vertragen.

•••
Er ontspint zich, in verband met een voorste! dat vroeger

werd gedaan, een lange discussie over de opportuniteit
van een gedachtenwisseling met vakbondleiders. In ieder
geval zou dergelijke bijeenkomst slechts consultatief kunnen
zijn. Voorts wordt er voorgesteld de hearing te beperken tot
leiders van de drie traditionele syndikaten, Meerdere leden
zijn evenwel van oordeel dat de vakbonden reeds voldoende
hun mening hebben doen kennen en dat deze suggestie
veeleer als een werkhypothese moet worden beschouwd dan
als een concreet voorstel.

Tenslotte wordt volgende motie door twee leden inge-
diend:

«De Commissie besluit voor de stemming over de arti-
kelen een vertegenwoordiger te horen van elk der vakor-
ganisaties die thans in de Algemene Syndikale Raad voor
advies vertegenwoordigd zijn.»

Deze motie wordt verworpen met 16 tegen 6 stemmen,

•••
Vooraleer tot de bespreking der artikelen over te gaan

wenst de Staatssecretarls het ontwerp nogmaals in een juist
verband te stellen en duidelijk te maken dat er aan de vrij-
heid van vereniging niet zal worden gerornd,

De Staatssecretaris verwijst trouwens naar artikel14 waar-
uit duidelijk blijkt dar alle werkelijke vakorganisaties zullen
worden erkend; of het om werkelijke vakbonden gaat zal
blijken uit de staruten we!ke aan de overheid moeten wor-
den roegezonden,

Geen enkele bepaling van het ontwerp beperkt het recht
van een personeelslid om aan te sluiten bij de vakbond die
het verkiest. Dat recht blijft onaangetast; het is trouwens
ondenkbaar dat een andere opvatting zou worden aan-
vaard,

Als de Regering evenwel doeltreffend wilonderhandelen
over de verschillende beroepsaangelegenheden van het over-
heidspersoneel moet zij dit kunnen doen met volwaardige
gesprekspartners.

Er bestaan thans te veel syndikale organisaties in de open-
bare diensten en de ambtenaren hebben geen baat bij een
syndikaat dat geen echte « spreekbuis » kan zijn.

Het principe van de representativiteit wordt door nie-
mand betwist hoewel men van mening kan verschillen over
de criteria. Er werd hoe dan ook inspiratie voor dit pro-
bleem gezocht in de wet van 5 decernber 1968 op de collee-
tieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités.
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Un membre a fait observer qu'il est impossible d'établir
une comparaison entre les élections syndicales et les élec-
tions politiques.

A l'heure présente, les syndica ts sont devenus des inter-
locuteurs directs dans les négociations, menées dans l'optique
de la réalisation du bien-être général, On ne peut en dire
autant des groupements d'intérêts corporatistes, lesquels ne
représentent que l'une ou l'autre catégorie professionnelle.
Il s'agit donc de jeter les bases d'un dialogue constant avec
les associations représentatives.

Le membre a estimé qu'au stade actuel, la consultation
des leaders syndicaux est superflue. Les points de vue adop-
tés sont clairs pour chacun et cette nouvelle intervention ne
ferait que retarder la discussion du projet.

.•. .
Une longue discussion s'est engagée sur l'opportunité d'un

échange de vues avec les leaders syndicaux à la suite d'une
proposition faite antérieurement. Une telle réunion ne de-
vrait en tout cas revêtir qu'un caractère consultatif. Il a en-
suite é.té proposé de limiter l'audition aux leaders des trois
syndicaux traditionnels. Plusieurs membres ont toutefois es-
rimé que les syndicats avaient suffisamment fait connaître
leur position et que cette suggestion devait être considérée
comme une hypothèse de travail, plutôt que comme une
proposition concrète.

La motion suivante a finalement été déposée par deux
membres:

« La Commission décide d'entendre avant le vote des ar-
rides, un représentant de chacune des organisations syndi-
cales actuellement représentées au Comité général de Consul-
tation syndicale. »

Cette motion a été rejetée par 16 voix contre 6.
• Il- It

Avant de passer à la discussion des articles, le Secrétaire
d'Etat a exprimé le vœu de replacer une dernière fois le
projet dans son contexte exact et a tenu à préciser que nulle
atteinte ne sera portée à la liberté d'association.

Le Secrétaire d'Etat s'est référé d'ailleurs à l'article 14,
dont il découle clairement que toutes les organisations syndi-
cales effectives seront reconnues; il ressortira des statuts qui
doivent être envoyés à l'autorité s'il s'agit bien de syndicats
réels.

Aucune disposition du projet ne limite le droit pour un
agent de s'affilier au syndicat qui a sa préférence. Ce droit
reste intangible; il est d'ailleurs impensable qu'une autre
conception puisse être acceptée.

Toutefois, si le Gouvernement veut négocier de manière
efficace les différentes questions professionnelles des agents
des services publics, il doit avoir des interlocuteurs valables.

Il existe actuellement trop d'organisations syndicales dans
les services publics et les fonctionnaires n'ont nul intérêt à
disposer d'un syndicat incapable de se faire l'interprète réel
de leur desiderata.

Le principe de la représentativité n'est contesté par per-
sonne, hien qu'il soit possible cl'avoir des opinions diver-
gentes sur les critères. Quoi qu'il en soit, pour ce problème
on s'est inspiré de la loi du 5 décembre 1968 relative aux
conventions collectives de travail et aux: commissions pari-
taires.



47.4 (1972-1973) N. 9

Deze wct vormt rr ouwe ns de grollcls!.Jg van hct ondcrha-
vige wetsontwerp en bevat evcnecns criteria van rcpresentati-
viteit o.rn. :

a) de inrerprofessionele organisaries van wcrkncrners moc-
ren voor hct gehele land zijn opgericht en ten rninsre 50 000
leden rellen,

b) zij moeren vertegenwoordigd zijn in de Nationale
Arbeidsraad en de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

De vertegenwoordigers van de vakverenigingen worden
door de Koning benoernd uit dubbele lijsten voorgedragen
door die verenigingen.

Door in het voorliggend ontwerp in een binding met de
Nationale Arbeidsraad te voorzien, wordt eveneens gestreefd
naar een gelijkaardige structuur als in de privésector. Trou-
wens, het gemeenschappelijk comité krijgt voor alle ovcr-
heidsdiensten bepaaldc bcvocgdheden die rhans zijn toegewe-
zen aan de Nationale Arbeidsraad (zie art. 3, § 1, 3°).

•• It ••

Deze wet van 5 december 1958 werd weliswaar in de
eerste plaats voor de privé-sector ontworpen en door het
Parlement eenparig goedgekeurd.

Sedert geruime tijd wordt alles ondernomen om de werk-
nemers uit de publieke sector met deze uit de privé-sector
gelijk te stellen. O.m. op het stuk der pensioenwetgeving
konden reeds heel wat ongelijkheden worden weggewerkr,
Inzake het statuut van het personeel in overheidsdienst
biedr het onderhavige ontwerp heel wat aanpassingsmoge-
lijkheden,

Er kan geen sprake zijn van beknotting van de syndikale
vrijheid wanneer de Regering slechrs wenst te onderhandelen
met vakbonden die in staat zijn op nationaal vlak verant-
woordelijkheden te dragen en die als dusdanig vertegenwoor-
digd zijn in de Nationale Arbeidsraad.

•• •• ••

Voorts kan de Staatssecretaris geen vrede nemen met de
argumentatie als zouden alleen verkiezingen de representati-
viteit der vakbonden kunnen vastleggen. Overigens - en de
titel zelf van het onrwerp duidt erop -, gaat het om be-
trekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar per-
soneel. Er is dus geen sprake van onderhandelingen met niet-
gesyndikeerde personeelsleden. Trouwens een syndikaat van
nier-gesyndikeerden zou ondenkbaar zijn.

De overheid zalonderhandelen met de vakbonden en het
zijn dus deze vakbonden die hun afgevaardigden moeten
aanduiden.

Indien voor die aanduidingen verkiezingen zouden worden
uitgeschreven, zouden nier-aangeslotenen inspraak hebben
in de aanduiding van vakbondsafgevaardigden : het is dui-
delijk dar zulks niet mogeliik is,

De Staatssecretaris wijst nogmaals op het beoogde paral-
lelisme met de privé-sector, waar ook geen verkiezingen
plaats hebben, noch voor de Nationale Arbeidsraad, noch
voor de paritaire comités. Voor de ondernemingsraden wor-
den wel verkiezingen ingericht: deze veroorzaken echter al-
tijd spanningen in de ondernemingen en zij worden dan ook
niet als gunstig aangezien,

Ten slotte zouden verkiezingen leiden tot een sfeer van
onderling opbod, wat normale onderhandelingen alleen
maar kan bemoeilijken.

14]

Cette loi est d'ailleurs à la base du présent projet ct com-
porte également des critères de représentativité, entre au-
tres;

a) les organisations interprofessionnelles de travailleurs
doivent être constituées sur le plan national ct compter
au moins 50000 membres;

b) elles doivent être représentées au Conseil national
du Travail et au Conseil central de l'Economie.

Les représentants des organisations syndicales sont nom-
més par le Roi à partir de listes doubles présentées par ces
organisations.

En prévoyant également dans le présent projet une liaison
avec le Conseil national du Travail, on s'efforce de mettre
sur pied une structure semblable à celle du secteur privé.
D'ailleurs, le comité commun à tous les services publics ob-
tient certaines compétences qui sont actuellement attribuées
au Conseil national du Travail (voir art. 3, § I, 3°).

•• ••••

Il est vrai que cette loi du 5 décembre 1958 a été élaborée
en premier lieu pour le secteur privé. Elle a été adoptée à
l'unanimité par le Parlement.

Depuis longtemps déjà, tout est mis en œuvre pour pla.
cet les travailleurs du secteur public et ceux du secteur privé
sur un pied d'égalité. De nombreuses inégalités ont déjà
pu être éliminées, notamment dans le domaine de la légis-
lation sur les pensions. En ce qui concerne le statut du per-
sonnel des services publics, le présent projet présente un
large éventail de possibilités d'adaptation.

Il ne peut être question de brimer la liberté syndicale,
puisque le seul désir du gouvernement est de pouvoir négo-
cier avec des syndicats capables d'assumer des responsabilités
sur le plan national et représentés en cette qualité au Con-
seil national du Travail.

.. .. ..

Par ailleurs, le Secrétaire d'Etat n'a pu se rallier à I'argu-
ment selon lequel la représentativité des syndicats ne pour-
rait être définie que par la voie d'élections. D'ailleurs, et le
titre même du projet l'indique, il s'agit de régler les rela-
tions entre les autorités publiques et les syndicats de leur
personnel. Il ne peut donc être question de négociations avec
des agents non syndiqués. Enfin, il y a lieu d'attirer l'atten-
tion sur le fait qu'un syndicat comprenant des agents non
syndiqués serait impensable.

Les autorités publiques négocieront avec les syndicats et ce
sont donc ces syndicats qui doivent désigner leurs délégués.

Dans le cas où des élections seraient organisées pour ces
désignations, des non-affiliés auraient voix au chapitre pour
la désignation des délégués syndicaux: il est clair que cela
n'est pas possible.

Le Secrétaire d'Etat a une nouvelle fois attiré l'attention
sur le parallélisme que l'on tente d'établir avec le secteur
privé où il n'existe pas davantage d'élections, ni pour le
Conseil national du Travail, ni pour les commissions paritai-
res. Il est bien exact que pour les conseils d'entreprise, des
élections sont organisées: celles-ci provoquent néanmoins
toujours des tensions dans les entreprises et elles ne sont
donc pas considérées favorablement.

Des élections conduiraient enfin à une atmosphère de sur-
enchère mutuelle, ce qui ne peut que rendre plus difficiles
les négociations normales.



De Staatssecretaris meenr dat alle garanties voorhanden
zijn i.v.m. de zogehetcn C01HrolcCOIl1IlÙ,sie die moct onder-
zoeken of de syndikaren die zitting hcbben of verzoeken om
zitting te mogen hebbcn in de verschillcnde comités of in de
sociale dienstcn, aan de gestelde wettclij ke voorwaarden
voldocn.

De oprichring V:lJ1 de bij artikcl 13bis voorgesrelde con-
trolecommissie is bijgevolg volledig verantwoord. Immers,
voor de representativiteit van de vakbouden wordt een zeker
percenrage aungcslotcncn vereist; het is dus onoutbecrlijk
dat wordt nagegaan of werkelijk aau die vcreiste worth vol-
daan, Men kan toch geen genoegen nernen met een gewone
bevestiging zonder meer.

Beweren, zoals ecn lid her doer, dar die cornrrussie ecn
« instrument van de regering » is, omdat de Koning de
leden benoernt, is helemaalonjuist. De magistraren van de
rechrerliike orde, de leden van de Raad van State, de pro-
fessoren van de Rijksuniversiteiren worden ook door de Ko-
ning benoemd. Niemand twijfelr nochtans nan hun onafhnn-
kelijkheid.

Trouwens, om de onafhankelijkheid van de controlecorn-
missie nog meer te beklemtonen, zal zij zelf haar repre-
sentariviteirsnormen bepalen.

Wat de 50 miljoen staatstussenkomst in de sociale lasten
van de syndikaten berreft stipt de Staatssecretaris aan dat het
hier geenszins gaat om aanvullende voordelen voor gesyndi-
keerden maar wel om een beperkte tussenkomsr in de zware
kosten die de vorming van de leden met zich brengt. Het is
dan ook veeleer een bijdrage tot de culturcle promotie van
bepaalde kaderleden van syndikaten,

M.b.t, het door een lid aangehaald schrijven van de
F. C. S. O. D. en A. C. O. D. verklaart de Staatssecretaris dar
hij hier slechts de vertegenwoordiger en de spreekbuis wil
zijn van het algemeen belang. Als dusdanig is hij geen reken-
schap verschuldigd voor een schrijven dar hijzelf nier heeft
opgesteld.

Verder kan de Sraarssecretaris vrede nernen met de opne-
ming der liberale syndikaten in het overheidssrelsel' verrnits
zij zitting hebben in de Nationale Arbeidsraad.

Niets belet bovendien dat het veertigtal bii het Openbaar
Ambt erkende Syndikaten hun staruren bij de bevoegde
insranties zouden neerleggen om op de volledige erkenning
aanspraak te maken.

Met betrekking tot de klachr welke her Kartel der onaf-
handelijke Vakbonden van België heeft ingediend bij het
Internationaal Arbeidsbureau deelt de Staatssecreraris mede
dat de Regering desbetreffend een antwoord heeft verstrekt.

Hierna volgt een samenvatting van de grieven van het
Kartel en van her antwoord van de Regering :

Klacht van het Kartel der Onafhankelijke Vakbonden van
België tegen het voorliggend wetsontwerp. - Antwoord

van de Regering.

Het Kartel der onafkankelijke Vakbonden van België
heeft op 18 januari 1971 een klacht ingediend tegen het op
18 februari 1971 bij de Kamer 'ingediende wetsontwerp
n" 889/1 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid
en de vakbonden van haar personeel.

Aßngehaa/de grieuen.

Inbreuk op de syndicale vrijheid:

A. Omdat het wetsontwerp n' 889/1 nier via verkiezingen
de syndicale represenrariviteit vaststelt;
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Le Secrétaire d'Etat pense que toutes les garanties ont été
données en cc qui concerne la Commission dite de controle
qui est chargée d'examiner si les syndicats qui peuvent ou
demandent à être représentés au sein des différents comités
ou dans les services sociaux répondent aux conditions légales
requises.

La création de la commission de contrôle proposée à
l'article Bilis est donc tout à fait justifiée. En effet, un cer-
tain pourcentage d'affiliés est exigé pour la représentativité
des syndicats; il est donc indispensable de vérifier si cette
condition est remplie. Il ne peut tout de même être question
de se contenter d'une simple affirmation, sans plus.

Prétendre. comme le fait un membre, que cette commis-
sion est un « instrument du gouvernement ", parce que le
Roi en nomme les membres, est tout à fait inexact. Les
magistrats de l'Ordre judiciaire, les membres du Conseil
d'Etat, les professeurs des Universités de l'Etat sont égale-
ment nommés par le Roi: il ne viendrait à l'esprit de per-
sonne de douter de leur indépendance.

C'est précisément afin d'accentuer encore davantage l'in-
dépendance de la commission de contrôle que celle-ci déci-
dera elle-même de ses normes de représentativité.

En ce qui concerne les 50 millions représentant l'inter-
vention de l'Etat dans les charges sociales des syndicats, le
Secrétaire d'Etat a souligné qu'il ne s'agit absolument pas,
en l'occurrence, d'avantages complémentaires dont bénéfi-
cient les agents syndiqués. Il s'agit d'une intervention limitée
dans les frais importants consacrés à la formation des agents.
Elle doit plutôt être considérée comme une contribution à
la promotion culturelle de certains cadres syndicaux.

Quant à la lettre de la F. S. C. S. P. et de la C. G. S. P.
citée par un membre, le Secrétaire d'Etat a déclaré qu'il veut
uniquement se faire le représentant et interprète de l'intérêt
général. En cette qualité, il n'a pas à rendre compte d'une
lettre qu'il n'a pas rédigé lui-même.

Le Secrétaire d'Etat a exprimé ensuite sa satisfaction de
voir les syndicats libéraux intégrés au régime du secteur pu-
blic puisqu'ils peuvent siéger au Conseil national du Travail.

Rien n'empêche, en outre, la quarantaine de syndicats
reconnus par la Fonction publique de déposer leurs statuts
auprès des instances compétentes, afin de prétendre à l'agréa-
tion complète.

Quant a la plainte introduite par le cartel des Syndicats
Indépendants de Belgique auprès du Bureau International
du travail, le Secrétaire d'Etat a communiqué que le Gou-
vernement avait fourni une réponse sur ce point.

Voici un résumé des griefs du Cartel et de la réponse
du Gouvernement :

Plainte du Cartel des Syndicats indépendants de Belgique
contre le présent projet de loi - Réponse

du Gouvernement.

Le Cartel des Syndicats indépendants de Belgique a intro-
duit, le 18 janvier 1971, une plainte contre le projet de loi
n? 889/1 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités. qui fut
déposé à la Chambre le 18 février 1971.

Griejs inuoqués.

Atteinte à la liberté syndicale:

A. En raison du fait que le projet de loi n? 889/1 ne se
fonde plus sur des élections pour établir la représentativité
syndicale;
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B. Da ar de Regering voor her bepaleu van de representa ti-
vitcitscriteria in haar voordcel uirspraak doct;

C. Daar de aanpassing yan criteria die ovcrccnsternmen
met de vooropgestcldc criteria kan leiden tot een onderzoek
in verband mer de telling en zelfs met de kennis zelf van het
syndicaal personeel;

D. Daar het wetsontwerp n' 889/1 de politieke vakbonden
bevoordeelt.

Antwoord van de Regering,

A. 1. De syndicale representativiteit hangt nier alleen af
van verkiezingen.

Het collectief arbeidsrecht bevestigt enkel dat men van het
stadium van de discretionaire vaststelling - wat echter nier
hetzelfde betekent als « willekeurig » - op initiatief van de
Regering, is overgegaan tot het stadium van haar vaststel-
ling op grond van objectieve criteria.

Men komt tot deze vaststclling wanneer men de besluit-
wet van 9 juni 1945 tot vastsrelling van het statuut der pari-
taire comités vergelijkt met de wet van 5 december 1968 be-
treffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de pari-
taire comités. De schakel tussen beide stelsels is het besluit
van de Regent van 27 juli 1946 waarbij de bevoegdheid van
de verschillende paritaire comités bepaald wordt,

Inderdaad, artikel 4, 2e lid, van dit hesluit bepaalt dar
de beroepsorganisaties die bij een nationale organisatie met
ten minste 30000 leden zijn aangesloten, representatief zijn.

2. Het voorliggend wetsontwerp verschilt volledig van het
koninklijk besluit van 20 juni 1955 houdende het syndicaal
satuut van het personeel der openbare diensten in zoverre
het, in het verlengde van de wet van 5 december 1968,
de grondslagen van een beroepsorganisatie van de over-
heidssector legt,

Het is daarom trouwens dar het ontwerp verwijst naar het
« organicisrisch » begrip van de syndicale instelling die het
voor de grootste vakorganisaties mogelijk maakt het geheel
van de arbeiders van een beroep te vertegenwoordigen.
(zie, wat dit punt betreft, de memorie van toelichting van
het wetsontwerp dat de wet van 5 december 196& is gewor-
den, commentaar op artikel 3, Pasinomie 1968, blz. 176.)

De aanklagende partij ontkent het stelsel van beroepsor-
ganisatie waarvan de instelling wordt overwogen.

3. Dit wetsontwerp beperkt zieh echter nier tot die
instelling. Het bevat eveneens bepalingen betreffende de
syndicale erkenning, Door die erkenning en rekening hou-
dend met de prerogatieven die eraan verbonden zijn, kan
de erkende vakbond, als hij het nodig acht, sreeds de be-
langen van zijn leden behartigen en verdedigen overeen-
komstig artikel 1-10 van de Overeenkomst (nr 87) van San
Francisco op de syndicale vrijheid.

Het is slechts wanneer zij dit recht, ten gevolge van haar
uitsluiting van de onderhandeling en het overleg, niet meer
bezit, dat een vakorganisatie grondige redenen heeft om een
klacht in te dienen tegen het beknotten van de syndicale
vrijheid.

Hierover werd reeds in dezelfde zin een opmerking ge-
maakt in de besluiten van het Comité voor de Syndicale vrij-
heid betreffende het geval 281 (Officiee! Bulletin van de In-
ternationale arbeidsorganisatie, supplement Vol. 2, n' 1, ja-
nuari 1967, blz. 14, punt 71) .

.- B. l.Men kan nier beweren dar de Regering bij de vast-
stelling van de criteria van syndicale representativiteit in
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B. En tant que le Gouvernement est juge ct partie pour dé-
terminer les critères de la représentativité;

C. En tant que l'adoption de critères analogues à ceux pré-
conisés peut mener à des investigations sur le recensement,
voire la connaissance même des effectifs syndicaux;

D. En tant que le projet de loi n? 889/1 favorise les syndi-
cats politiques.

Réponse du Gouvernement.

A. 1. La représentativité syndicale ne résulte pas unique-
ment du recours à des élections.

Le droit collectif du travail confirme uniquement le pas-
sage du stade de la détermination discrétionnaire - ce qui
ne veut pas dire arbitraire - à l'initiative du Gouvernement,
à celui de sa fixation à partir de critères objectifs.

Telle est la constatation qui peut être faite en comparant
l'arrêté-loi du 9 juin 1945 fixant le statut des commissions
paritaires et la loi du 5 décembre 1965 sur les commissions
paritaires et les conventions collectives de travail (art. 3).
La charnière entre les deux régimes est-constituée par l'arrêté
du Régent du 27 juillet 1946 déterminant la compétence et le
ressort des diverses commissions paritaires.

L'article 4, deuxième alinéa, de l'arrêté précité prévoit, en
effet, que sont représentatives les organisations profession-
nelles rattachées à une organisation nationale groupant au
moins 30 000 membres.

2. Le présent projet de loi est tout différent de l'arrêté
royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical des agents
des services publics, en tant que, dans le prolongement de
la loi du 5 décembre 1968, il jette les hases d'une organisa-
tion professionnelle du secteur public.

C'est pourquoi le projet se réfère d'ailleurs à la con-
ception c organiciste » de l'institution syndicale, qui permet
aux organisations syndicales majoritares de représenter l'en-
semble des travailleurs de la profession (voir sur ce point
l'exposé des motifs du projet de loi devenu la loi du 5 dé-
cembre 1968, commentaire de l'article 3, Pasinomie 1968,
p. 876).

La partie plaignante nie le régime d'organisation profes-
sionnelle dont l'instauration est envisagée.

3. Le présent projet de loi ne se limite pas cependant
à cette instauration. Il comporte également des dispositions
relatives à I'agréation syndicale. En raison de celle-ci et
compte tenu des prérogatives qui y sont attachées, l'organi-
sation syndicale agréée peut toujours, dans [a mesure où
elle l'estime nécessaire, promouvoir et défendre les inté-
rêts de ses membres, conformément à l'article 1-10 de la
Convention nO 87 de San Francisco sur la liberté syndicale.

Ce n'est que lorsque cette faculté ne lui est plus offerte,
à la suite de son exclusion de la négociation et de la con-
certation, qu'une organisation syndicale est fondée à se
plaindre d'une violation de la liberté syndicale.

Une observation en ce sens a déjà été faite dans les con-
clusions du Comité de la Liberté syndicale relatives au cas
n? 281 (Bulletin officiel du Bureau international du Travail,
supplément, Vol. 2, nO 1, janvier 1967, p. 14, point 71).

B.l. On ne peut prétendre que le Gouvernement soit
juge et partie dans la détermination des critères de la repré-



tcgelijk rechrer en partij is, Het is juisr orn dit verwijt te
vcrmijdcn dar het voorliggeud wcrsonrwerp voor bespreking
bij hct Parlement werd aanhangig gernaakt,

2. Zelfs in hct sradium van de vaststelling van de syn-
dicale representativircit op grond van objectieve en vooraf
bepaaldc criteria, wat door het Comité voor de Syndicale
vrijheid wordr gewenst, hlijft een zekere discretiouaire
rnacht bcstaan uit hoofde van de ndrninisrratieve overheid
voor de aanduiding, volgens her gemeenschappeliik arbeids-
recht, van de representatieve vakorgauisaties die gerechtigd
zijn afgevaardigdw voor te dragen om zitting te hebben in
een parirair comité (zie bijvoorbeeld, artikel 42 van de wet
van .5 december 1968).

3. Wat dit wetsonrwcrp betreft, heefr de Regering haar
tussenkornst bij de toepassing V:lI1 de rcpresentativiteits-
criteria willen beperken door aan alle representatieve vakor-
ganisaties hct recht toe te kermen zitring te hebben in de
onderhandelings- en overlegscomités. Het zijn de vakorgani-
saties zelf die van dit recht gebruik moeten rnaken.

4. Zulks berekent geenszins dat cr geen controle kan of
moet uitgeoefend worden, vooralom te weten of de vakor-
ganisaries die beweren representatieve vakorganisaties te zijn,
werkelijk aan de interne representativiteitscriteria voldoen.

Zowel de doctrine (zie J. M. Verdier, Traité de Droit du
Travail, deel V, blz. 362, n" 170, 2, lid 2) als de «Con-
seil d'Etat de France» (arrest van 15 december 1954, Fédé-
ration des Syndicats Chrétiens des Travaux publics contre le
Ministère des TraVaLIX publics. Droit social, 1955, blz. 224 en
volgende, met aanrnerkingen C. H.) erkennen dit feit.

e. De Regering heeft een amendement ingediend om er-
voor te zorzen dat de controle op de syndicale represenrari-
viteit zo objectief mogelijk geschiedt, en zij houdt daarbij
rekening met de gewenste geheimhouding.

D. Vooraleer het probleem te bespreken of het voorlig-
gend wetsontwerp de politieke vakbonden bevoordeelt,
meent de Regering te moeten opmerken dat de weerhouden
criteria voor de vaststelling van de syndicale representativi-
teit op een obiectieve manier werden bepaald; ez zijn noch
verkeerd, noch buitensporig.

1. Zo is de toestand, in het bijzonder, wat betreft de
zogeheten externe representariviteitscriteria of criteria die
de representativiteit zelf voorafgaan.

Op dit punt mag men niet vergeten dat het wetsontwerp
twee organieke regelingen inhoudt:

a) een regeling die geldt voor de algemene onderhande-
lingscomités en waarover ~een enkele oprnerking werd ge-
maakt door de afdeling Wet~eving van de Raad van Stare
in zijn advies van 10 november 1970;

b) de regeling die op de bijzondere onderhandelingsco-
mités en op de overlegcomités kan worden toegepast,

De Regering heeft eveneens gewild dat deze tweede rege-
ling tweevoudig organiek zou zijn.

Zij is gegrond:

1) op de herneming van de regeling die geldr voor de alge-
mene onderhandelingscornirés in navolging van de Franse
wet van 27 december 1968 betreffende de uitoefening van
het syndicaalrecht in de ondernerningen (elke vakbond die
aangesloten is bij een op nationaal vlak representatieve orga-
nisatie wordr, van ambtswege, als representatief in de onder-
neming beschouwd);
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scntativiré syndicale. C'est précisément pour éviter ce re-
proche qu'il a saisi le Parlement du présent projet de loi.

2. Même au stade de la détermination de la représenta-
tivité syndicale à partir de critères objectifs ct préétablis,
ce que souhaite le Comité de la Liberté syndicale Il1i-
même, un certain pouvoir discrétionnaire subsiste dans le
chef de l'autorité administrative pour désigner, selon le
droit commun du travail, les organisations syndicales repré-
sentatives habilitées à désigner des représentants pour siéger
dans une commission paritaire (voir par exemple l'article 42
de la loi du 5 décembre 1968).

3. En ce qui concerne le présent projet de loi, le Gou-
vernement a voulu limiter son intervention dans l'applica-
tion des critères de la représentativité en conférant un droit
à toute organisation syndicale représentative de siéger dans
les comités de négociation et dans les comités de concer-
tation. Il appartient aux organisations syndicales seules de le
faire valoir.

4. Il n'empêche qu'un contrôle peut et doit être instauré,
surtout pour savoir si les organisations syndicales qui pré-
tendent être des organisations syndicales représentatives
satisfont aux critères de la représentativité interne.

Tant la doctrine (voir J. M. Verdier, Traité de Droit du
Travail, tome \7, p. 362, n? 170, 2, al. 2) que Ie Conseil
d'Etat de France (arrêt du 15 décembre 1954, Fédération des
Syndicats chrétiens des Travaux publics contre le Ministère
des Travaux publics, Droit social, 1955, pp. 224 et s., avec
note d'observations C. H.) ont reconnu ce fait.

C. Le Gouvernement a déposé un amendement visant à
ce que le contrôle de la représentativité syndicale ait lieu
dans les meilleures conditions d'objectivité, compte tenu
d'ailleurs du secret qui doit entourer l'opération.

D. Avant d'aborder la question de savoir si le présent
projet de loi favorise les syndicats politiques, le Gouverne-
ment a estimé devoir faire remarquer que les critères retenus
pour la détermination de la représentativité syndicale ont été
établis objectivement; ils ne sont ni abusifs, ni exorbitants.

1. Il en est tout particulièrement ainsi des critères, dits
critères de représentativité externes ou préalables à la re-
présentativité même. .

Sur ce point, il ne faut pas oublier que le projet de loi
contient deux régimes organiques:

a) celui qui est applicable aux comités généraux de négo-
ciation et à propos duquel aucune observation n'a été for-
mulée par la section de législation du Conseil d'Etat dans
son avis du 10 novembre 1970;

b) celui qui est applicable aux comités particuliers de né-
gociation et aux comités de concertation.

Le Gouvernement a voulu également que ce deuxième ré-
gime soit organiquement double.

Il est fondé :

1) sur la reprise du régime applicable aux comités
généraux de négociation, à l'instar de la loi française du
27 décembre 1968 relative à l'exercice du droit syndical dans
les entreprises (tout syndicat affilié à une organisation re-
présentative sur le plan national est d'office considéré
comme représentatif dans l'entreprise);
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2) op het teit dar men afstan(! heeft g~daan van de ext~rne
representativiteitsvoorwaarde ,dIe,deze IS van, her aanslu~ten
bij een tederatie of confederatie (ire III de Nationale Arbeids-
raad is vertegenwoordigd, ren voordele van de vakorganisa-
ties:

a) van interprofcssioncle aard;
b) aangesloten bij een nationale organisatie;
c) die het grootst aantal leden telt die meer dan 10 %

van de personeelssterkte van de betrokken sector vertegen-
woordigen.

De oorspronkelijk opgelegde voorwanrde van 15 % werd
teruggebracht tot 10 % door het amendement van de Rege-
ring op artikel 8.

Daarenboven achtte de Regering het nodig alle represen-
tativiteitsvoorwaarden waaraan de vakorganisaties onder-
worpen zijn in de bepalingen zelf van hct wetsontwerp vast
te leggen,

Het voorstel van de Raad van Srare om ann de Koning
de bevoegdheid te verlenen als representaticf aan te dui-
den "in de gevallen en onder de vast te srellen voor-
waarden, andere organisaties dan die welke deel uitmaken
van de Nationale Arbeidsraad ,> (Stuk nt 889/1, blz. 27) werd
door de regering niet gevolgd.

Vandaar artikel 8 daar de afdeling Wetgeving van de
Raad van Srate eerst en vooraloog had voor andere voor-
waarden van syndicale represenrativiteit dan die van arti-
kel7.

2. De wettigheid van de externe representativiteitsvoor-
waarden zoals het interprofessionele karakter van een vak-
organisatie en haar aansluiting bij een nationale centrale
kan niet in twijfel getrokken worden.

Deze wettigheid werd erkend door de Raad van State in
zijn arrest n' 13 773 van 6 november 1969 (Nationaal Syn-
dikaat van de Belgische Politie tegen het Ministerie van
Binnenlandse Zaken).

3. Wat betreft de externe representativiteitsvoorwaarde
gegrond op de aansluiting bij een federatie of een confede-
ratie die vertegenwoordigd is in de Nationale Arbeidsraad,
heeft het Comité voor de Syndicale vrijheid deze als geldig
beschouwd om de syndicale representariviteit vast te stellen
in de Nationale paritaire comités waarvan de werkingssfeer
zich tot het geheel van het nationale bedrijfsleven uitstrekt
(Officieel Bulletin van de Internationale Arbeidsorganisatie,
supplement, vol. 2, n" 1, januari 1967, blz. 14, n' 70).

De algemene onderhandelingscornités kunnen vergeleken
worden met de hierboven bedoelde paritaire comités.

E. Het is voor de vakorganisaties niet verboden een
politiek standpunt in te nemen en zelfs aan politieke par-
tijen verbonden te zijn. Zoals J. M. Verdier opmerkte (Traité
de Droit du Travail, Tome V, syndicats, nr. 165, blz. 350),
werd ten onrechre de voorwaarde in verband met het pro-
fessioneel doel uitgelegd als een voorwaarde die elk politiek
doel van de syndicale actie uitsluit, De vereiste is geen
verbod op zichzelf. Dit is vooral het geval in België indien
men rekening houdt met het stelsel van syndicale vrijheid
dar hier op de voorgrond treedt.

It •• It

Op grond van deze rnernorie van antwoord is de Staats-
secretaris van oordeel dat de klacht zal afgewezen worden,

It •• ••
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2) sur !'ah;1ndoll de Ia condition de représenturivité exter-
ne qui est cclle de l'affiliation à une fédération ou Ù une
confédération représentée an Conseil national du Tra vail,
nu profit de l'organisation syndicale

a) de caractère interprofessionnel,
b) affiliée à une organisation nationale,
c) comptant Ic plus grand nombre d'affiliés cotisants au-

delà des 10 % de l'effectif du secteur concerné.

La condition initiale des 15 % a été ramenée à celle des
10 % par l'amendement du Gouvernement ù l'article 8.

De plus, le Gouvernement a estimé devoir prévoir dans
les dispositions mêmes du projet de loi toutes les conditions
de représentativité à imposer aux organisations syndicales.

Il n'a pas suivi la suggestion faite par le Conseil d'Etat
d'attribuer au Roi le pouvoir de désigner comme représen-
tatives, « dans les cas et sous les conditions à définir, des
organisations autres que celles qui font partie du Conseil
national du Travail» (Doc. n? 88911, p. 27).

D'où l'article 8, puisque la suggestion de la section de
législation du Conseil d'Etat portait avant tout sur les condi-
tions de la représentativité syndicale autres que celles de
l'article 7.

2. La licéité des conditions de représentativité externes
telles que celle du caractère interprofessionnel d'une orga-
nisation syndicale et celle de son affiliation à une centrale
nationale ne peut être mise en doute.

Elle a été reconnue par le Conseil d'Etat en son arrêt
nO 13 773 du 6 novembre 1969 (Syndicat national de la
Police belge contre le Ministère de l'Intérieur).

3. Quant à 1:1 condition de représentativité externe fon-
dée sur l'affiliation Il une fédération ou à une confédération
représentée au Conseil national du Travail, Ie Comité de Ia
Liberté syndicale lui-même l'a considérée comme valable
pour assurer la représentativité syndicale au sein des corn-
missions paritaires nationales, dont le champ d'application
s'étend à l'ensemble de l'économie nationale (Bulletin offi-
ciel du Bureau international du Travail, supplément, vol. 2,
n? 1, janvier 1967, p. 14, n? 70).

Les comités généraux de négociation sont comparables aux
commissions paritaires susvisees.

E. Il n'est pas interdit aux organisations syndicales d'avoir
une orientation politique, voire des attaches avec les partis
politiques. C'est à tort, comme le relève J.-M. Verdier (Traité
de Droit du Travail, Torne V, Syndicats, n? 165, p. 350),
que la condition du but professionnel a été interprétée
comme excluant toute fin politique de l'action syndicale.
L'exigence n'est pas en soi une interdiction. Il en est tout
particulièrement ainsi en Belgique, compte tenu du régime
de liberté syndicale qui prévaut.

• •••
Sur la base de ce mémoire, en réponse le Secrétaire d'Etat

estime que la plainte sera repoussée.

• • ••



BESPREKING DER ARTIKELEN.

Artikcf 1.

De heer l'OSSOIl had op dit .irrikel ccn amendement voor-
gesteld (Stuk n' 889/2) dat erroc strekre onderhavige wet toe
te passen op de griffiers van de rechrcr lijke rnachr.

De Sta.ussccrctaris stelt voor het status-quo terzake te
handhaven: de grifficrs behoren imrners tot de rcchterlijke
orde zoals alle magistraten. Zij vallen dus buiten het syn-
dicaal statuut,

De cornmissic is het met de Staatssecretaris eens en ver-
werpt eenparig het voorgestelde amendement.

De heer Delforge stelt voor de beschikkingen vau onder-
havig arrikel nier toe te passen op de ambtenaren-generaal
en hun gelijkgestelden (Stuk 424/2).

Volgens de auteurs dicnen zij inderdaad als onrniddellijke
medcwerkers van de uitvoerende macht over cen totale zelf-
standigheid te kunnen beschikken. Een binding met een of
ander syndikaat blijkt dan ook uitgesloten.

De Staatssecretaris gaat met deze zienswijze niet ak-
koord. Zijn inziens zjn de ambrenaren-generaal ook arnbte-
naren, Als dusdanig moeten zij met hun ondergeschikte
arnbtenaren solidair kunnen zijn.

De cornmissie verwerpt het amendement met 17 stem-
men tegen 4.

De heer Van Geyt srelr bij wijze van amendement voor
(Stuk n' 889/3) het ontwerp toepasselijk te maken op het
onderwijzend personeel van de Riiksuniversiteiren en de
daarrnee gelijkgestelde Rijksinstellingen wiens toestand veel
analogie vertoont met deze van het onderwijzend personeel
van het middelbaar onderwijs.

De Staatssecretaris weerlegt dit en vraagt terzake het sta-
tus-quo te handhaven. Het statuut van dit onderwijzend per-
soneel wordt gehandhaafd overeenkomstig de bepalingen
van het koninklijk besluit van 1955, dat uitdrukkelijk be-
paalde dar professoren, docenten en gelijkgestelden niet
onderworpen zijn aan her syndikaal statuut,

De Commissie verwerpt her amendement met 17 stem-
men en 4 onthoudingen.

'De heer GoI stelt bij amendement voor (Stuk n' 424/3)
de leden van het wetenschappelijk personeel van de univer-
sitaire instellingen, buiten de werkingssfeer van het ontwerp
te houden zoals zulks het geval is voor de leden van het
docerend personeel. Er valt immers een groeiende tendens
tot identificatie tussen deze twee groepen waar te nemen en
de Minister van Wetenschapsbeleid is trouwens zelf voor-
stander van een « eenheid » voor het wetenschappelijk sta-
tuut, Bovendien pas het niet dat er met de wens van de be-
trokkenen geen rekening wordt gehouden.

De Staatssecretaris gaat hiermede niet akkoord. Het we-
renschappelijk personeel heeft thans het voordeel van het
syndikaal statuut. De toegekende prerogatieven dienen der-
halve te blijven bestaan.

Het amendement wordt verworpen met 11 sternrnen te-
gen 3.

•• •• ••

De Regering heeft een amendement neergelegd (Stuk n'
424/4) dar ertoe strekt de arnbtenaren van de buitendiensten
en van het Bestuur der criminele informatie uit de werkings-
sfeer van het Syndicaal statuut te sluiten. Het amendement
blijft volledig in de lijn van de vroeger bij koninklijk besluir
vastgelegde uitsluitingen.

Dit amendement wordt eenparig aangenomen.

•• •• ••
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EXAMEN DES ARTICLES.

Article 1.

M. Posson avait présenté, ~ cet article, un amendement
(Doc. n" 889/2) tendant à rendre le projet de loi applicable
aux greffiers de l'Ordre judiciaire.

Le Secrétaire d'Etat a proposé le statu quo et a déclaré
que les greffiers appartiennent à l'Ordre judiciaire au même
titre que tous les magistrats. Le statut syndical ne leur est
donc pas applicable.

La commission a partagé l'avis du Secrétaire d'Etat ct a
rejeté à l'unanimité l'amendement proposé.

M. Delforge a proposé de ne pas appliquer les mesures
prévues par le projet aux fonctionnaires généraux et assi-
milés (Doc. n'' 424/2).

Selon l'auteur de l'amendement, ces derniers doivent, en
effet, à titre de collaborateurs immédiats du Pouvoir exécu-
tif, pouvoir disposer d'une indépendance totale. Les liens
avec un syndicat quelconque semblent donc exclus.

Le Secrétaire d'Etat ne partage pas ce point de vue. A
son avis, les fonctionnaires généraux sont également des
fonctionnaires. Comme tels, ils doivent pouvoir être soli-
daires de leurs subordonnés.

La commission a rejeté cet amendement par 17 voix
contre 4.

M. Van Geyt a proposé, par voie d'amendement (Doc.
n? 889/3), de rendre le projet applicable au personnel ensei-
gnant des Universités de l'Etat et des établissements de
l'Etat assimilés, dont la situation présente une grande ana-
logie avec celle du personnel enseignant de l'enseignement
moyen.

Le Secrétaire d'Etat a réfuté cette argumentation et a
demandé le maintien du statu quo. Le statut de ce per-
sonnel enseignant est maintenu conformément aux disposi-
tions de l'arrêté royal de 1955, qui prévoyaient expressé-
ment que les professeurs, chargés de cours et assimilés ne
peuvent être soumis au statut syndical.

La commission a repoussé cet amendement par 17 voix et
4 abstentions.

M. GoI a proposé, par voie d'amendement (Doc. n"
424/3), de maintenir en dehors du champ d'application du
projet les membres du personnel scientifique des établisse-
ments universitaires, comme c'est le cas des membres du per-
sonnel enseignant. On constate, en effet, une tendance crois-
sante à l'identification entre ces deux: catégories et le Minis-
tre de la Politique scientifique lui-même est d'ailleurs parti-
san de l'unicité du statut scientifique. D'autre part, il ne
convient pas de ne tenir aucun compte du vœu des inté-
ressés.

Le Secrétaire d'Etat n'a pas partagé ce point de vue.
Le personnel scientifique bénéficie actuellement du statut
syndical. Les prérogatives accordées doivent donc être main-
tenues.

L'amendement a été repoussé par Il voix contre 3.

.. .. ..
Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc. nO

424/4) tendant à exclure du champ d'application du statut
syndical les agents des services extérieurs de l'Administration
de l'information criminelle. Cet amendement cadre pleine-
ment avec les exclusions prévues antérieurement par arrêté
royal.

Cet amendement a été adopté à l'unanimité.

•• •• ••



424 (1973-1974) N. 9

De heer Groot j'ms heeft ecu amendement ingediend (Stuk
n' 889/8) dat ertoe strekt de personeelslcdcn van de politie
te onrtrekkcn aan hct tocpassingsgehied van her besproken
ontwerp. De politie moet neutraal blijven en ten dienste
van de g:lIlse gcmccnschap stnan. De tonie ongebondenheid
van haar loden is daartoe het besre middcl,

Hct komt een lid voor dut bij de indieuing van hct amen-
dement geen rekening werd gehouden met de werkelijkheid,
Volzens hem past het niet clat men van de gemcenrclijke
politie een van alle recht versroken uitzonderingsmacht
rnaakr,

De Staatssecretaris merkt op dat het gerneentelijk polirie-
korps en de gerechtcliike politie thans reeds over een syndi-
kaal statuut beschikken dat gunstiger is dan hergeen door
de auteur van het amendement wordt voorgesteld. De Rijks-
rnacht zal weldra haar eigen syndikaal statuut hebben.

Het amendement wordt verworpen met 11 stemrnen tegen
2 en 5 onthoudingen.

Het amendement van de heer Nols (Stuk n' 424/7) met
een tamelijk gelijkaardige draagwijdte wordt verworpen
met 11 stemmen tegen 2 en 5 onthoudingen.

•• •

De Staarssec-etaris stelt bij een ter zitting ingediend amen-
dement voor de tekst van 3° van § 3 van arrikel 1 te
schrappen,

De ervarinz heeft geleerd dar een reeks van parastatale in-
stellingen zelfsrandig handelen (vooral parastatalen uit de
kredietsectoren) derwiize clat het voor l"!e overheid nier meer
rnogelijk is om met ben eerneenschappeliik te onderhandelen.
Dit brengt veel moeilijkheden met zich mee.

Het amendement wordt eenparig aangenomen,

Een lid meent dat de argurnenten van de Regering i.v.m,
het 3° van § 3, meteen ook gelden voor het 4° van § 3.
Er ziin z.i. te veel afzonderliike gerneentelijke bedrijven met
specifieke oodrachten, Het is quasi onrnogelijk om met elk
van hen afzonderlijke onderhandelingen aan te knopen.
Daarorn dienen ze in de algemene sector te worden onderge-
bracht.

Zijn voorstel om het 4° van § 3 te schrappen wordt op
twee onthoudingen na, eenparig aangenomen.

Verschillende leden vragen uitleg i.v.m. het amendement
van de Reeering (Stuk or 424/7) dar ertoe strekt artikel 1, § 2
aan te vullen met een 90. Een uitgebreide dlscussie over de
terrnen « gesubsidieerde personeelsleden » en « gesubsi-
dieerd officieel onderwijs » bleef zonder bevredigende
conclusie.

De Regering diende ondertussen een subamendement
op dit amendement in (Sruk 424/8) dat vorig amendement
en bovendien artikel 4, § 1, 2" aanvult met een bij-
komende bepaling die de bijzondere aard van het gesubsi-
dieerd officieelonderwijs vrijwaart,

Het subarnendernent van de Regering waarbij het oor-
spronkelijk amendement wordt ingetrokken wordt aange-
nomen met 13 stemmen tegen 1.

• • •
Het aldus gewijzigd artikel 1 wordt aangenomen met 13

sternmen tegen 1.
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M. Groot jans a présenté un amendement (Doc. n? 889/8)
tendant il soustraire les membres du personnel de la police
au champ d'application du projet en cours dc discussion.
La police doit rester neutre et être an service de l'ensemble
de la commnnauté. L'indépendance totale de ses membres
constitue le meilleur moyen d'atteindre cet objectif.

Un membre a cléclnré qUC l'amendement lui semble ne pas
tenir compte de la réalité : en effet, il ne convient pas de
faire de la police communale une sorte de foree d'exception,
privée de tout droit.

Le Secrétaire d'Etar a fait observer que les corps de police
comrnunale et la police iudiciaire disposent actuellement
'léià J'un statut syndical plus Iavomble que ce que l'auteur
nropose par son amendement. La Gendarmerie est en passe
d'acquérir son statut syndical propre.

L'amendement a été rejeté par Il voix contre 2 et 5
-ibsrentions,

L'amendement de M. Nais (Doc. nO424/7), d'une portée
assez similaire, a été rejeté par Il voix contre 2 et 5 absten-
tions."~~

• It ••

Par voie d'amendement présenté en séance, le Secrétaire
d'Prar a proposé de supprimer le texte du 3° du § 3 de l'ar-
ticle 1.

L'expérience a montré qu'une série d'organismes parasta-
taux agissent de manière indépendante (surtout les para-
st;1tallX du secteur du crédit). de sorte qu'il n'est plus pos-
sible pour les pouvoirs publics de mener avec eux des
névociations communes. Il en résulte de nombreuses diffi-
cultés.

L'amendement du Gouvernement a été adopté à l'unani-
mité.

Un membre estime que les arguments du Gouvernement
concernant le 3" du § 3 valent tout autant pour le 4° du § 3.
A son avis, il y a trop d'entreprises communales distinctes
avant des missions spécifiques. Il est presque impossible
d'entamer des négociations séparées avec chacune d'elles.
C'est la raison pour laquelle elles doivent être rangées dans
le secteur générai.

Sa proposition de supprimer le 4° du § 3 a été adoptée à
l'unanimité moins deux abstentions.

Plusieurs membres ont demandé des précisions au sujet de
l'amendement du Gouvernement (Doc. n" 424/7), qui tend
à compléter le S 2 de l'article 1 par un 9°. Une longue dis-
cussion au sujet des termes " membres du personnel sub-
sidié » et « établissements de l'enseignement officiel sub-
ventionné" était restée sans conclusion satisfaisante.

Entre-temps, le Gouvernement a présenté, à cet amende-
ment, un sous-amendement (Dot. nO424/8) tendant à retirer
celui-ci et à compléter, en outre, l'article 4, § 1, 2°, par une
disposition complémentaire qui sauvegarderait le caractère
particulier de l'enseignement officiel subventionné.

Ce sous-amendement du Gouvernement a été adopté par
13 voix contre 1.

•••
L'article ainsi modifié a été adopté par 13 voix contre 1.



Artikel 2.

De heer Van Geyt hecft op § 1 een amendement neerge-
legd (Stuk n' 889/3) dar erree strckt de Koning het voorrechr
te ontnerncn om zelf de gevallen te bepalen waarin Hij
zichzelf kan ontslaan van de verplichting om met de vak-
verenigingen vooraf overleg te plegen over maatregelen be-
treffende het personeel dar onder Hem ressorteert.

De Staatssecrerris kant zich tegen dit amendement omdar
het vigerende syndicaal statuut reeds voorziet in andere ge-
vallen van vrijstelling.

Op vraag van enkele leden over de juistc draagwijdte
van deze formule antwoordt de Sraarssecretatis dar het hier
kan gaan om maatregelen die de bescherming Van de natio-
nale veiligheid op het oog hebben, Sornrnige van die maat-
regelen moeten reeds in vredestijd en op voorhand kunnen
worden uitgewerkt, Daarom moct dit voorbehoud in de
wettekst voorzien worden. Het gevaar van misbruik vanwege
de uirvoerende rnacht lijkt evenwel denkbeeldig vermits de
syndikaten in ieder geval geraadpleegd worden over alle
maatregelen genomen in uitvoering van de wet,

Het amendement van de heer Van Geyt op § 1 wordt
verworpen met 14 sternmen tegen 1.

De heer Van Geyt heeft op § 2 een amendement ingediend
(Stuk nr 889/3) dat ertoe strekt voor de wetsvoorstellen
hetzelfde onderhandelingspatroon toe te passen als voor de
wetsontwerpen,

De Staatssecretaris gaat principieel akkoord met deze
zienswijze maar isvan oordeel dar dit amendement het risiko
inhoudt dat elke auteur van een voorstel telkens met de
vakorganisaties in daartoe opgerichte comités zal moeten
onderhandelen.

Ongerwiifeld wenst niet iedere auteur van een wetsvoor-
stel dit bijkomend en bindend stadium te moeren doorma-
ken.

Wanneer een van de wergevende lichamen hierom ver-
zoekt zal de Staatssecretaris evenwel de mogelijkheid van
consultatie in het uitvoeringsbesluit voorzien en nader bepa-
len.

Het amendement van de heer Van Geyt op § 2 wordt ver-
worpen met 14 stemmen bij lonthouding.

Artikel 2 wordt aangenomen met 15 stemmen tegen 3.

Artikel 3.

De heer Van Geyt heeft op dit artikel een amendement
neergelegd (Stuk n' 889!3) dat ertoe strekt in fine van
S 1 een 4° toe te voegen. Aldus zou een vierde algemeen on-
derhandelingscomité voor het gehele openbaar onderwijs
door de Koning worden opgericht.

De heer Gal heeft een subamendement (Sruk n" 424/3) op
het amendement van de heer Van Geyt ingediend, Het strekt
ertoe de bevoegdheidssfeer van het vierde gemeenschappelijk
comité te beperken,

Het onderwijs telt een reeks van afzonderlijke sectoren.
Het ware zijn inziens meer geraden in een Algemeen Comité
voor het onderwijs te voorzien om de corporatistische in-
gesteldheid van elke onderwiissector te kunnen afremrnen.

De Staatssecretaris kant zich tegen het amendement en
meent dat de ganse onderwijssector onder de « bijzondere »
comités dient te ressorteren.
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Article 2.

Au § 1, M. Van Gcyr a présenté un amendement (Doe.
n° 889/3) tendant à retirer au Roi la prérogative de déter-
miner lui-même les cas dans lesquels Il peut se dispenser de
l'obligation de négocier préalablement avec les organisa-
tions syndicales concernunt des mesures relatives aux agents
relevant de Lui.

le Secrétaire d'Etat s'est opposé à cet amendement, parce
que le statut syndical en vigueur prévoit déjà d'autres cas
de dispense.

Quelques membres ayant demandé quelle était la portée
exacte de cette formule, le Secrétaire d'Etat a répondu qu'il
peut s'agir, en l'occurrence, de mesures visant la sécurité
du pays. Certaines de ces mesures doivent pouvoir être
arrêtées d'avance et dès le temps de paix. C'est pourquoi
cette réserve doit être prévue dans le texte de la loi. Le risque
d'abus de la part du pouvoir exécutif semble toutefois illu-
soire, étant donné que, de toute manière, les syndicats seront
consultés au sujet de toute mesure prise en exécution de la
loi.

L'amendement de M. Van Geyt au § 1 a été rejeté par
14 voix contre 1.

Au § 2, M. Van Geyt a présenté un amendement (Doc.
n? 889/3) tendant à prévoir pour les propositions de loi la
même procédure de négociation que pour les projets de loi.

le Secrétaire d'Etat, qui a marqué son accord de principe
sur ce point de vue, estime néanmoins que cet amendement
risque d'obliger tout auteur d'une proposition à entamer
des négociations avec les organisations syndicales au sein de
comités créés à cet effet.

n est évident que tout auteur d'une proposition ne sou-
haite pas être contraint de passer par ce stade supplémen-
taire et obligatoire.

Toutefois, si l'une des Chambres devait le demander, le
Secrétaire d'Etat prévoirait et préciserait la possibilité d'une
consultation dans l'arrêté d'exécution.

L'amendement de M. Van Geyt au § 2 a été rejeté par
14 voix et 1 abstention.

L'article 2 a été adopté par 15 voix contre 3.

Article 3.

M. Van Geyt a présenté à cet article un amendement
(Doc. n° 889/3) tendant à ajouter un 4°, in fine du S 1.
Un quatrième comité général de consultation serait ainsi
créé par le Roi pour l'ensemble de l'enseignement officiel.

M. Gal a présenté un sous-amendement (Doc. n" 424/3)
à l'amendement de M. Van Geyt. Ce sous-amendement
tend à limiter la compétence du quatrième comité commun.

L'enseignement comporte une série de secteurs distincts. A
son avis, il serait plus indiqué de prévoir un comité général
pour J'enseignement, afin de freiner les tendances corpora-
tistes de chaque secteur de l'enseignement.

Le Secrétaire d'Etat s'est opposé à l'amendement : il
estoime que J'ensemble du secteur de l'enseignement doit
relever des comités « spéciaux ».
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Bovendicn ressorteert de sccror ouderwijs recds onder her
gemeenschappeliik Comité voor alle ovcrheidsdicnsrcn zoals
in het 3° van § 1 is bepaald.

Daarbi] komt nog dat inzake arbeidsvoorwaardcn, bijlcg.
gen van geschillen, statutaire rcgclingen enz. door de schuol-
wetgeving afzonderlijke paritaire Comités in her levcn wcr-
den geroepen. Aan deze specificke regeling va lt thans niet te
tornen. Feitelijk wordr terzake aan het oud statuut niet ge-
raakt,

De heer Van Geyt trekt zijn amendement in. Meteen ver-
valt het subamendement van de heer Gol.

De Regering heeft een amendement ingediend (Stuk n'
424/4) ertoe strekkend het eerste lid van het 3° van § 1 aan
te vullen. Hierdoor zal de « feitelijke discussie die met de syn-
dicaten wordt gcvoerd inzake sociale prograrnmarie officieel
en «expressis verbis » tot de bevoegdheid behoren van het
gemeenschappelijke onderhaudelingscomité vuur alle over-
heidsdiensten.

In antwoord op de vraag van een lid verstrekr de Staats-
secretaris toelichting i.v.rn. de bevoegdheid van het gemeen-
schappelijk onderhandelingscomité voor alle overheidsdien-
sten. Hij verklaart dat her Comité bevoegd is voor alle za-
ken die geheel het overheidspersoneel (d.w,z, tegelijkertijd
en globaal) betreffen en die voor onderhandeling in aan-
merking komen bij toepassing van artikel 2, §§ 1 en 2, en
artikel 3, § 1, 3°, eerste en tweede lid, van het wetsontwerp.

Luidens artikel 2, § 1 en 2, moet worden onderhandeld
over de volgende aangelegenheden :

de grondregelingen ter zake van:

a) het adrninistrarief statuut, met inbegrip van de vakan-
tie- en verlofregeling;

b) de bezoldigingsregeling;

c) de pensioenregeling;

cl) de betrekkingen met de vakorganisaties;

e) de organisatie van de sociale diensten.

Die grondregelingen worden met opgave van de daarin
behandelde stof of van de daarin opgenomen bepalingen
aangewezen door de Koning, nadar hierover is onderhandeld.

Ook dient er onderhandelt te worden over verordenings-
bepalingen, algemene maatregelen van inwendige orde en
algemene richtlijnen in verband met :

a) de latere vasrstelling van de personeelsformatie;

b) de arbeidsduur en de organisarie van het werk.

Ten slotte betreft de onderhandeling eveneens de wets-
ontwerpen betreffende een van de in § 1 van artikel 2 be-
doelde aangelegenheden.

De Staatssecretaris merkt verder op dar luidens artikel 3,
S 1, 3", eerste en tweede lid, het gerneenschappelijk comité
voor alle overheidsdiensten ook bevoegd is voor de «so-
ciale prograrnmarie » geldig voor alle overheidsdiensten en
en dat het zoals de Nationale Arbeidsraad gemachtigd is om
adviezen te verstrekken en voorstellen te doen in alle geval-
len waarin de geldende bepalingen het advies of -een voorste]
van die Raad behoeven voor zaken die uitsluitend betrek-
king hebben op de personeelsleden van de overheidsdien-
sten.

[ 22 J

En outre, le secteur de l'enseignement relève déjà du
comité commun ;l l'ensemble des services publics, comme le
prévoit le 30 du § 1.

D'autre part, la lcgisbtion scolaire a créé des commissions
paritaires distinctes pour les conditions de travail, le règle-
ment des litiges, les régimes statutaires, etc. Il ne convient pas
Je modifier ces règlements spécifiques. En fait, l'ancien sta-
tut n'est pas modifié sur ce point.

M. Van Geyt a retiré son amendement, cc qui a rendu
sans objet Ie sous-amendement de M. Gol,

Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc. nO
424/4) tendant à compléter le premier alinéa du § 1,30, afin
de préciser que la négociation « de fait» avec les syndicats
concernant la programmation sociale relèvera officiellement
et «c expressis verbis » de la compétence du comité de négo-
ciation commun à l'ensemble des services publics.

En réponse à la question d'un membre, le Secrétaire d'Etat
a précisé la compétence du comité de négociation commun
à l'ensemble des services publics. Il a déclaré que le comité
est compétent pour toutes les affaires qui intéressent l'en-
semble du personnel des services publics (c'est-à-dire simul-
tanément et globalement] et qui sont susceptibles d'être
négociées en application de J'article 2, §§ 1 et 2, et de l'arti-
cle 3, § 1, 3°, premier et deuxième alinea du projet de loi.

En vertu de l'article 2, §§ 1 et 2, il y a lieu it négociation
pour les affaires suivantes:

a) le statut administratif, y compris le régime des congés
et des vacances;

b) le statut pécuniaire;

c) le régime des pensions;

d) les relations avec les organisations syndicales;

e) l'organisation des services sociaux.

Après négociation, le Roi détermine ces réglementations
de base en indiquant soit les matières qui en font l'objet, soit
les dispositions qui les constituent.

Il a lieu également à négociation au sujet des dispositions
réglementaires, des mesures d'ordre intérieur ayant un carac-
tère général et des directives ayant le même caractère et rela-
tives à:

a) la fixation ultérieure des cadres du personnel;

b) la durée du travail et l'organisation de celui-ci.

Enfin, la négociation porte également sur les projets de
loi relatifs à l'une des matières visées au § 1 de l'article 2.

Le Secrétaire d'Etat a fait également observer qu'aux ter-
mes de l'article 3, S 1, 3°, premier et deuxième alinéa, le
comité commun à tous les services publics est compétent
en ce qui concerne la « programmation sociale» pour l'en-
semble des services publics et qu'il est autorisé comme le
Conseil national du Travail, à donner des avis et à faire
des propositions dans tous les cas où les dispositions en
vigueur postulent un avis ou une proposition de la part
de ce Conseil en ce qui concerne des matières se rappor-
tant uniquement au personnel des services publics.



Een lid wcnst te vcrucrncn welke de bevocgdheid ratione
materiae is van het gcmeenschappelijke ovcrlcgcomiré voor
alle overheidsdienstcn. Meer bcpaald wordt de vraag gcsteld
i.v.m. problernen welkc i.v.rn. her geldelijk statuur van het
overheidspcrsonecl zouden kunnen rijzen.

De Staatssecretaris antwoordt dar voor alle problemcn
berreffende de sociale prograrnmatic , arrikcl 3, § 1, 3",
eerste lid, in het kadcr van de aangelegcnheden hedoeld in
arrikel 2, § 1, 1" en 2", ter uitvoering van artikel 2, § 1, z-,
van toepassing is op het gehele ovcrheidspersoneel (d.w.z ,
« tegelijkertijd en globaal»). De gedctailleerde nadere uitleg
over die punten is samengev at in ecn rabel die vcorkomr
in bijlage I.

In antwoord op de vraag van een lid verklaarr de Staats-
secretaris dat alle vorige wersbepalingen in werking blijven
tordar deze wet toepasselijk wordt vcrklaard, Er is dus ecn
status quo voor alle instellingen en diensren tijdeus het over-
gangssradium,

In de loop van een lange bespreking tijdens welke ver-
scheidene leden her woord nemen, wordt het lot van de per-
soneelsleden van het Parlement te berde gebracht.

Een lid merkt op dat deze personeelsleden geen en-
kele wettelijke bescherming genieten. Bij een eventuee] con-
flicr met het Bureau van hun Kamer kunnen zij inderdaad hun
zaak nier bi] een rechrbank aanhangig maken. Erger nog is
het feit dat de betwistingen waartoe het statuut van deze
personeelsleden kunnen aanleiding geven uitsluitend aan de
beoordeling van het Bureau van hun Kamer kunnen worden
voorgelegd.

Volgens een ander lid zou cr zo vlug mogelijk een wet
moeren worden uitgevaardigd om deze leemte te verhelpen.
De personeelsleden van de Kamers zijn volwaardige amb-
tenaren en ofschoon de scheiding tussen de wetgevende en
de uitvoerende macht niet mag worden miskend, is het
absoluut nodig dar er een .wetsontwerp wordt ingediend
tot vaststelling van her statuur van dit personeel, ten einde
aan deze arnbtenaren dezelfde waarborgen toe te kennen
als aan de personeelsleden van de openbare diensten.

Een lid vestigt er de nadruk op dat de personeelsleden van
de wetgevende vergaderingen onderworpen zijn aan een sta-
tuut « sui generis ", dat wellicht leemten vertoont. Aangezien
echter de Kamer noch de Senaat rechtspersoonlijkheid bezit-
ten, kunnen deze vergaderingen onmogelijk onder de be-
voegdheid van de gewone rechtbanken ressorteren,

Het zou evenwel wenselijk ziin dar aan deze personeelsle-
den de rnogelijkheid wordt geboden om zich tot een ander
rechtscollege te wenden dan het Bureau van de wetgevende
lichamen, waarmee zij in conflict zouden kunnen komen.
Er zou een willige rechtsmachr moeren worden ingesreld,
waarvoor de personeelsleden het Bureau van hun Karner
zouden kunnen dagvaarden bij geschillen, onder meer in
verband met de betaling van wedden enz.

Een ander [id gaat akkoord met de instelling van een
waarborgssysteem dar met name door het personeel van de
twee Kamers zou kunnen worden gevraagd; hij maakt even-
wel ernstig voorbehoud in verband met het instellen van
beroep bij <le rechtbanken voor alle betwistingen inzake
burgerlijke rechten,

Volgens hem dient er een biizondere instanrie te worden
ingesreld, een soort eigenlijke rechrsmacht waarvan b.v.
rnagistraten deel uitmaken, Deze bijzondere instantie zou
uitspraak kunnen doen over betwiste zaken die tussen een
personeelslid van de Kamers en het Bureau hiervan zijn ge-
rezen,

Zijns inziens moet deze kwestie echter eerder door de
Commissie voor het Reglernent worden behandeld in plaats
van door de comrnissies waaraan het onderzoek van het
onderhavige wetsontwerp is voorgelegd,
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Un membre a demandé quelle est L1 compétence ratione
mat criae du comité de négociation, commun it tous les
services publics. La question se rapporte notamment aux
problèmes qui pourraient se poser en ce qui concerne le
statut pécuniaire du personnel des services publics.

Le Secrétaire d'Etat a répondu qu'en ce qui concerne
J'ensemble des questions relatives It la programmation so-
ciale, c'est l'article .1, § 1, 3°, premier alinéa, dans le cadre
des matières visées à l'article 2, § 1, 1" et 2", en exécution
de l'article 2, § 1, 2°, qui est d'application it tout le per-
sonnel des services publics (c'est-il-dire «simultanément et
globalemcut »), Les mises au point de détail concernant ces
questions ont été résumées dans un tableau figurant en
annexe I.

Répondant à la question d'un membre, le Secrétaire d'Etat
a indiqué que toutes les dispositions légales antérieures res-
taient en vigueur jusqu'à ce que la présente loi soit déclarée
applicable. Il existe donc un statu quo pour tous les orga-
nismes et services et ce pendant le stade transitoire.

Au cours d'une longue discussion dans laquelle inter-
viennent plusieurs membres, la question du sort des agents
du Parlement est soulevée.

Un membre fait observer que la protection légale de ces
agents fait totalement défaut. Ceux-ci ne peuvent en effet pas
avoir recours aux tribunaux dans lm conflit qui les oppose-
raient du Bureau de leur Assemblée. Ce qui est plus grave
encore c'est le fait que les contestations que pourraient faire
naitre le statut de ces agents sont soumises au jugement du
seul Bureau de la Chambre.

Il conviendrait, selon un autre membre, qu'une loi inter-
vienne au plus tôt pour régler cette lacune. Les fonctionnai-
res des Assemblées sont des agents à part entière et, même,
s'il ne convient pas de faire fi de la séparation du pouvoir
législatif et du pouvoir exécutif, un projet de loi devrait abso-
lument être déposé en vue de fixer le statut de ce personnel,
de manière à lui offrir les mêmes garanties qu'aux agents
des administrations publiques.

Un membre insiste sur le fait que les agents des assemblées
législatives sont soumis à un statut « sui generis» qui pré-
sente peut-être des lacunes. Cependant, puisque ni la Cham-
bre, ni le Sénat n'ont en tant que tels la personnalité juri-
dique, il est impossible que ces assemblées puissent ressor-
tir à la compétence des tribunaux ordinaires.

Bien sûr, il conviendrait que les agents puissent saisir une
instance juridictionnelle différente que l'actuel Bureau de
leur assemblée auquel ils pourraient se trouver opposés. Il
faudrait prévoir une espèce de «juridiction gracieuse»
devant laquelle les agents pourraient assigner le Bureau de
leur assemblée dans des litiges tels que ceux concernant le
paiement des traitements etc.

Un autre membre se déclare d'accord pour organiser un
système de garantie que le personnel des deux Chambres
notamment pourrait réclamer, Il est cependant fort réticent
en ce qui concerne le recours aux tribunaux pour toutes les
contestations qui ont pour objet des droits civils.

Selon lui, il y a lieu de prévoir une instance spéciale,
sorte de juridiction contentieuse avec l'apport, par exemple
de magistrats extérieurs. Cette instance spéciale pourrait
connaitre des affaires litigieuses opposant un membre du
personnel de la Chambre ou du Sénat au Bureau de ces
assemblées.

Il lui paraît que cette question ressortit bien plus à la
compétence de la Commission du Règlement, qu'aux com-
missions auxquelles est soumis l'examen du présent projet
de loi.



424 (1972-1973) N. 9

Een lid gccft toc dar het statuut van het personeel van
de Karners moet worden herzien, ten cinde aan deze ambre-
naren de wettclijkc waarborgcu toe te kermen waarop zij
recht hebben. Er rnoct dringend ecn orgaan worden inge-
sreld dar rotaa l onpartijdig uitspraak kan doen bi] eventuele
conflicten tussen dit personeel en een Bureau van de Kamers.

Hij vestigt echrer de aandachr van de cornmissie op het
feit dat de door dit ontwerp ingevoerde regeling in geen ge-
val aurornatisch rocpassclijk Lm worden gemaakt op hcr
personeel van Karner en Senaat, omdat in artikel 1 uit-
drukkelijk is bepaald dat bedoeld personeel aan die regeling
niet onderworpen is.

De Staatssecretaris geeft toe dat er een probleem besraar.
Hij rnerkt op dat met berrekking tot her personeel van de
wctgevende vergaderingcn nog nooit een koninklijk besluit is
genomen. Het gaat hier orn een statutaire aangelegenheid in
verband met bedoeld personeel.

Die toestand moet zo vlug mogelijk door de bevoegde
instanties van de Karner van Volksvertegenwoordigers en
van de Senaat in het reine worden getrokken.

Het amendement van de Regering (Stuk n" 424/4) wordt
eenparig aangenomen.

Het aldus gewijzigde artikel 3 wordt in zijn geheel met 16
stemmen en 3 onthoudingen aangenomen.

Artikel 4.

Bi] dit artikel heeft de Regering een amendement inge-
diend (Stuk n' 424/8) dat ertoe strekt § 1, 2°, in die zin
aan te vullen dat rekening wordt gehouden met de weerslag
van sommige bepalingen van de wet van Il juli 1973, de
z.g. Schoolpacrwet Il, op het ontwerp.

Met de bestaande paritaire comités moet rekening wor-
den gehouden.

Zulke comités zijn met name ingesteld voor het gesubsi-
dieerd vrij onderwijs,

Er bestaat nog geen speciaal comité voor her hele on-
derwijs,

Krachtens artikel 4 kan de Koning sectoriële comités op-
richten ten einde de problemen op te lossen, waarvoor de
bestaande comités nier bevoegd zijn, althans wat het offi·'
cieel onderwijs betreft.

Een lid betwist het heterogeen karakter van de bestaan-
de structuren en wenst dar voor heel het onderwijs dezelfde
regelen zullen gelden, daar het tweede Schoolpact er predes
naar streefde het satuut van de leerkrachten van de twee
onderwijsnetten homogeen te maken in zover die personen
zich in analoge toesranden bevinden.

Een ander lid merkt op dai de vorige spreker lid is van
een politieke fractie die niet heeft deelgenomen aan de
onderhandelingen in de Schoolpactcommlssie.

In die commissie werden prijzenswaardige en uitgebalan-
ceerde oplossingen gevonden. Het past nier die via dit ont-
werp weer op losse schroeven te gaan zetten.

Een ander lid wijst op het ongerijmde in de bepalingen
van het ontwerp. Het personeel van het rijksonderwijs, is
daaraan immers onderworpen, terwijl op dat van het offi-
cieel en vrij gesubsidieerd onderwîjs veel rninder precieze
regelen van toepassing zijn.

Het gaat niet op dat bepaalde feitelijke toestanden wer-
telijke toestanden gaan worden,
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Un membre admet qu'il y a lieu de revoir le statut du per-
sonnel des deux Chambres, de manière à lui octroyer toutes
les garanties légales auxquelles il a droit. Une instance
sachant se prononcer en toute neutralité au sujet d'éventuels
conflits opposant cc personnel au Bureau des Chambres,
doit être prévue de toute urgence.

Il attire cependant l'attention de la commission sur le fait
que le régime institué par le projet ne peut, de toute manière,
être rendu automatiquement applicable aux agents de la
Chambre et du Sénat, puisque l'article premier prescrit
explicitement que le personnel de ces assemblées n'est pas
soumis à ce régime.

Le Secrétaire d'Etat admet q\.IC le problème est réel, Il fait
remarquer toutefois que le personnel des assemblées législati-
ves n'a jamais fait l'objet d'un arrêté royal. Il s'agit ici
d'une affaire de statut dudit personnel.

La situation devra être dénouée au plus rôt par les
instances compétentes de la Chambre des Representants
et du Sénat.

L'amendement du Gouvernement (Doc. nO 424(4) est
adopté à l'unanimité.

L'article 3 ainsi modifié est adopté dans son ensemble par
16 voix et 3 abstentions.

Article 4.

Le Gouvernement a déposé à cet article Ull amendement
(Doc. n° 424/8) tendant à compléter le § 1, 2°, de manière

. à tenir compte de l'incidence sur le projet de loi, de cer-
taines dispositions de la loi du 11 juillet 1973 dite Pacte
scolaire Il.

Les commissions paritaires existantes doivent être res-
pectées.

Celles-ci ont été instituées notamment pour l'enseigne-
ment officiel subventionné,

Il n'existe encore aucun comité spécial pour tout l'en-
seignement.

Le Roi pourra, en vertu de l'article 4, créer des comités
du secteur pour régler les problèmes pour lesquels les
comités existants ne sont pas compétents, du moins en ce
qui concerne l'enseignement officiel.

Un membre conteste l'hétérogénéité des structures existan-
tes et souhaite que tout l'enseignement soit soumis aux
mêmes dispositions puisque le Pacte scolaire II tendait pré-
cisément it homogénéiser le statut des enseignants des deux
secteurs, pour autant qu'ils soient soumis à des condi-
tions analogues.

Un autre membre fait remarquer que l'orateur précédent
fait partie d'une fraction politique qui n'a pas participé aux
négociations de la Commission du Pacte scolaire.

Dans cette commission, de précieux et satisfaisants équi-
libres ont du être trouvés. Il serait fort inopportun de les
remettre en cause par le biais du projet en discussion.

Un autre membre insiste sur le non-sens des dispositions
du projet. En effet, le personnel de l'enseignement de l'Etat
est soumis à ces dispositions, alors que le personnel de l'en-
seignement subventionné officiel et libre est soumis à des
règles beaucoup moins précises.

Il ne faut pas que certaines situations «de fait » ne
puissent devenir des situations « de droit lt.



De Staatssecretaris autwoordt dar in de wet van Il juli
"1973 is hcpauld dar er, ingevolgc het « institutioncel plura-
lisme» aan de top twee centrale paritaire comités zijn. Het
cne werd ingesteld voor lier officieel gesubsidieerd ondcrwijs
en het andere voor het vrij gcsubsiclieerd onderwijs,

Wat het gesubsidieerd officiee! onderwijs berreft, is het
niet uitgesloten dar een speciaal comiré wordt opgericht
voor alle sectoren sarnen, Dit zou dan een residuaire be-
voegdheid hebben,

ol- ". ol-

Her Regeringsarnendernent wordt met 13 tegen 3 stem-
men aangenornen.

Artikel 4 in zijn geheel wordt aangenomen met 11 tegen
3 sternmen,

ArtikelS.

De heer Van Geyt licht zijn amendementen (Stukken n"
889/3 en 424/6) toe en trekt ze in na van de Staatssecretaris
de formele verzekering te hebben gekregen dar de regelen
welke vervat zijn in artikel 2, § 1, 1°, d, ook toepasseliik zijn
op het bepaalde in artikel 5.

Een ander lid verwondert zieh over het stilzwijgen van de
wet over de vertegenwoordiging van de grote vakorganisa-
ties die beantwoorden aan de in andere arrikelen gestelde
voorwaarden.

Zodra de vakbonden dus overeenkomen om kandidaten
voor te dragen, kan de Koning een benoemingsbesluit onder-
tekenen,

ArtikelSbevat geen enkele aanduiding over de criteria
die gelden wanneer te dien opzichte betwistingen zouden
rijzen.

De commissie die bij artikel 13bis wordt opgericht, kan
enkel de ontvankelijkheid van de kandidaturen onderzoeken.
Het is haar zelfs niet toegelaten een mening over het aantal
te verdelen zetels uit te spreken.

De op te richren commissie van toezicht zal daarentegen
nagenoeg autonoom beslissingen kunnen nemen.

De Staatssecretaris dringt erop aan dat artikel 5 samen
met artikel 6 wordt onderzochr.

In de onderhandelingscomités zullen dus alleen gernach-
tigde partners zitting hebben.

Het aantal personen dat van die onderhandelingscomi-
tés deel uitmaakt, heeft weinig belang, aangezien de con-
clusies van de onderhandelingen in een protocol zullen wor-
den vastgelegd.

Het gaat dus niet om een advies, maar om een protocol,
wat inhoudr dat alle onderhandelende partijen tot een
akkoord kunnen komen over het voorwerp van de onder-
handeling,

De onderhandelingscomités zullen hoogstwaarschijnlijk
paritair samengesteld zijn,

In elk geval zal het systeem van onderhandelingen en
contacten, zoals dar thans officieus tussen de Regering en
het gemeenschappelijk front werkt, in de toekomst geen
grondige wijzigingen ondergaan.
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Le Secrétaire d'Etat répond que, dans la loi du 11 juillet
1973, il est mentionné 'lut" sclun le « pluralisme inst itutiun-
nel ", deux commissions paritaires centrales existent au som-
met. L'une est instituée pour l'enseignement officiel subven-
tionné, et l'autre, pour l'enseignement libre subventionné.

En cc qui concerne l'enseignement officiel subventionné,
il n'est pas exclu qu'il soit institué un comité spécial pour
tous les secteurs réunis. Celui-ci aurait alors un pouvoir
résiduaire.

•• • ol-

L'amendement du Gouvernement est adopté par 13 voix
contre 3.

L'ensemble de l'article 4 est adopté par 11 voix contre 3.

Article 5.

M. Van Geyt explique la portée de ses amendements (Doc.
nO' 889/3 et 424/6 ct les retire après que le Secrétaire d'Etat
lui ait donné l'assurance la plus formelle que l'ensemble des
matières prévues par l'article 2, § 1, 1°, d est également
applicable aux dispositions de l'article 5.

Un .autre membre s'étonne du silence de la loi au sujet de
la proportion des représentants des grandes organisations
correspondant aux conditions exigées par d'autres articles.

Il suffit donc qu'à partir du moment où les syndicats s'ar-
rangent pour présenter les candidats, le Roi prenne un arrêté
de nomination.

L'article 5 ne donne aucune indication au sujet des critères
à employer à l'occasion d'éventuelles contestations à cet
égard.

La commission instituée par l'article 13bis ne peut faire
qu'examiner la recevabilité des candidatures. Elle n'est même
pas autorisée à exprimer une opinion sur le nombre des siè-
ges à répartir.

La commission de contrôle qui sera investie disposera par
contre, d'un pouvoir quasi autonome pour prendre des actes
décisifs.

Le Secrétaire d'Etat insiste pour que l'article 5 soit exa-
miné conjointement avec l'article 6.

Dans les comités de négociation ne siègeront donc que des
partenaires autorisés.

Le nombre de personnes faisant partie de ces comités
de négociation importe peu, puisque les conclusions de
ces négociations seront consignées dans un protocole.

Il ne s'agit donc pas d'un avis, mais bien d'un protocole,
ce qui implique que tous les partenaires négociateurs aient pu
trouver un accord sur l'objet de la négociation.

Les comités de négociation seront selon toute vraisem-
blance constitués paritairement.

De toute manière, le type de négociations et de contacts
existant à présent d'une manière officieuse entre le Gou-
vernement et le front commun ne changera pas substan-
tiellement à l'avenir.
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Her wetsontwerp zal dauraau cchrer cen officiecl karak-
ter vcrlcncn,

De Regering bcmocit zich nier met de sarnensrclling
van de vakbondsafvaardigingcn. Het aanral afgevaardigden
kan trouwens verschillen naargelang van de behandelde
aangelegenheden en de ornsrandigheden.

Aan die gedragslijn wordt door het besproken ontwerp
niets gewijzigd.

Artikel 5 wordt met 11 regen 4 sternrnen aaugenorneu.

•••••

Een lid vraagt dat de Cornmissie haar werkzaamheden
opschort tot de Regering in het bezit zal zijn van her
advies van het I. A. B. over de amendementen die zi] op
19 oktober 1973 bij het ontwerp heeft ingediend.

De Regering zou het 1.A. B. onrniddellijk daarvan in ken-
nis hebben moeren stellen, zodra de amendementen waren
ingediend, verrnits het oorspronkelijke ontwerp (Stuk
ur 889/1) vervallen was, In de plaats daarvan heeft zij haar
opmerkingen, waar haar een jaar lang herhaaldelijk orn
werd gevraagd, bewust al te laat verzonden, zodat deze tij-
dens de laatste zitting van het comité voor syndicale vrijheid
van het I. A. B. (65· zitting, 5 tot 9 november 1973) nier
meer konden worden onderzocht,

Derhalve kan de goede trouw van de Regering in deze
kwestie in twijfel getrokken worden. Het is immers be-
vreemdend dat de nota van de Regering na de sluiting van
de 65e zitting van het I. A. B. overgezonden is.

De Staatssecretaris antwoordt dat de nota van de Rege-
ring op 14 november 1973 door de Minister van Tewerk-
stelling en Arbeid naar Genève werd verzonden. De Rege-
ring staat dus helernaal buiten verdenking.

•• • •

Een motie van de heer Gol, waarbij gevraagd wordt dat
de Commissie haar werkzaamheden opschort tot het 1.A. B.
zijn opmerkingen over de amendementen van de Regering
zal hebben kenbaar gemaakt, wordt met 15 tegen 4 stem-
men en lonthouding verworpen.

Artikel 6.

Een lid wijst er op dat bij het arrest nr 12-521 van 12 juli
1967, inzake her V. V. O. t/de Algemene Spaar- en Lijfrente-
kas het principe van de syndicale vrijheid in de openbare
sector, door de Raad van State nader werd toegelicht, Vol-
gens dit arrest beheersen volgende beginselen de syndicale
vrijheid:

1. Het beginsel van de syndicale vrijheid verzet er zich
tegen dat « de overheid zou bepalen wie, ter verdediging van
welke groepsbelangen tot groepsvorming zou mogen of
moeren overgaan en op welk niveau zulks zou moeten
gebeuren ". Het is uitgesloten dat een « door de werkgever
opgevatte en onder de hoede van de bestuursoverheid te ver-
wezenlijken corporatieve organisatie van het sociaal-econo-
misch leven zou ... ontstaan, waardoor duidelijk zou komen
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Un caractère officiel leur sera toutefois octroyé, en vertu
des dispositions du projet de loi.

Le Gouvernement n'intervient nullement dans la compo-
sition des délégations syndicales. Le nombre de délégués
peut d'ailleurs varier suivent les matières négociées ct les
circonstances.

Cette ligne de conduite n'est en rien modifiée par le pro-
jet en discussion.

L'article 5 est adopté 'par Il voix contre 4.

.• * *

Un membre demande que la commission puisse surseoir
à ses travaux jusqu'à ce que le Gouvernement soit mis en
possession de l'avis du B. I. T. SlU les amendements qu'il
a déposés le 19 octobre 1973 au projet initial.

Le Gouvernement aurait dû en saisir le B. 1.T. immédia-
tement après le dépôt des amendements, puisque le projet
initial (Doc. n? 889/1) était devenu caduc. En revanche, il
a délibérément adressé ses observations, demandées à de
nombreuses reprises depuis un an, avec trop de retard, pour
que la dernière session du comité de la liberté syndicale du
E. 1.T. (65· session, 5-9 novembre 1973) ait pu en être saisie.

On peut dès lors mettre en doute la bonne foi du Gouver-
nement dans cette affaire. En effet, il est curieux de consta-
ter que la note du Gouvernement a été transmise après la
clôture de la 65· session du B. I. T.

Le Secrétaire d'Etat répond que la note du Gouvernement
à Genève a été envoyée le 14 novembre 1973 par l'entremise
du Ministre de l'Emploi et du Travail. Le Gouvernement est
donc à l'abri de tout soupçon.

• • •

Une motion présentée par M. GoI, qui demande que la
commission sursoie à ses travaux jusqu'à ce que le B. I. T. ait
fait connaître ses observations sur les amendements du
Gouvernement, est rejetée par 1.5 voix contre 4 et une
abstention.

Article 6.

Un membre a fait observer que le Conseil d'Etat avait, en
son arrêt n? 12-521 du 12 juillet 1967, en cause le V. V. O.
c/la Caisse générale d'Epargne et de Retraite, précisé le prin-
cipe de la liberté syndicale dans le secteur public. D'après cet
arrêt, cette liberté syndicale est régie par les principes sui-
vants :

1. Le principe de la liberté syndicale s'oppose à ce que
« l'autorité détermine qui peut ou doit procéder à la for-
mation de groupes pour la défense d'intérêts collectifs, et à
quel niveau il convient de procéder à cette formation ».
Il est hors de question d'en venir «à la formation d'une
organisation corporative de la vie économique et sociale ...
conçue par le législateur et placée sous la tutelle de l'auto-
rité administrative, en sorte qu'il serait possible d'établir



vast te staan welke orgnnisaric precics voor wclke nauw-
keurig omschrevcu collecticvc bclangen zou mogen optre-
den »,

2. De wetgever (hceft) cr zich dientengevolge sinds de
wetten van 24 mei 1921 en 17 juni 1921 roe ... beperkt aan
degencn die oordelen een groep te vorrnen en gerneenschap-
pelijke belangen in het sociaal-economisch denken te hebben,
de institutionele instrumenren te geven om hun specifieke
groepsbelangen te vcrdedigen door het oprichten van vere-
nigingen en die vrij zijn voor zover ze zonder enige machti-
ging of erkenning van de overheid kunnen worden gevorrnd
en kunnen werken.

3. « •••uit het beginsel van de syndicale vrijheid ... volgt
enerzijds dat niets ertoe verplicht zoveel vertegenwoordi-
gende organisaties op te bouwen als er denkbare afzonder-
lijke belangengroepen zijn en anderzijds dat het de belang-
hebbenden toegelaten is aan een organisatie de vertegen-
woordiging van verschillende categorieën van personen op te
dragen wanneer zij oordelen er een gemeenschappelijk be-
lang bij te hebben in een organisatorisch verband op te rre-
den. »

4. « .•• op grond van het zgn. pluralisme is aanvaard dat
ook verschillen in levensopvatting en in opvatting over staat
en rnaatschappij een legitieme basis van differentiatie tus-
sen vakverenigingen kunnen vormen ... ».

5. « ••• dat het recht op privacy of geheimhouding zowel
in hoofde van de vakvereniging als in hoofde van haar
leden uitsluir dat de verplichting zou worden opgelegd
bekend te maken wie zich bij een vakvereniging heeft willen
aansluiten... dat de gewaarborgde anonimiteit dienvol-
gens verschijnt als een functionele noodzaak van de syn-
dicale actie tot regeling van de collectieve arbeidsverhou-
dingen en een noodzakelijk onderdeel is van de syndicale
vrijheid ... dar het bewijs van de aanhang van een syndicaat
door overlegging vande ledenlijsten derhalve niet recht-
rnatig, ook nier door de rechter, kan worden opgelegd ... »,

6. « •••dat het bewijs van het bestaan van de voldoende
aanhang die een vakvereniging representativiteir geefr, alleen
maar behoorlijk kan worden geleverd door vrije en geheime
verkiezingen ... »,

Hetzelfde lid twijfelt eraan dat de voorgestelde wettekst
inovereensternming kan gebracht worden met de zopas aan-
gehaalde principes die door de Raad van State zelf werden
uitgewerkt.

In aansiuiting hiermee dient de heer 1. Vansteenkiste een
amendement in (Stuk nr 889/5).

De Staatssecretaris meent dat vrije en geheime verkiezin-
gen niet het enige middel zijn om de representativiteit van een
syndikaat te meten, De Raad van State betwist dar standpunt
niet meer.

Hij vraagt derhalve dar dit amendement in aanmerking
zou worden genomen.

Een lid waarschuwt de Regering tegen het gevaar dat
erin bestaar eventueel te onderhandelen met bepaalde tradi-
tionele syndikaten die het vertrouwen van hun leden vol-
ledig verloren hebben en derhalve niet meer representarief
zijn.

Er doen zich steeds meer dergelijke incidenten voor en
sommige leidende syndicale instanties hebben oniangs nog
verklaard dat die vakverenigingen voor hun verantwoorde-
lijkheid moeten worden geplaatst welke ook de politieke ge-
volgen rnochten zijn die hieruit kunnen voortvloeien (Secre-
taris-Generaal van het A. B. V. V. Luik, 4 december 1973).
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avec certitude quelle organisation peut agir pour la défense
d'intérêts collectifs déterminés ».

2. Depuis les lois des 24 mai 1921 ct 27 juin 1921, le
législateur s'est, en conséquence, borné à procurer aux per-
sonnes estimant former un groupe et avoir des intérêts corn-
rnuus dans la vie économique et sociale, les instruments
institutionnels necessaires à la défense de leurs intérêts col-
lectifs spécifiques, en leur permettant de créer des associa-
rions compétentes pour représenter le groupe, et libres dans
la mesure olt elles peuvent être constituées et fonctionner en
dehors de toute autorisation ou agréation par l'autorité,

3. « •• .il découle du principal de la liberte syndicale, d'une
part, que rien n'oblige à constituer autant d'organisations
representatives qu'il y a de groupes d'intérêts distincts con-
cevables et, d'autre part, que les intéressés ont la faculté
de confier à une seule organisation la défense de différentes
catégories de personnes lorsqu'ils estiment avoir un intérêt
commun à agir au sein d'une seule association. »

4. « •.• qu'il est admis, en vertu de ce qui est appelé le
« pluralisme ", que les différences d'opinion en matière phi-
losophique et politique peuvent constituer une base légitime
de différenciation entre les syndicats ... »

5.... que le droit au secret, qui existe tant dans le chef
du syndicat que dans le chef de ses membres, exclut toute
obligation de rendre publiques les affiliations au syndicat.
...que la garantie de l'anonymat apparaît dès lors comme
une nécessité « fonctionnelle» à l'action syndicale visant à
réglementer les relations collectives du travail et comme un
élément necessaire de Ia liberté syndicale..; que la pro-
duction de la liste des membres d'un syndicat ne peut donc
être imposée, même par le juge, pour servir de preuve de
l'adhésion dont bénéficie ce syndicat ... »

6. « •••que la preuve d'une adhésion suffisante pour con-
sidérer un syndicat comme représentatif ne peut être dûment
donnée que par la voie d'élections libres et secrètes ... »

Le même membre a mis en doute la conformité du présent
projet avec les principes énoncés par le Conseil d'Etat.

Cette preoccupation a amené M. L. Vansteenkiste à dépo-
ser un amendement (Doc. nO889/5).

Le Secrétaire d'Etat est d'avis que les élections libres et
secrètes ne sont pas le seul moyen de mesurer la représen-
tativité d'un syndicat. Le Conseil d'Etat ne conteste plus ce
point de vue.

Dès lors, le Secrétaire d'Etat a demandé de ne pas retenir
cet amendement.

Un membre a mis le Gouvernement en garde contre le
danger éventuel de négocier avec certains syndicats tradi-
tionnels qui ont perdu tout crédit auprès de leurs affi-
liés et qui, dès lors, ne sont pius représentatifs.

Il y a de plus en plus d'incidents de ce genre et certaines
hautes instances syndicales ont récemment encore déclaré
que ces syndicats devraient être mis devant leur responsabili-
tés quelles que soient les conséquences politiques 'tui en résul-
teraient (Secrét.-général de la F. G. T. B. à Liège e 4 décem-
bre 1973).
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De Regering moet zich hocden voor het gevaar onderhan-
delingen aan te knopen met ficticve vertegenwoordigingen,
wa arin allecn rnaar staarssyndicalisren zouden zerclen wet ke
door de Sraat bcnoemd Cil bcraald zij n.

Het amendement van de heer L. Vanstcenkiste (Stuk
ur 889/5) wordt verworpen met 13 tegen 5 stemmen.

Artikel 6 wordt vervolgens aangenomen met 13 tegen
5 stemrnen.

Article 7.

De Regering heeft op dit artikel een amendement
ingediend om de voorwaarden van de syndicale representati-
viteit in elk van de drie algemene onderhandelingscomités
nauwkeuriger te ornschrijven (Sruk n' 424/4).

Om zitting te hebben in het gerneenschappelijk' comité
bedoeld onder § 1, moet men thans enkel aan 3 voorwaar-
den voldoen.

De vakorganisaties die zitting hebben in de Nationale
Arbeidsraad moeren bijgevolg aan geen supplementaire voor-
waarden voldoen om in bedoeld gemeenschappelijk Comité
zitting te hebben.

Enkele leden klagen het feit aan dat de door de Regering
voorgestelde wijziging uitsluirend te wijren is aan de op-
name, begin 1973 van een derde regeringspartner in de
huidige Regeringscoalirie en derhalve elke veranrwoording
mist,

Het amendement van de heer Luc Vansteenkiste (Stuk
n' 889(5) wordt door de auteur ervan ingetrokken.

Het amendement van de heer L. Vansteenkiste (Stuk
n' 424/5-1) strekt ertoe in § 1 het 3° weg te laten. Volgens
de auteur is de aan de syndikaten gestelde eisen aangesloten
te zijn bij één in de Nationale Arbeidsraad vertegenwoordig-
de organisatie geen criterium van representativiteit, De Raad
van State kan trouwens met deze voorwaarde geen vrede
nemen,

De Staatssecretaris verklaart dat de Raad van Sate alleen
om advies gevraagd werd over een oorspronkelijke regerings-
tekst, waarvan de Commissieleden geen inzage hebben ge-
kregen,

Er valr bijgevolg niet te vrezen dat het voorgestelde
amendement door sommige instanties zou veroordeeld wor-
den.'

De opmerkingen van de Raad van State betreffende ar-
tikel 7 slaan op een tekst van artikel 5 die nier meer de-
zelfde is als die welke in het wetsontwerp voorkomt.

Aanvankelijk was de voorwaarde om aangesloten te zijn
bij een in de Nationale Arbeidsraad vertegenwoordigde vak-
organisatie aan alle vakbonden opgelegd, ongeachr of deze
zitting hadden in een algerneen onderhandelingsscornité dan
wel in een bijzonder onderhandelingscorniré (artikel 5 van
het voorontwerp dat aan de afdeling wergeving van de Raad
van State voor advies was voorgelegd).

Er werd met de opmerkingen van de Raad yan State reke-
ning gehouden teneinde te voorzien in twee regelingen
inzake representativiteit ten aanzien van de voorwaarde be-

'treffende de aansluiting bij een in de N. A. R. vertegenwoor-
digde organisatie.

Maar terwijl de Raad van State aan de Regering had voor-
gesteld de Koning te machtigen in de gevallen en onder de
voorwaarden welke nader omschreven zouden moeren wor-
den, als representatief andere organisaties aan te wijzen dan
die welke van de Nationale Arbeidsraad decl uitmaken, heefr
de Regering gemeend vollediger bepalingen met een organiek
karakter te moeren opstellen.

[ 28 ]

Le Gouvernement doit se garantir contre le danger d'en-
tamer des négociations avec des représentations fictives où
ne siègeraienr plus que des syndicalistes d'Etat, nommés et
payés par l'Etat.

L'amendement de M. L. Vansreenkiste (Doc. n" 889/5)
a été rejeté par 13 voix contre 5.

L'article 6 a ensuite été adopté par 13 voix contre 5.

Article 7.

Le Gouvernement a déposé un amendement à cet article
(Doc. n° 424/4), pour mieux définir les conditions de la
représentativité syndicale dans chacun des trois comités
généraux de négociation.

Pour pouvoir siéger au sein du comité commun, visé au
§ 1, il suffit actuellement de remplir trois conditions.

Les organisations syndicales siégeant au sein du Conseil
National du Travail ne doivent, dès lors, remplir aucune
condition supplémentaire pour pouvoir siéger au sein du
comité commun dont il est question.

Certains membres ont dénoncé le fait que la modification
proposée par le Gouvernement serait imputable uniquement
à l'admission, au début de l'année 1973, d'un troisième
partenaire au sein de l'actuelle coalition gouvernementale et
que cette modification serait, dès lors, dénuée de toute
justification.

L'amendement de M. L. Vansteenkiste (Doc, n? 88915)
a été retiré par son auteur.

L'amendement de M. L. Vansteenkiste (Doe. n° 424/5-1)
tend à supprimer le 3° du § 1. Selon l'auteur de l'amende-
ment, la condition imposée aux syndicats d'être affiliés à une
organisation représentée au sein du Conseil National du
Travail ne constitue pas un critère de représentativité. Le
Conseil d'Etat n'a d'ailleurs pu souscrire à cette condition.

Le Secrétaire d'Etat a déclaré que le Conseil d'Etat n'avait
été consulté qu'au sujet du texte original émanant du Gou-
vernement, texte dont les membres de la Commission n'ont
pas eu connaissance.

En conséquence, il n'y a pas lieu de craindre que l'amen-
dement proposé soit condamné par certaines instances.

Les observations du Conseil d'Etat relative à l'article 7
se rapportent à une version de ce texte (art. 5) qui n'est plus
celle du projet de loi.

Au départ, la condition de l'affiliation à une organisation
syndicale représentée au Conseil national du Travail avait été
imposée à tous les syndicats, peu importe que ceux-ci siè-
gent dans un comité général de négociation ou dans un
comite particulier de négociation (art. 5 de l'avant-projet de
loi soumis à l'avis de la section de législation du Conseil
d'Etat).

Il a été tenu compte des observations fonnulées par le
Conseil d'Etat à l'effet de prévoir deux régimes de repré-
sentativité par rapport à la condition de l'affiliation à une
organisation représentée au C. N. T.

Mais, alors que le Conseil d'Etat avait suggéré au Gou-
vernement « d'habiliter le Roi à désigner comme représenta-
tives, dans les cas et sous les conditions à définir, des orga-
nisations autres que celles qui font partie du Conseil national
du Travail ", le Gouvernement a estimé devoir rédiger des
dispositions plus complètes de caractère organique.



Vandaar de dubbele regeling inzake rcprcscntativiteit van
het huidige artikel 8; de voorwaarde van aansluiting bij ccn
organisatie die deel uitmaakt van de Nationale Arbeidsraad
is te begrijpen wanneer het gaat am de toetreding tot één
van de algemene onderhandelingscornirés, d.w.z. in de geval-
len bedoeld bij artikel 7 (zie advics van de Raad van State,
Stuk van de Karner, zitting 1970-1971, 18 februari 1971,
nr 889/1, pagina 29, V, eersre lid).

Uiteindelijk zal de Koning alleen het totale aantal afge-
vaardigden vaststellen dar aan elk van de representaticve
vakorganisaties zal worden toegekend, daar het enige
streven erin besraat het maximum aanral leden waaruit elke
syndikale delegatie bestaat, vast te stellen.

Een lid herinnert eraan dar de vertegenwoordiging in de
Nationale Arbeidsraad door artikel 7, 30, als een criterium
van representativiteit wordr aangezien,

Het lid wenst te vernernen hoe dikwijls (sinds de wet van
29 mei 1952) de vorige Ministers en de huidige Staatssecre-
taris zich daartoe tot de Nationale Arbeidsraad hebben ge-
wend.

Daarop antwoordt de Staatssecretaris dat de Minister
van Tewerkstelling en Arbeid daarvoor moet worden ge-
raadpleegd.

Het amendement nr 1 van de heer Vansteenkiste (Stuk
nr 424/5) op § 1 wordt verworpen met 9 tegen 5 srernrnen en
lonthouding.

Volgens de heer Goi, die een amendement (Stuk n' 424/3)
op artikel 7, 1°, heeft voorgesreld, erkent de Grondwet het be-
staan van de cultuurgemeenschappen en van de gewesten.
Daar b.v. het onderwijs tot her domein van de culturele auto-
nomie behoort, zou het logisch zijn dat het onderwijzend
personeel zich op communautaire basis organiseert en in. de
algemene comités vertegenwoordigd wordt.

De vakbonden in het algemeen moeren in het raam van de
culruurauronomie georganiseerd worden. Weldra zullen de
gewestelijke executieven met eigen bestuur opgericht wor-
den; bovendien zullen deze executieven waarschijnlijk ook
een voogdij uitoefenen op de provincies en de gemeenten. De
centralisarie is grorer bij de vakbonden dan bij de politieke
entiteiten,

Een lid onderstreept dar het hier om een nationaal pro-
bleem gaat, nl. de solidariteit onder aUe werknerners.

De vakbonden in Europa eisen het recht 'op om zich op
Europees vlak te organiseren, teneinde een gemeenschappe-
lijk Europees statuut te genieten,

In ons land wensen de vakorganisaties mutatis mutandis
dar de ambtenaren op nationaal vlak optreden, met één en-
kele partner,

Een ander lid verklaart dat het amendement als dusdanig
niets te maken heeft met de betrekkingen tussen de overheid
en haar personeel en derhalve irrelevant is.

Volgens de Staatssecretaris zou het amendement van de
heer GoI de toestand enkel in de openbare sector verande-
ren. Het blijft nochtans wenselijk het parallellisme met de
privésecror te behouden.

De indiener van het amendement meent dat de situatie
in beide sectoren niet te vergelijken is.

Verrnits de gewesrvorrning over enkele maanden zal ver-
wezenlijkt zijn is het overbodig op onderhavige wet te
wachten om het algemeen Comité voor de gewestelijke
overheidsdiensten op te richten.

De Staarssecretaris verklaart dat onze gehele wetgeving
terzake nationaal gestructureerd is.

Het amendement van de heer Goi (Stuk or 424/3) op
artikel 7, 1°, wordt verworpen met 14 stemmen tegen 3 en
één onthouding.

Het amendement van de heer Goi (Stuk nt 424/3) op
artikel 7, 30, wordt verworpen met 14 stemmen tegen 2_
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D'où le double régime dc représentativité de l'article 8
actuel, la condition de j'affiliation à une organisation faisant
partie du Conseil national du Travail est logique lors-
qu'il s'agit de l'admission il un des comités généraux de né-
gociation, c'est-à-dire dans les cas de l'article 7 (voir avis du
Conseil d'Etat, Doc. Chambre, session 1970-1971, 18 février
1971, n" 889/1, p. 29, V, premier alinea).

Finalement, ce ne sera que le nombre global des délégués
à attribuer à chacune des organisations syndicales repré-
sentatives qui sera fixé par le Roi, la seule préoccupation
poursuivie étant de fixer le nombre maximum des membres
constituant chaque délégation syndicale.

Un membre a rappelé que l'article 7, 3°, considère comme
critère de représentativité le fait d'être représenté au Conseil
national du Travail.

Le membre a demandé combien de fois (depuis la loi du
29 mai 1952) les Ministres précédents et l'actuel Secrétaire
d'Etat se sont déjà adressés au Conseil national du Travail
pour cette question.

En réponse à cette question, le Secrétaire d'Etat signale
au membre que le Ministre de l'Emploi et du Travail doit
être consulté à cet effet.

L'amendement n? 1 de M. Vansteenkiste (Doc. nO 424/5)
au § 1 est rejeté par 9 voix contre 5 et 1 abstention.

Selon M. Gol, qui a présenté un amendement (Doc. n?
424/3) à l'article 7, 1°, la Constitution reconnaît l'existence
des communautés culturelles et des régions. L'enseignement,
par exemple, relevant du domaine de l'autonomie cultu-
relle, il serait logique que le personnel enseignant s'orga-
nise et soit représenté au sein des comités généraux sur une
base communautaire.

Les syndicats en général doivent être organisés dans le
cadre de l'autonomie culturelle. Bientôt seront créés des exé-
cutifs régionaux, dotés d'une administration propre; en
outre, ces exécutifs exerceront probablement aussi une tu-
telle sur les provinces et les communes. La centralisation est
plus poussée dans les syndicats que dans les entités politi-
ques.

Un membre a souligné qu'il s'agit en l'occurrence d'un
problème national, à savoir celui de la solidarité entre tous
les travailleurs.

Les syndicats d'Europe revendiquent le droit de s'orga-
niser à l'échelon européen, dans le but de bénéficier d'un
statut européen commun.

Dans notre pays, les organisations syndicales souhaitent
mutatis mutandis que les fonctionnaires se trouvent sur le
plan national devant un seul partenaire.

Un autre membre a déclaré que cet amendement n'a,
comme tel, rien à voir avec les relations entre les autorités
publiques et leurs agents. "

Le Secrétaire d'Etat a estimé que l'amendement de M. GoI
ne changerait la situation que dans le secteur public. Il sem-
ble pourtant plus souhaitable de maintenir le parallélisme
avec le secteur privé.

L'auteur de l'amendement a estimé que la situation dans
les deux secteurs n'est pas comparable.

Etant donné que le Gouvernement promet que dans quel-
ques mois la régionalisation sera un fait, il est inutile d'at-
tendre cette loi pour créer le comité général des services
publics régionaux. "

Le Secrétaire d'Etat a déclaré que toute la législation en
ce domaine repose sur les structures nationales.

L'amendement de M. Goi (Doc. n? 424/3) à l'article 7,
1°, a été rejeté par 14 voix contre 3 et 1 abstention.

L'amendement de M. GoI (Doc. n? 424/3) à l'article 7, 30,
a été rejeté par 14 voix contre 2.
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Hct amendement van de heer Van Geyt (Stuk n' 889/3)
op arrikel 7, 4°, wordt verworpen met 13 sternrnen en 2
onthoudingen.

Het amendement van de heer L. Vansteenkiste (Stuk
nt 424/5) op artikel 7, §§ 2 en 3, wordt verworpen met 14
sternmen tegen 3.

Over het amendement van de Regering tot vervanging
van artikel 7 (Stuk n' 424/4) wordt volgende stemming uit-
gebracht:

§ 1 wordt aangenomen met 13 sternrnen regen 4; ,
S 2 wordt met 15 stemmen tegen 4 aangenomen;
S 3 wordt eveneens met 15 sternrnen tegen 4 aangenomen.

Het gewijzigde artikel wordt ten slotte met 15 stemmen
tegen 4 aangenomen.

Artikel 8.

Het amendement van de heer L. Vansteenkiste (Stuk
n" 889/5) op het S 1, 2°, c), wordt verworpen met 14 stem-
men en 2 onthoudingen. -

De Regering heeft een amendement ingediend (Stuk
nf 424/4) dat ertoe strekt in S 1, 2°, c, de woorden " ten
minste 15 % » te vervangen door de woorden « ten minste
-10 % »,

Het amendement van de Regering wordt aangenomen
met 14 stemmen tegen 4.

Een amendement van de heer Van Geyt (Stuk n' 889/3),
wijzigt het 2°, als volgt : «onverminderd het 1°, alle vak-
organisaties, die tegelijk : ». ,

De Staatssecretaris verklaart dar, de wettelijke voorschrif-
ten zullen toegepast worden nier alleen op de vakbonden die
aan de algemene voorwaarden beantwoorden, maar ook op
vakorganisaties die ten minste 10 % van de personeelssterkte
in dienst vertegenwoordigen.

Het amendement van de heer Van Gert op S 1, 2°, wordt
verworpen met 14 stemmen en 2 onrhoudingen,

Het amendement' van de heer Van Geyt op S 1, 2°, c,
wordt verworpen met 14 stemmen en 3 onthoudingen .

• ••••
Bij amendement stelt de heer GoI voor (Stuk nt 424/3)

artikel 8, 2° te vervangen. Naast een vrije en algemene ver-
kiezing is het aantal leden het enige criterium voor de repre-
sentativiteit in de bijzondere comités.

Dit amendement wordt verworpen met 12 stemmen tegen
3 en één onthouding. ,

In bijkomende orde heeft de heer Gal een amendement
ingediend waarbij het 2°, c, wordt gewijzigd (zie Stuk
nf 424/3).

Dit amendement wordt verworpen met Il stemmen tegen
3 en één onthouding.

• • ••

Artikel 8 zoals het werd gewijzigd door het amendement
van de Regering, wordt aangenomen met Il stemmen te-
gen 4.

Artikel9.

De Staatssecretaris verzet zich tegen het amendement
van de heer Raskin tot invoeging van een artikel 9bis (nieuw)
(Stuk nr 889/6), omdat de voorgesrelde overgangsmaatrege-
len overbodig zijn,

Dit amendement wordt verworpen met 11 stemmen te-
gen 1.
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L'amendement de M. Van Geyt (Doc. n" 889/3) il l'arti-
cle 7, 4°, a éré rejeté par 13 .voix et 2 abstentions, .

L'amendement de M. L Vansteenkisre (Doc. nO 424/5)
à J'article 7, S§ 2 et 3, a été rejeté par 14 voix contre J.

Les votes suivants sont émis sur l'amendement du Gou-
vernement tendant il remplacer l'article 7 (Doc. n" 424/4) :

le SI a été adopté par 13 voix contre 4;
le § 2 a été adopté par 15 voix contre 4;
le § 3 a également été adopté par 15 voix contre 4j

Enfin, l'article ainsi modifié a été adopté par 15 voix
contre 4.

Article 8.

L'amendement présenté par M. 1. Vansreenkisre (Doc.
n? 889/5 au S 1, 2°, c) a été rejeté par 14 voix et 2 absten-
tions.

Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc.
n? 424/4) tendant à remplacer, au § 1er, 2°,c), les mots:
« au moins 15 % » par les mots : ~ au moins 10 % »,

L'amendement du Gouvernement a été adopté par 14
voix contre 4.

Un amendement de M. Van Geyt (Doc. nO 889/3) modifie
le 2°, comme suit; sans préjudice du 1°, toute organisation
syndicale qui, à la fois: »,

Le Secrétaire d'Etat a déclaré que les prescriptions légales
seront appliquées, non seulement aux syndicats qui satisfont
aux conditions générales, mais encore aux organisations
syndicales qui représentent au moins 10 % des effectifs en
service.

L'amendement de M. Van Geyt au S 1, 2°, a été rejeté
par 14 voix et 2 abstentions.

L'amendement de ,M. Van Geyt au S 1, 2°, c), a été
rejeté par 14 voix et 4 abstentions.

JO • ••

M. Goi proposé par voie d'amendement (Doc. n? 424/3)
de remplacer l'article 8, 2°. En dehors d'élections libres
et générales, le seul critère de représentativité dans les comi-
tés spéciaux est le nombre d'affiliés.

Cet amendement a été rejeté par 12 voix contre 3 et
1 abstention. '

En ordre subsidiaire, M. Gal a présenté un amendement
tendant à remplacer le 2°, c) (voir Doc. nO 424/3).

Cet amendement a été rejeté par 11 voix contre 3 et
1 abstention.

•• JO ••

L'article 8 tel qu'il a été modifié par l'amendement du
Gouvernement a été adopté par Il voix contre 4.

Article 9.

Le Secrétaire d'Etat s'est ,opposé à l'amendement
de M. Raskin tendant à insérer un article 9bis (nou-
veau) (Doc. nO 889/6) parce que des mesures transitoires
ne sont pas nécessaires.

Cet amendement a été rejeté par 11 voix contre 1.
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Artikel 9 wordt aangenomen met 12 stemmen tegen 3. L'article 9 a été adopté par 12 voix contre 3.

ArtikellO.

Het amendement van de heer Van Geyt (Stuk n' 424/6),
ter vervanging van zijn vrocger ingediend amendement (Stuk
n' 889/3) wordt verworpen met 11 sternrnen en 4 onrhou-
dingen.

Artikel 10 wordt aangenornen met 11 stemmen tegen 4.

Artikel Il.

De amendementen van de heer Van Geyt (Stuk n' 889/3,
1970-1971) worden verworpen met 11 stemmen tegen 1.

Artikel 11 zoals het werd geamendeerd door de Regering
(Stuk n' 424/4) wordt aangenornen mer 11 sternrnen tegen S.

Artikel 12.

Het amendement' van de heer L. Vansteenkiste (Stuk n'
424/5) wordt verworpen met Il stemmen tegen 5.

De heer Van Geyt heeft een amendement ingediend (Stuk
n' 889/3) ertoe stekkend artikel 12 weg te laten.

, In stemming gebracht wordt arrikel 12 aangenomen met
11 stemmen tegen 5.

Artikel 13.

In anrwoord op de vraag van een lid verklaart de Staats-
secretaris dat de verenigingen zonder winstoogmerk en de
openbare instellingen belast met het beheer van sociale
diensten onderworpen blijven aan het toezicht van de admi-
nistratieve overheden die deze diensten hebben opgericht.

Het Rekenhof mag tussenkomen voor zover de sociale
diensten van de Staat, de provincies of de parastatale instel-
lingen afhangen. '

De sociale diensten zonder rechtspersoonlijkheid zijn on-
Jerworpen aan het administratief stelsel van de diensten
waarvoor zij fungeren. Hun raden van beheer zijn maar
alleen het teken van een vorm van deconcentratie.

De amendernenren van de heer L. Vansteenkiste (Stuk-
, ken nn 424/4 en 424/5) worden verworpen met 13 stem-
men tegen 4 en 2 onthoudingen. __

Het amendement van de Regering dat ertoe strekt arti-
kel 13 te vervangen (Stuk nf 424/4) werd aangenomen met
13 stenîmen tegen S.

Het subamendement van de heer Van Geyt (Stuk
nf 424/6) op het amendement van de Regering wordt ver-
worpen met 13 stemmen en 5 onehoudingen, .

Artikel 13 zoals het werd gewijzigd door het amendement
van de Regering, wordr aangenomen met 13 stemmen
tegen 5.

Artikel 13bis.

De Regering heeft een amendement ingediend dat ertoe
strekt een artikel13bis (nieuw) in te voegen (Stuk nf 424/4).

Een lid vreest dat de individuele vrijheid in het gedrang
komt indien de geplande Commissie de lidkaarten van de
vakbondsleden kan raadplegen, vooral wanneer een vak-
bond aanleunt bij een politieke parti] die zich in de oppo-
sitie bevindr,

Article 10.

L'amendement de M. Van Geyt (Doc. nO424/6) en rem-
placement de son amendement présenté antérieurement (Doc.
n° 889/3) a été rejeté par 11 voix et 4 abstentions.

L'article 10 a été adopté par 11 voix contre 4.

Article Il.

Les amendements de M. Van Geyt (Doc, nO 889/3) ont
été rejetés par 11 voix contre 1.

L'article 11, tel qu'il a été amendé par le Gouvernement
(Doc. n° 424/4), a été adopté par 11 voix contre 5.

Article 12.

L'amendement de M. L. Vansreenkiste (Doc, n? 424/5) a
-été rejeté par 11 voix contre 5. .

M. Van Geyt a présenté un amendement (Doc. n° 88~J3)
tendant à supprimer l'article 12.

Mis aux voix l'article 12 a été adopté par 11 voix: contre S.

Article 13.

Répondant à la question d'un membre, le Secrétaire d'Etat
a déclaré que les associations sans but lucratif et les institu-
tions publiques chargées de la gestion de services sociaux
restent soumises à la tutelle des autorités administratives qui
ont créé ces services.

La Cour des Comptes peut intervenir pour autant que les
services sociaux dépendent de l'Etat, des provinces ou des
institutions paraétatiques.

Les services sociaux sans personnalité morale sont sou-
mis au régime administratif des services pour lesquels ils
fonctionnent. Leurs conseils d'administration sont unique-
ment l'indice d'une forme de déconcentration;

Les amendements de M. L. Vansreenkiste (Doc, n~ 424/4
et 5) ont été rejetés par 13 voix contre 4 et 2 abstentions.

L'amendement du Gouvernement (Doc. nO424/4) tendant
à remplacer le texte de Particle 13 a été adopté par 13 voix
contre 5.

Le sous-amendement présenté par M. Van Geyt (Ooc.
nO 424/6) à l'amendement du Gouvernement a éré rejeté par
13 voix et 5 abstentions.

L'article 13, tel qu'il a été amendé par le Gouvernement,
a été adopté par 13 .voix contre 5.

Article 13bis.

Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc.
n" 424(4) tendant à insérer un article 13bis (nouveau).

Un membre craint que la liberté individuelle sera
compromise si la Commission prévue peut contrôler les car-
tes d'affiliation des membres (les organisations syndicales,
en particulier lorsqu'un syndicat est apparenté à un parti
politique qui se trouve dans l'opposition.
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Wat betekenen precies de woorden "de nodige bewijs-
rniddelen » die in hct dcrde lid voorkomen? Zou een een-
voudige verklaring van de vakbonden volstaan?

Bovendient is de magistraat die de Commissie voorzit
niet onafzetbaar.

Een lid merkt op dar om de controle van de representati-
viteit van de vakbonden na te gaan, men b.v, een onder-
zoek kan instellen orntrent hct aanral vakbladen dat aan
haar leden verzonden wordr.

De Staatssecreraris verklaart dat de voorziene Commis-
sie met een onderzoeksopdracht wordt belast en dat deze
Commissie terzake verslag zal moeren uitbrengen aan de
betrokken overheid.

De overheid kan geen enkele beslissing nemen die stijdig
zou zijn met hetgeen geconstateerd werd : het verstrekte
advies is dat van een quasi-juridictionele instelling. Tegen
de beslissing van de adrninistratieve overheid kan vanzelf-
sprekend beroep worden ingesteld bij de Raad van State.

Een lid stelt vast dat de wetgever hier een instelling
" sui generis" wil oprichten, wat hem vrij zonderling voor-
kornr. Indien de onderhavige Commissie een quasi-juridictio-
nee! orgaan is, moeten in dit geval de rechten van de verde-
diging berer worden beschermd. Het advies van deze corn-
missie dient in het openbaar te worden uitgesproken en met
redenen omkleed te worden,

De Staatssecretaris verklaart dar de bedoelde waarborgen
voorkomen in het laatste lid van artikel 13bis. S 1.

De heren 1. Vansteenkiste en Van Geyt stellen voor dit
nieuwe artikel weg te laten (Stukken n" 424/5 en 424/6).

Artikel 13bis (nieuw) wordt aangenomen met 13 tegen 5
stemmen.

Artikel 14.

Het amendement van de heer Van Geyt (Stuk n' 889/3)
wordt verworpen met 12 tegen 4 stemrnen.

Artikel 14 wordt aangenomen met 13 tegen 5 sternmen,

Artikel 15.

Het amendement yan de heer Van Geyt (Stuk n' 889/7)
wordt verworpen met 14 stemmen en 4 onthoudingen,

De heer GoI heeft een amendement (Stuk n' 424/3) inge-
diend waarbij aan de erkende vakorganisaties ook het recht
wordt verleend om :

1°) gedurende de diensturen de vakbondsbijdragen in de
lokalen te innen;

2°) vergaderingen in de lokalen te beleggen,

Volgens de auteur is het de bedoeling aan deze vak-
bonden- de rnateriële voorwaarden te verschaffen, om hun
activiteiten te kunnen uitoefenen. Hij is van rnening dat de
huidige redactie van de tekst een werkelijke bedreiging met
vervolging inhoudt tegenover de verenigingen die door het
ontwerp niet representatief worden geacht.

Die tekst kan tot wonderlijke gevolgen leiden. In het on-
derwijs b.v. mag om het even welke vereniging krachtens
het cultuurpact vergaderingen beleggen in de scholen, terwijl
volgens het thans behandelde ontwerp een erkende vakvere-
niging van leerkrachten dar recht niet heeft.

De Staatssecretaris meent dat de representatieve vakorga-
nisaties meer prerogatieven moeren genieten dan de erkende.

Het amendement van de heer GoI wordt verworpen met
14 tegen 5 sternrnen,

Artike!15 wordt aangenomen met 15 stemmen tegen S.

Arti1œ.l 16.

Het amendement van de heer Van Geyt (Stuk n' 889/7)
wordt verworpen met 16 stemmen en 4 onthoudingen.
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Quelle est la portée exacte des mots « les éléments pro-
bants nécessaires" figurant nu troisième alinéa? Une sim-
ple déclaration des synd icats suffirait-elle?

De plus, le magistrat qui préside la Commission n'est pas
inamovible.

Un .n~e~llbrea fai~ observer que, pour contrôler la repré-
sentanvitc des syndicats, on pourrait par exemple vérifier
le nombre de journaux: professionnels envoyés il leurs mem-
bres.

Le Secrétaire d'Etat à déclaré que la commission pré-
vue aura une mission de contrôle et qu'elle devra faire
rapport à l'autorité intércsée,

L'autorité ne peut prendre aucune décision que serait en
contradiction avec les constatations effectuées. L'avis rendu
est celui d'une institution quasi-juridictionnelle. La décision
peut évidememnt être attaquée par un recours devant le
Conseil d'Etat.

Un membre a constaté que le législateur entend créer
une institution « sui generis", ce qui lui semble assez in-
solite. Si la commission prevue est un organe quasi-juri-
dictionnel, les droits de la défense doivent être protégés
d'une manière plus adéquate. L'avis de la Commission doit
être prononcé publiquement et il doit être motivé.

Le Secrétaire d'Etat déclare que les garanties données ont
été prévues à l'article 13bis, § 1"', dernier alinéa.

M. L Vansteenkiste et M. Van Geyt proposent de suppri-
mer ce nouvel article (Doc. nos 424/5 et 424/6).

Mis aux voix l'article 13bis (nouveau) a été adopté par
13 voix contre 5.

Article 14.

L'amendement présenté par M. Van Geyt (Doc. nO889/3)
a été rejeté par 12 voix contre 4.

L'article 14 a été adopté par 13 voix contre 5.

Article 15.

L'amendement présenté par M. Van Geyt (Doc. n° 889/7)
a été rejeté par 14 voix et 4 abstentions.

M. GoI a présenté un amendement (Doc. n° 424/3) ten-
dant à accorder en outre aux organisations syndicales
agréées le droit de :

1°) percevoir dans les locaux et pendant les heures de ser-
vice les cotisations syndicales;

2°) organiser des réunions dans les locaux.

Selon l'auteur il s'agit de mettre à la disposition de ces
syndicats les conditions matérielles nécessaires pour assurer
leurs activités. Il estime que le texte tel qu'il est actuellement
rédigé constitue une véritable "persécution» à l'égard des
associations jugées non représentatives par le projet.

Les conséquences de ce texte sont étonnantes. Ainsi, dans
l'enseignement, toute association quelconque peut, en vertu
du pacte culturel, tenir des réunions dans les écoles, alors
que d'après le projet actuellement en discussion, une asso-
ciation syndicale agréée d'enseignants ne le pouvait pas.

Le Secrétaire d'Etat a estimé que les organisations syndi-
cales représentatives doivent pouvoir bénéficier de plus de
prérogatives que les syndicats agréés.

L'amendement de M. Col a été rejeté par 14 voix contre
5 voix.

L'article 15 a été adopté par 15 voix contre 5.

Article 16.

L'amendement de M. Van Geyt (Doc. nO 889/7) a été
rejeté par 16 voix et 4 abstentions.



Het amendement van de heer Gal (Stuk n' 424/3) wordt
verworpen met 14 tcgenS srernmeu,

Artikel 16 wordt vervolgens aangcnornen met 14 tegen 5
sternrnen.

Artikel 17.

Aangenomen met 14 rcgen 2 stemrnen en 2 onthoudingen.

Artikel 18.

Het amendement van de Regering (Stuk n' 424/4) dat dit
artikel aanvult met een n' 3 en ecn n' 4, en het gewijzigd arti-
kell7 worden aangenomen met 16 stemmen en 4 onthoudin-
gen.

Artikel 19.

De Regering gaat akkoord met het principe waarop het
amendement van wijlen de heer Van Raemdonck is ge-
steund (Stuk nr 889/4), maar wil deze tekst aanpassen bij
amendement (Stuk nr 424/7-1). ,

Het amendement van de Regering wordt aangenomen
met 15 stemmen en 4 onthoudingen,

Het aldus gewijzigd artikel 19 wordt aangenomen met 15
,stemmen en 4 onthoudingen.

Artikel 20.

Een lid vraagt om welke reden artikel 20 een terugwer-
kende kracht heeft tot 30 april 1967.

De Staatssecretaris overhandigt de Commissie een nota
omtrent dit probleem (zie bijlage II).

Artikel 20 wordt aangenomen met 17 stemmen en 2 ont-
houdingen.

Artikel21.

De beide regeringsamendementen (Stukken nl'$424/4 en
424/7) hebben alleen tot doel de tekst van dit artikel te ver-
beteren,

Deze amendementen en het aldus gewijzigd artikel wor-
den aangenomen met 14 tegen 5 stemmen.

Artikel 22.

Enkele leden betreuren dat aan de uitvoeringsbesluiten
die betrekking hebben op instellingen van openbaar nut,
geen voorsrel of advies van de beheersorganen van die instel-
lingen voorafgaan.

De Staatssecretaris antwoordt dat het hier gaat over uir-
voeringsbesluiten die een algemene draagwijdte hebben,

Artikel 22 wordr aangenomen met 14 tegen 5 stemmen.
it • ,.

Om elk misverstand te vermijden, wenst een lid te onder-
strepen dat het wetsonrwerp het principe vanvrije syndicale
verkiezingen niet afschaft; zij komen echter niet in aan-
merking als wettelijk criterium voor her bepalen "van de re-
presentativiteit van de vakbonden.

Het gehele ontwerp wordt aangenomen met 14 tegen 5
stemmen. ..,.

Het verslag wordt eenparig goedgekeurd.

De Verslaggevers, De' Yoorzitters,

"D. CDENS,
L. TIBBAUT.

A. SAINT-REMY,
R. BONNEL
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L'amendement de M. GoI (Doc. na 424/3) a été rejeté par
14 voix contre 5.

L'article 16 .1 ensuite été adopté par 14 voix contre 5.

L'article 17.

Cet article a été adopté par 14 voix contre 2 et 2 absten-
tions.

Article 18.

L'amendement du Gouvernement (Doc. na 424/4) qui corn-
plète l'article par un na 3 et un nO4 ainsi que l'article 18
amendé ont été adoptés par 16 voix et 4 abstentions.

Article 19.

Le Gouvernement est d'accord sur le principe de l'amen-
dement de feu M. Van Raemdonck (Doc, na 889/4), mais
il entend adapter ce texte par voie d'amendement (DOè. na
424/7-1). '

L'amendement du Gouvernement a été adopté par 15 voix
et 4 abstentions.

L'article19 ainsi amendé a été adopté par 15 voix. ef4
abstentions.

Article 20.

Un membre a demandé pour quelle raison l'article 20 pré-
voit la rétroactivité au 30 avril 1967.

Le Secrétaire d'Etat a remis à la Commission une note
sur ce problème (voir annexe II).

L'article 20 a été adopté par 17 voix: et 2 abstentions.

Article 21.

Les deux amendements du Gouvernement (Doc. nOS424/4
et 424/7) tendent uniquement à amélioter le texte de cet
article.

Ces amendements ainsi que l'article amendé ont été
adoptés par 14 voix contre 5.

Article 22.

Plusieurs membres ont regretté que les arrêtés d'exécution
qui concernent les organismes d'intérêt public ne .doivent
pas être précédés d'une proposition ni d'un avis des orga-
nes de gestion de ces organismes.

Le Secrétaire d'Etat a répondu qu'il s'agit ici d'arrêtés
d'exécution à portée générale.

L'article 22 a, été adopté par 14 voix contre 5.
,. .,.

Afin d'éviter tout malentendu, Ull membre entend sou-
ligner qu'en principe le projet de loi ne supprime pas les
élections syndicales libres; celles-ci n'entrent cependant pas
en ligne de compte en tant que critère légal pour la détermi-
nation de la représentativité des syndicats.

L'ensemble du projet a été adopté par 14 voix contre 5...,.
Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité.

Les Rapporteurs, Les Présidents,

D. COENS,
L. TIBBAUT.

A. SAINT-REMY,
R. BONNEL.
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

HOOFDSTUK I. CHAPITRE l·r.

Doel en wukingssfeel' van de wet, Objet et champ d'application de la loi.

Artike] I. Article premier.

§ 1. - De bij deze wet ingestelde regeling kan door de
Koning, onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke
Hij vaststelt, toepasselijk verklaard worden op leden van het
personeel van :

l'' Rijksbesturen en andere Rijksdtensten, met inbegrip
van onderwijsinrichtingen en van diensten die de rechter-
lijke macht ter zijde staan:

20 instel]ingen van openhaar nut:
3D provincies, gemeenten en alle andere provinciale of

plaatselijke instellingen bedoeld in de artikelen IQB en W8bis
van de Grondwet:

ofo openbare instellingen die ondergeschikt zijn aan de
gemeenten:

S" polders en wateringen.

§ 2, - De bij deze wet ingestelde regeling kan niet toe-
passelijk verklaard worden op :

] 0 personeel van de diensten van de Kamer van Volks-
vertegenwoordigers en van deSenaat, en Ieden en personeel
van het Rekenhof;

2'"magistraten en griffiers van de rechterlijke orde:
30 ambtsdragers bij de Raad van State:
+'leden van de krijgsmacht;
S" Ieden van het onderwijzend personeel van Rijksuniver-

siteiten. RiJksuniversitai~ centra en het Rijkslandhouwinsti-
tuut te Gemb]oux:

6° personeelsleden van de buitendiensten van de Vei]ig~
heid van de Staat;

7" ambtenaren die voor de veiligheid van de Staat op het
gebied van de kernmugie hebben te waken en uitvoerinqs-
personeel dat hun ter zijde staat. .

S'O' ambtenaren van de buitendiensten en van het Bestuur
van de Criminele Informane.

§ 3. -- Deze regeling kan t;Venmin toepasselijk verklaard
worden op leden van het personeel van :

)4 de Nationale Maatschappij der Belqtsche Spoorwegenr
2G de Nationale Maatschappijvan Buurtspoorwegen.

HOOFDSTUK Il,

Art. 2.

S 1. - Behoud~ns in .spoedgevallen en in de andere geval-
lea welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde adminis-
tratieve overheden niet, dan na onderhandeling met de repre-
sentatieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités
vaststellen :

§ 10'. -- Le régime institué par la présente loi peut être
rendu applicable par le Roi, aux conditions et dans les limi-
tes qu'Il fixe. aux membres du personnel:

Iodes administrations et autres services de l'Etat, y corn-
pris les établissements d'enseignement et les services qui
assistent le pouvoir judiciaire;

2" des organismes d'intérêt public;
3° des provinces et des communes et de tous autres orga·

nismes provinciaux ou locaux visés aux articles 108 et 108bis
de la Constitution;

+' des établissements publics subordonnés aux communes;

5° des polders et des wateringues.

§ 2. __ Le régime institué 'par la présente loi ne peut être
rendu applicable:

i- au personnel des services de la Chambre des Reprësen-
tants et du Sénat, ni aux membres de la Cour des Comptes
ainsi qu'à son personnel;

2" aux magistrats et aux greffiers de l'ordre judiciaire:
3° aux titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat:
4" aux membres des forces armées;
50 aux membres du personne] enseignant des universités

de l'Etat. des centres universitaires de l'Etat et de la Faeultê
des sciences agronomiques de l'Etat à Gembloux;

60 aux agents ,des services extérieurs de la Süretë de
l'Etat; , ,

7° aux agents chargés de veiller à la sûreté de l'Etat dans
]e domaine de l'énergie nucléaire. ni au personnel d'exëcu-
tion qui les assiste,

8° aux agents des services extérieurs de l'Administration
de l'information criminelle.

§ 3. - Ce régime ne peut non plus être rendu applicable
aux membres du personnel: '

1e de la Société nationale des chemins de fer belges:
2° de la Société nationale des chemins de fer vicinaux.

CHAPITRE Il.

.De ]a négociation.

Art.2.

§ 10•• __ Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives com-
pétentes ne peuvent, sans une négociation préalable avec les
organisations syndicales représentatives au sein des comités
créés à cet effet, établir:



1" grondregelingen ter zake van :

a) het administratief statuut, met inbegrip van de vakan-
tie- en verlofregeling;

b) de bezoldigingsregeling;
c) de pensioenregeling;
d) de hetrekkingen met de vakorganisaties;
e] de organisatie van de sociale diensten.

Ve Koning wijst de grondregelingen aan, met opgaaf, het-
zij .van de daarin behandelde stof, hetzij van de daarin opqe-
nomen bepalingen. Aan de daartoe vast te stellen besluiten
gaan de in dit artikel voorqeschreven onderhandelingen
vooraf.

2° verordeningsbepalingen welke zi] uitvaardiqen, alqc-
mene maatregelen van inwendige orde en algemene richt-
lijnen, met het oog op de latere vaststelling van de per-
soneelsformatie of inzake arbeidsduur en organisatie van het
werk.

§ 2, - Vooraleer wetsontwerpen betreffende een van de
in § I bedoelde aanqeleqenheden worden Inqediend, wordt
ook onderhandeld overeenkomstig deze bepaling,

§ 3. - De Koning bepaalt de nadere regelen voor de
onder han delin gsprocedure.

Art.3.

§ I. - De Koning richt de volgende algemene comités
op:

10 het comité voor de nationale overheidsdiensten:

Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het
personeel van Rijksbesturen, van andere Rijksdiensten of
van instellingen van openbaar nut betrekking hebben.

2° het comité voor de provinciale en plaatselijke overheids-
dlensten:

Dit comité is bevoegd voor :zaken die uitsluitend op het
personeel van in artikel I. § I. 3D tot 50 bedoelde besturen,
lnstelhnqen en diensten betrekking hebben.

3° het gemeenschappelijk comité voor alle overheids-
diensten:

Dit comité is bevoegd voor zaken die zowel op de onder
l~ als op de onder 20 bedoelde personeelsleden betrekking
hebben. Tot die zaken behoren inzonderheid de algemene
collectieve overeenkomsren die overeenstemmen met de
zogeheten akkoorden .inzake sociale programmatie.

Het comité treedt bovendien in de plaats van de Natio-
nale Arbeidsraad in alle gevallen waarin de geldende bepa-
lingen het advies of een voorstel van die Raad behoeven voor
de zaken die uitsluitend betrekking hebben op het personeel
van de cverheidsdiensten waarop de door deze wet inge.
stelde regeling toepasselijk verklaard is.

§ 2. - Het krachtens § l , J~, inqestelde algemeen comi-
té is echter alleen bevoegd indien de te behandelen zaken
betrekklnq hebben op personeel van twee of meer nationale
overheldsdiensten waarvoor twee of meer bijzondere comi-
tés zijn opgericht krachtens artikel 4.

Het krachtens § I, 20, ingestelde algemeen comité is
echter alleen bevoegd indien de te behandelen zaken be.

[ 3.5 ] 424 (1972-1973) N. 9

l~ les réglementations de base ayant trait:

a) au statut administratif, y compris le régime de congé:

b) au statut pécuniaire:
c ) au régime de pensions;
d) aux relations avec les organisations syndicales:
e) à l'organisation des services sociaux.

Le Roi détermine les rëqlementanons de base en indiquant
soit les matières qui en font l'objet, soit les dispositions qui
les constituent. Les arrêtés pris à cet effet sont précédés de
la négociation prescrite par le présent article.

2° les dispositions réglementaires, les mesures d'ordre
intérieur ayant un caractère général et les directives ayant
le même caractère qui sont relatives' à la fixation ultérieure
des cadres du personnel, à la durée du travail et à l'orqani-
sation de celui-ci.

§ 2. - Le dépôt des projets de loi concernant un des
objets visés au § le e est également précédé de la négocia.
tion prévue par cette disposition.

§ 3. - Le Roi règle les modalités de la procédure de
négociation.

Art.3.

§ 1er• _ Le Roi crée les comités généraux suivants;

Iole comité des services publics nationauxr.

Ce comité est compétent Pour les' questions intéressant
exclusivement le p-ersonnel des administrations, des autres
services de l'Etat ou des organismes d'intérêt public.

2° le comité des services publics provinciaux et locaux;

Ce comité est compéten t pour les questions intéressant
exclusivement le personnel des administrations, établisse-
ments et services visés à l'article lor, § t«. 3D à 5°.

3() le comité commun à rensemble des services publics:

Ce comité est compétent pour les questions qui intéressent
à la fois les agents indiqués au lOet les agents indiqués au
2°, Ces questions comprennent notamment les accords col-
lectifs généraux correspondant aux accords dits de program-
mation sociale.

En outre, ce comité est substitué au Conseil national du
travail dans tous les cas où les dispositions en vigueur re-
quièrent l'avis ou une proposition de ce Conseil pour les
questions intéressant exclusivement le personnel des services
publics auxquels le régime institué par la présente loi a été
rendu applicable.

§ 2. _ Le comité général institué en vertu du § 1er, l''.
n'est toutefois compétent qlle si les questions intéressent les
agents de deux Ou plusieurs services publics nationaux pour
lesquels deux ou plusieurs comités particuliers ont été crëês
en application de J'article i.

Le comité général institué en vertu du § lor, 2'", n'est
toutefois compétent que si les questions intéressent les
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trekking hebben op personeel van twee of meer provinciale
of plaatselijke overheidsdiensten waarvoor twee of meer
bijzondere comités zijn opgericht krachtens artikel 4.

Art.4.

§ 1.•...• De Koning richt de volgende bijzondere comités
op:

I" sectorcornités voor Rijksbesturen, andere Rljksdien-
sten en instellingen van openbaar nut;

Die comités zijn ten hoogste vijfentwintig in getal;

:zo comités voor de in artikel I, § I, 3" tot 5" bedoelde
besturen, instellingen en diensten, uitgezonderd, voor het
gesubsidieerd officiee! onderwijs waarvoor paritaire comités
krachtens de onderwijswetgeving worden opgericht,

§ 2.•.... De Koning bepaalt het gebied van elk bijzonder
comité en wijst de overheidsdienst of -dfensten aan die
eronder ressorteren.

§ 3.•...• Elk bijzonder comité is bevoegd voor de zaken
die uitsluitend betrekking hebben op personeel van de
dienst of diensten waarvoor het is ingesteld, met uttzon-
dering van de zaken welke reeds voor onderhandeling zijn
voorgelegd in een van de in artikel 3. § I, bedoelde alqe-
mene comités.

Art.5.

De Koning bepaalt de samenstelling en de werkwijze van
de onderhandelingscomités. In het comité van de nationale
overheidsdiensten en, in het gemeenschappe.lijk comité voor
alle overheidsdiensten, alsook in de in artikel 4, § l , 1°,
bedoelde sectorcomttés, maken onder meer deel uit van de
afvaardiging van de overheid, de Minister van Begroting en
de Minister van het Openbaar ambt of hun behoorlijk ge-
machtigde afgevaardigden,

Art.6.

Alleen de representatieve vakorganisaties hebben zitting
in de onderhandelingscomitês,

Art.7.

S 1. - Om zrtnng te hebben in het gemeenschappe-
lijk comité voor alle overheidsdiensten, bedoeld in arti-
kel 3, S 1, 3°,. wordt als representatief beschouwd, iedere
vakorganisatie die tegelijk :

1° op nationaal vlak werkzaam is;
2° de belangen van al de categorieën van het personeel in

overheidsdienst verdedigt;
3° aangesloten is bij een vakorganisatie die in de Natio-

nale Arbeidsraad vertegenwoordigd is.

S 2. - oin zitting te hebben in het comité voor de natio-
nale overheidsdiensten, bedoeld in artikel 3, S 1, I", wordt
als representatief beschouwd iedere vakorganisatie die tege-
lijk:

1<>voldoet aan de voorwaarden bepaald in § 1;
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agen ts de deux ou plusieurs services publics provinciaux
ou locaux pour lesquels deux ou plusieurs comités particu-
liers ont été créés en application de l'article 4.

Art.4.

§ 1er•••••• Le Roi crée les comités particuliers suivants:

1° des comités de secteur pour les administrations et autres
services de l'Etat, et pour les organismes d'intérêt public:

Ces comités sont, au maximum, au nombre de vingt-cinq:

2° des comités pour les administrations, établissements
et services visés à l'article 1er, § le" 3° à Sa, sauf pour l'en-
seignement officiel subventionné, pour lequel des commis-
sions paritaires sont instituées en vertu de la législation de
l'enseignement.

§ 2. - Le Roi détermine le ressort de chacun des comi-
tés particuliers en désignant le service ou l'ensemble des
services publics qui en relèvent.

§ 3.•...• Tout comité particulier est compétent pour les
questions intéressant le personnel du service ou des services
pour lesquels il a été institué. à l'exclusion de celles qui
sont déjà soumises à la négociation dans l'un des comités
généraux visés à l'article 3, § lor.

Art. 5.

Le Roi détermine la composition et le fonctionnement des
comités de négociation. Au comité des services publics na-
tionaux et au comité commun à l'ensemble des services
publics ainsi que dans les comités de secteur visês à l'arti-
cle 4, § lor, le, la délégation de l'autorité comprend entre
autres le Ministre du Budget et le Ministre de la Fonction
publique ou leurs délégués dament mandatés.

Art. 6.

Seules les organisations syndicales représentatives siègent
dans les comités de négociation,

Art.7.

Sler• - Est considérée comme représentetive pour sié-
ger dans le comité commun à l'ensemble des services pu-
blics, visé par l'article 3, § 1er, 3°, toute organisation syn-
dicale qui:

la exerce son activité sur le plan national;
20 défend les intérêts de toutes les catégories du person-

nel des services publics;
30 est affiliée à une organisation syndicale représentée au

Conseil national du travail.

S 2. - Est considérée comme représentative pour siéger
dans le Comité des services publics nationaux visé par l'ar-
ticle 3, § 1er, 1°, toute organisation syndicale qui, à la fois:

la répond aux conditions fixées au § 1er;



20 een aantal bijdrageplichtige leden telt die teri minste
10 % vertegenwoordigen van de personeelssterkte, rewerk-
gesteld in het geheel van de ill artikel 1, § I, 1° en 20, be-
doelde overheidsdiensten op wier personeelsleden deze wet
toepasselijk werd verklaard.

§ 3. - Om zitting te hebben in het comité van de provin-
ciale en plaatseliike overheidsdiensten, bedoeld in artikel 3,
§ 1, 2°, wordt als representatief beschouwd iedere vakor-
ganisatie die tegelijk :

1° voldoet aan de voorwaarden bepaald in § 1;
2° een aantal biidragephchtige leden telt die ten minste

10 % vertegenwoordigen van de personeelssterkte,tewerk-
gesteld in het genee! van <le in artikel 1, § 1, 3{l, 4" en 5°,
bedoelde overheidsdiensten op wier personeelsleden deze wet
toepasselijk wordt verklaard, »

.Art. 8.

§ I. - Om zitting te hebben in een van de bijzondere
comités bedoeld in artîkel ë, § I, 1°, wordt als representatief
beschouwd:

10 Iedere vakorqanisatie die zitting heeft in het algemeen
comité bedoeld in artikel J, § l , 1°;

2" onverminderd het 1°, de erkende vakorganisatie die,
tegelijk:

a) de belangen verdedigt van al de categorleën van het
personeel van de dïensten welke onder het comité ressorte-
renr

b) aangesloten ls bi] een op nationaal vlak als centrale
opqerichte vakorganisatie of deel uitmaakt van een op het-
zelfde vlak opgericht vakverbond; _

c) het grootste aantal bijdragepHchtige leden telt onder
de andere vakorganisaties dan die bedoeld in 10 en waarvan
het aantal bijdrageplichtige leden tewerkgesteld in de
diensten welke onder het comité ressorteren, ten minste
10 % vertegenwoordigt V3n de personeelssterkre in dienst.

~ 2. - Om zitting te hebben in een van de bijzondere
comités bedoeld in artikel 't. § 1,2°, wordt als representatlef
beschouwd:

10 federe vakorganisatie die zitting heeft in het in arti-
Jœl 3, § 1. 2°, bedoelde alqemeen comité;

2<'onverminderd het 1°. de erkende vakorqanisatie die de
voorwaarden van § I. 2° vervult.

Art.9.

De conclusies van iedere onderhandeling worden vermeld
in een protocol waarin of wel het eenparig akkoord van de
afvaardiging van de overheid en van de afgevaardj~den van
de vakorqantsaties, of wel hun respectieve standpunten wor-
den opgetekend.

HOOFDSTUK IlL

Overleg.

Art. 10,

§ 1. - De Koning bepaalt volgens welke regelen over-
legcomités worden opgericht voor diensten en groepen van
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20 compte un nombre d'affiliés cotisants représentant au
moins 10 % de l'effectif occupé dans l'ensemble des services
publics visés à l'article 1er, § 1er, 10 et 2°, aux membres du
personnel desquels la présente loi a été rendue applicable.

§ 3. - Est considérée comme représentative pour siéger
dans le Comité des services publics provinciaux et locaux
visé à l'article 3, § Fr, 2", toute organisation syndicale qui,
à la fois :

10 répond aux conditions fixées 3U § 1er;
2° compte un nombre d'affiliés cotisants représentant au

moins 10 % de l'effectif occupé dans l'ensemble des services
publics vises à l'article lU, § Fr, 3D

, 4° et 5°, aux membres
du personnel desquels la présente loi a été rendue appli-
cable. »

Art.8.

§ iv. - Est con sidérée comme représentative pour siéger
dans l'un des comités particuliers visés à rarticle 4. S 1er. 1° :

1c toute organisation syndicale qui siège au comité géné-
ral visé à l'article 3, § r». 1";

2'" sans préjudice du 1°, l'orqanisation syndicale agréée
qui. à la fois:

a) défend les intérêts de toutes les catégories du person-
nel des services relevant du comité;

b) est affiliée à une organisation syndicale constituêe en
centrale sur le plan national ou fait partie d'une fédération
syndicale constituée sur le même plan;

c) comprend le plus grand nombre d'affiliés cotisants
parmi les organisations syndicales autres que celles visées au
1° et dont le nombre d'affiliés cotisants en activité dans les
services relevant du comité représente au moins 10 % de
l'effectif qui y est occupé.

§ 2. - Est considérée comme représentative pour siéger
dans l'un des comités particuliers visês.à l' article .•• §1or, 2" :

1" toute organisation syndicale qui siège au comité 9êné~
rai visé à l'article 3, § lor, 2'i;

2° sans préjudice du 1", l'organisation syndicale agréée
qui répond aux conditions du § 1er, 2{l.

Art. 9.

Les conclusions de toute négociation sont consignées dans
un protocole actant soit l'accord unanime de la délégation de
l'autorité et des délégués des organisations syndicales. soit
leurs positions respectives.

CHAPITRE III.

De la concertation.

Art. 10.

§ leT, _ Le Roi fixe les modalités selon lesquelles des
comités de concertation sont créés pour les services et
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diensten met ten minste vljfentwin tiq personeelsle den. Hij
bepaalt de regelen inzake samenstellmq en werkwij ze van
die comités.

§ 2. - De Koning kan voor eenzelfde dienst of groep
van diensten verscheidene overleqcomités oprichten die elk
uitsluitend voor welbepaalde aangelegenheden bevoegd zijn,
oE de oprichting ervan voorschrijven ..

Art. Il.

§ 1. - Behoudens in spoedqevallen en in de andere geval-
len welke de Koning bepaalt. kunnen de bevoegde adminis-
tratieve overheden niet dan na overleg met de representa-
tieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités.
vaststellen :

I" beslissingen tot vaststelling van de personeelsforrnatie
van de diensten die onder het betrokken overlegcomité res-
sorteren:

2° de regelingen welke de Koning krachtens artikel 2,
S 1, 1°, laatste lid, nier als grondregelingen heeft beschouwd
alsook die welke beteekking hebben op dearbeidsduur en op
de organisatie van het week, die eigen zijn aan voormelde
diensten.

Evenao moet vooraf overleg worden gepleegd over rnaat-
regelen van inwendige orde en over richtlijnen betreffende
een van de aangeleqenheden bedoeld in het eerste hd, 20•

De overlegcomités brengen een met redenen omkleed
advies uit over de voorstellen die hun op grond van deze
paraqraaf worden voorgelegd.

Volgens dezelfde regelen kunnen bi] die comités ook
voorstellen aanhangig worden gemaakt. strekkend tot ver-
betering van de menselijke betrekkingen of tot opvoering
van de produktiviteit.

S 2. - De Koning kan aan de overlegcomités welke Hij
aanwilst, het geheel of een deel van de bevoegdheden ver-
lenen die in particuliere bedrijven opqedragen zijn aan de
comités voor veiligheid. gezondheid en verfraailnq van werk-
plaatsen, .

§ 3. - De Kcning bepaalt de nadere regelen voor de
overlegproced ure,

Art. 12.

De in eea bijzonder onderhandelingscomité verteqen-
woordigde vakorganisaties zijn gerechtigd afgevaardigden
voor te dragen om zitting te hebben in de overlegcomités
welke in het gebied van bedoeld comité worden opgericht.

HOOFDSTUK IV.

Sociale diensten,

Art, 13.

De Koning bepaalt volgens welke regelen de adminis-
tratieve overheden die sociale diensten hebben opgericht
het beheer daarvan geheel of ten dele opdragen aan één
of verscheidene vakverenigingen die represenratief zijn in
de zin van artikel 8.

De vakverenigingen, bedoeld in het eerste lid, moeren in
ieder geval een aantal bijdeageplichtige leden tellen die te-
werkgesteld zijn in de besturen, diensten of instellingen vooe
de personeelsleden waarvan de sociale diensten opgericht
zijn, en die 10 % yan de personeelssterkte vertegenwoordi-
gen.

Onder door de Koning te bepalen voorwaarden kunnen
openbareinstellingen, instellingen van openbaar nur of vere-
nigingen zonder winstoogmerk, mits de administratieve over-
heden die de sociale diensten hebben opgericht, hun instem-

I .lil J

groupes de services comprenant vingt-cinq agents au moins.
Il détermine les règles relatives à leur composition et il leur
fonctionnement.

§ 2. - Le Roi peut créer ou prescrire de créer. pour un
même service ou un même groupe de services. plusieurs
comités de concertation ayant chacun. compétence exclu-
sive pour des matières déterminées.

Art. Il.

§ 1er• - Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres
cas déterminés par le Roi. les autorités administratives
compétentes ne peuvent, sans une concertation préalable
avec les organisations syndicales représentatives au sein
des comités créés à cet effet. prendre :

I u les décisions fixant le cadre du personnel des services
ressortissant au comité de concertation dont il s'agit;

2° les réglementations que le Roi n'a pas considérées
comme réglementations de base en vertu de l'article 2, § 1''',
1°, dernier alinéa, ainsi que celles relatives à la durée du tra-
vail et à l'organisation de celui-ci qui sont propres aux-
dits services.

Sont. en outre, soumises à la même concertation prêala-
bIe les mesures d'ordre intérieur et les directives relatives
à un des objets visés à l'alinéa leI'. 2".

Les comités de concertation émettent un avis motivé sur
les propositions dont ils sont saisis 'en application du présent
paragraphe. ,

Ils peuvent également être saisis, selon les mêmes moda-
lités, de peopositions tendant à l'amélioration des relations
humaines ou à l'accroissement de la productivité.

§ 2. - Le Roi peut charger les comités de concertation
qu'Il désigne de tout ou partie des attributions qui. dans
les entreprises privées. sont confiées aux comités de sécu-
rité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail.

§ 3. - Le Roi règle les môdalitës de la procédure de
concertation.

Art. 12.

Les organisations syndicales représentées dans un comité
particulier de négociation sont habilitées à présenter des
délégués pour siéger dans les comités de concertation
créés dans le ressort dudit comité.

CHAPITRE IV.

Des services sociaux.

Art. 13.

Le Roi détermine les règles selon lesquelles les autorités
administratives qui ont créé des services sociaux, confient
la gestion de ceux-ci, entièrement ou partiellement, à une
ou à des organisations syndicales représentatives au sens de
l'article 8.

Les organisations syndicales visées à l'alinéa 1er doivent,
en tout cas, compter un nombre d'affiliés cotisants occupés
dans les administrations, services ou organismes poue les
membres du personnel desquels les services sociaux sont
institués, et représentant 10 % de l'effectif.

Aux conditions fixées par le Roi, des établissements
publics, des établissements d'utilité publique ou des associa-
tions sans but lucratif peuvent, moyennant l'assentiment des
autorités administratives qui ont créé les seevices sociaux,



ming betuigen, met het beheer ervan worden belast. Die
instellingen blijven onderworpen aan het roezicht der admi-
nisrratieve overheden die de sociale dicnsten hebben opge-
richt.

HOOFDSTUK V.

Controlemaatregelen.

Art. 14.

§ 1. - Om de zcs jaar, vanaf een door de Koning vast
te stellen daturn, onderzoekt een cornmissie of de vak-
organisaties die zitting hebben of vragen orn zitting te
mogen hebben, al naargelang van het geval, in de onderhan-
deligscomirés of in de behcerscornités der sociale diensten,
voldoen aan artikel 7, ~ 2, 20

, aan artikel 7, § 3, 20, aan
artikel 8, § 1, 20

, c, aan artikel 8, § 2, 2° of aan artikel 13,
tweede lid.

Die commissie is samengesteld uit drie leden welke de
Koning benoemt; de voorzitter ervan is een magistraat van

. de rechterliike rnacht die doen blijken heeft van de kennis
van beide landstalen,

De vakorganisaries bedoeld in het eerste lid leggen aan de
commissie, op haar aanvraag, de bewijsmiddelen voor die'
nodig zijn voor de toepassing van het bedoelde lid.

Op verzoek van de voorzitter van de commissie moeten
de besturen, dicnsten of instellingen waarvan de personeels-
leden aan ·de bij deze wet ingestelde regeling zijn onderwor-
pen, hem de bijgewerkte Iijst van hun personeel bezorgen.

Voor de leden van de commissie en de personeelsleden die
hun eventueel terzijde staan geldt de verplichting van het
beroepsgeheim omtrent de inhoud van de inlichtingen door
de vakorganisaties verstrekt,

Een afgevaardigde "Vande betrokken vakorganisaties mag
bij iedere onderzoeksverrichring" betreffende die organisatie
aanwezig zijn.

S 2. - Een vakorganisatie waarvan door de commissie
werd vastgesteld dat zij nier voldoet aan de bepalingen be-
doeld in S 1, eerste lid, mag vóór het verstrijken van de ter-
mijn van zes jaar een nieuw onderzoek aanvragen, indien zij
meent sedert die vaststelling wel aan de gestelde voorwaar-
den te voldoen.

Indien uit dit nieuwonderzoek blijkt dat de vakorgani-
satie aan de gestelde voorwaarden voldoec Àeeft zij onmid-
delliik zitting in de comités waarvoor zij als representatief
wordt beschouwd,

HOOFDSTUK. VI.

Erkenning.

Art. 15.

De vakorganisaties van de personeelsleden op wie de bi]
deze wet ingestelde regeling toepasselijk is, worden erkend,
behoudens de gevallen welke de Koning bepaalt, zodra
zij zich bij de betrokken overheid doen kermen door het toe-
zenden, bij een ter post aangetekende briel, van een afschrift
van hun statuten en van de lijst van hun verantwoordelijke
lelders,

Zij blijven hun erkenning slechts behouden indien zij aan
.de betrokken overheîd de wijzigingen doen kennen welke
zij in hun statuten of in de lijst van hun verantwoordelljke
lelders aaabrenqen,
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être chargés de leur gestion. Ces organismes restent soumis
au contrôle des autorités administratives qui ont créé les
services sociaux.

CHAPITRE V.

Mesures de contrôle.

Art. H.

§ Fr. - Tous Jes six ans, à partir d'une date fixée par
le Roi, une commission vérifie si les organisations syndi-
cales qui siègent ou qui demandent à pouvoir siéger selon
le cas, dans les comités de négociation ou dans les co-
mités de gestion des services sociaux, satisfont à l'arti-
de 7, § 2, 20

, à l'article 7, § 3, 2°, à l'article 8, § 1"r,
2°, c, à l'article 8, § 2, 2" 0\1 à l'article 13, alinéa 2.

Cette commission est composée de .trois membres nom-
més par le Roi; son président est un magistrat de l'ordre
judiciaire ayant justifié de la connaissance des deux lan-
gues nationales.

Les organisations syndicales visées à l'alinéa 1er produi-
sent à la commission, à la demande de celle-ci, les éléments
probants nécessaires à l'application dudit alinéa. \

A la demande du président de la commission, les adminis-
trations, services ou organismes dont les membres du per-
sonnel sont soumis au régime institué par la présente loi,
sont tenus de lui fournir la liste tenue à jour de leur per-
sonnel.

Les membres de la commission et les agents qui éventuel-
lement les assistent sont soumis à l'obligation du secret
professionnel au sujet .des renseignements fournis par les
organisations syndicales.

Un délégué de l'organisation syndicale intéressée peut
assister à toute opération de verification qui la con,:eme.

§ 2. - Une organisation syndicale dont la commission
a constaté qu'elle ne satisfait pas 'aux dispositions visées au
§ 1er, alinea 1er, peut demander un nouvel examen avant
l'expiration de la période de six ans, si elle croit que depuis
cette constatation elle répond bien aux conditions imposées.

. Si, à la suite de ce nouvel examen, il apparait que l'orga-
nisation syndicale satisfait aux conditions prévues, celle-ci
peut immédiatement siéger dans les comites pour lesquels
elle est considérée comme représentative.

CHAPITRE VI.

Dé l'agréation,

Art. 15.

Les organisations syndicales des membres du personnel
auxquels le régime institué par la présente loi est applicable.
sont agréées. sauf dans les cas déterminés par le Roi. dès le
moment où elles se sont fait connaître à l'autorité intéressée
par renvoi, sous pli recommandé à la poste, d'une copie de
leurs statuts et de la liste' de leurs dirigeants responsables.

L'agréation rte leur est maintenue que si elles portent à la
connaissance de l'autorité intéressée les modifications qu'el-
les apportent à leurs statuts ou à la liste de leurs dirigeants
responsables.
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Art. 16.

De erkende vakorganisaties mogen onder de voorwaar-
den bcpaald door de Koning:

I" stappen doen bij de overheden in het qemeenschappe-
lijk belang van het personcel dat zlj vertegenwoordigen of
in het bijzonder belang van een personeelslid:

2° een personeelslid dat zijn daden vóór de administra-
tieve overheid moet rechtvaardiqen, op zijn verzoek ter zijde
staan;

3D in de lokalen van de diensten berichten uithangen;
"10 de alqemene documentatie ontvangen betreffende het

beheer van het personeel dat zij vertegenwoordigen.

HOOFDSTUK VII.

Prerogatieven van de representatieve vakorganisaties.

Art. 17.

Onder de voorwaarden bepaald door de Koning en on-
verminderd de andere prerogatieven welke hun door deze
wet worden toeqekend, mogen de representatieve vakorgani-
saties r

1° de prerogatieven van de erkende vakorganisaties uit-
oefenen:

2" de bondsbijdrägen innen in de lokalen, tijdens de
diensturen;

3° aanwezig zijn op de verqelljkende examens en op de
examens welke voor de personeelsleden worden georgani-
seerd onverminderd de prerogatieven van de examencom-
missies:

"10 in de lokalen vergaderingen beleggen.

HOOFDSTUK VIII.

Bepalingm betreffende de vakbondsafgevaardigden,

Art. 18.

De Koning stelt de regelen die voor vakbondsafqevaar-
digden gelden ter zake van hun activiteit in de overheids-
diensten. Hij bepaaltde administratieve stand van de per~
soneelsleden die deze hoedaniqheid bezitten, en onder meer
de gevallen waarin de tijd dat zij een vakbondsopdracht
vervullen, met diensttiid wordt gelijkgesteld.

HOOFDSTUK IX.

Wijzigings-. opheffings- en slotbepalingen,

AFDELING I.

Wijzigi;,gs- en opheffingsbepalingen.

Art. 19.

De Koning is bevoegd om de hierna opqesomde wetqe-
vende bepalingen te. wijzigen tot regeling van de kwesties
welke tegenover elk van die bepalingen zijn aangeduid:
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Art. 16.

Les organisations syndicales agréées peuvent, .1UX condi-
tions fixées par le Roi:

10 intervenir auprès des autorités dans l'intérêt collectif
du personnel qu' elles représentent ou dans l'intérêt particu-
lier d'un agent:

20 assister à sa demande un agent appelé à justifier ses
actes devant l'autorité administrative;

3° afficher des avis dans les locaux des services:
'10 recevoir la documentation de caractère général con-

cernant la gestion du personnel qu'elles représentent.

CHAPITRE VII.

Prérogatives des organisations syndicales représentatives.

Art. 17.

Aux conditions fixées par le Roi et sans préjudice des
autres prérogatives que la présente loi leur confère, les orga-
nisations syndicales représentatives peuvent:

10 exercer les prérogatives des organisations syndicales
agréées:

20 percevoir les cotisations syndicales dans les locaux
pendant les heures de service;

3' assister aux concours et examens organisés pour les
agents sans préjudice des prérogatives des jurys;

40 organiser des réunions dans les locaux:.

CHAPITRE VIIl.

Dispositions relatives aux délégués syndicaux.

Art. 18.

Le Roi établit les règles qui sont applicables aux délé-
gués des organisations syndicales en raison de leur activité
au sein des' services publics. Il fixe la position administrative
des agents ayant ladite qualité. en déterminant notamment
les cas dans lesquels les périodes de mission syndicale sont
assimilées à des périodes de service.

CHAPITRE IX.

Dispositions modificatives, dispositions abrogatoires
et dispositions finales.

SECTION J.

Dispositions modijicatiues et abrogatoires.

Art. 19.

Le Roi est autorisé à modifier les dispositions législatives
énumérées ci-après pour régler les questions indiquées au
regard de chacune d'elles:



1. Wet van la juni ]952 betrelfende de qezondheid en
de veiligheid van de arbeiders alsmede de salubriteit van
het werk en van de werkplaatsen, gewij;:jgd bij de wet van
17 juli 1957, artikel l , § 4, d :

een vijfde en een zesde lid bijvoegen om te bepalen :

a) bij de in het vierde lid bedoelde inrichtingen en in-
stellingen zijn niet bcqrepen, de besturen, diensten en in-
stellingen op wier personeelsleden de bij deze wet inge-
voerde regeling toepasselijk wordt verklaard:

b) naar aanleiding van de bepaling der instellingen
waaraan de Koning, geheel of ten dele de bevoegdheden
opdraagt welke aan de comités voor veiliqheid, gezondheid
en verfraaiing van werkplaatsen zijn toevertrouwd, stelt
Hij de regelen vast volgens welke de leden van die instel-
lingen aangewezen worden.

2. Wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, artikel 2,
§ 3. ] : .

aanvullen met een bepaling die voorschrüft dat de in het
tweede lid bedoelde bevoegdheden van de Koning verstrij-
ken de dag waarop de bij deze wet ingestelde regeling
toepasselijk wordt verklaard op de betrokken personen die
in dienst zijn van de Staat, de provincies, de gemeenten. de
openbare instellingen en de instellingen van openbaar nut,

3. Wet van 27 juli 1961 tot wijziging van sommige bepa-
lingen van titel IV van de wet van 14 februari 1961 voor
economische expansie, sociale vooruitgang en financieel her-
stel en tot intrekking van de wet van 28 februari 1961 hou-
dende aanvulling van artikel 75 van de gemeentewet, arti-
kel9 :

bepalen dat de vakbondsraadpleging wordt vervangen
door de nadere regelen vastgesteld bij deze wet, voor de per-

. soneelsleden die het voordeel van deze laatste verkrijgen,

4. Wet van 22 juni 1964 betreffende het statuut der per-
soneelsleden van het Rijksonderwijs, arrikel 7, derde lid:

het derde lid aanpassen aan de regeling 'van deze wet als
gevolg van de afschaffing der vakbondsraadpleging welke
zij medebrengt, .

Art.20.

De wet van la maart 1954 betreffende de toestand van
syndicale detachering van het onderwijzend personeel der
scholen die onderworpen zijn aan de wet tot regeling van het
lager onderwijs wordt als volgr gewijzigd en aangevuld :

1" Het opschrift wordt gewijzigd als volgt : " Wet betref-
fende de stand vakbondsdetachering van de gesubsidieerde
personeelsleden van de gesubsidieerde vrije onderwijsinstel-
Iingen ,,;

2" In artikel 1 worden de woorden « gemeentelijke, aan-
genomen en aanneernbare » vervangen door « gesubsidieerde
vrije onderwijsinstellingen met volledig leerplan » j

3" In artikel 2 worden de woorden « van de gemeente-
raad of" en de woorden « aangenomen of aanneembare »
geschrapt;

4" In artikel 4, tweede en derde lid, worden de woorden
« De Staat, de gemeente .of het bestuur van de aanneembare
school.» vervangen door « De Staat of de inrichtende macht
van degesubsidieerde vrije onderwijsinstelling »;

5° In artikel 6 worden de woorden « Voor de onder-
wijzers der aangenomen of aanneembare lagere scholen en
bewaarscholen » vervangen door « Voor de gesubsidieerde
personeelsleden van de gesubsidieerde vrije onderwijsinstel-
lingen ».
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1. Loi dIll 0 juin 1952 concernant la santé et la sécurité
des travailleurs ainsi que la salubrité du travail et des lieux
de travail, modifiée par la loi du 17 juillet 1957. article lor.
§ 4, d :

ajouter un alinéa 5 et un alinéa 6 pour prescrire que :

a) ne sont pas compris dans les institutions et établisse-
ments visés à l'alinéa 4. les administrations. services et or-
ganismes aux membres du personnel desquels le régime
institué par la présente loi est rendu applicable:

b) à l'occasion de la détermination des organismes aux-
quels Il confie, en tout ou en partie, les attributions dêvo-
lues aux comités de sécurité. d'hygiène et d'embellissement
des lieux de travail, le Roi fixe les règles selon lesquelles
les membres de ces organismes sont désignés.

2. Loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives
de travail et les commissions paritaires, article 2, S 3, 1 :

compléter par une disposition énonçant que les pouvoirs
du Roi visés à l'alinéa 2 expirent à la date à laquelle le
régime institué par la présente loi est rendu applicable aux
personnes intéressées occupées par l'Etat. les provinces. les
communes, les établissements publics et les organismes d'in-
térêt public.

3. Loi du 27 juillet 1961 modifiant certaines dispositions
du Titre IV de la loi du 14 février 1961 d'expansion écono-
mique, de progrès social et de redressement financier et
rapportant la loi du 28 février 1961 complétant l'article 75
de la loi communale, article 9 :

prescrire que la consultation syndicale est remplacée par
les formalités prévues par la présente loi, pour les membres
du personnel qui obtiennent le bénéfice de celle-ci.

4. Loi du 22 juin 1964 relative au statut des membres du
personnel de l'enseignement de l'Etat, article 7, alinéa 3 :

adapter l'alinéa 3 au régime de la présente loi par suite
de la suppression de la consultation syndicale qu'elle impli-
que,

Art.20.

La loi du ID mars 1954 concernant la position de déta-
chement syndical. du personnel enseignant des écoles sou-
mises au régime de la loi organique de l'enseignement pri-
maire est modifiée et complétée comme suit :

1° L'intitulé est modifié comme suit: " Loi concernant la
position de détachement syndical des membres du personnel
subsidiés des établissements d'enseignement libre subven-
tionnés >0;

20 A l'article 1, les mots «communales, adoptées et
adoptables» sont remplacés par les mots ••établissements
d'enseignement libre subventionnés de plein exercice ";

3° A l'article 2, les mots "du conseil communal ou"
et les mots «adoptés ou adoptables» sont supprimés;

4" A l'article 4, deuxième et troisième alinéas, les mots
" l'Etat, la commune ou la direction de l'école adoptable"
sont remplacés par les mots « l'Etat ou le pouvoir organisa-
teur de l'établissement d'enseignement libre subventionné "j

5" A l'article 6, les mots «Pour les instituteurs des éco-
les primaires et des écoles gardiennes adoptées ou adopta-
bles" sont remplacés par les mots ••Pour les membres du
personnel subsidiés des établissements d'enseignement libre
subventionnés »,
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Art. 21.

Artikel 39, in de statuten van de Nationale Maatschap-
pij van Buurtspoorwegen ingevoegd door de wet van 20 juli
1927 waarhij de Regering gemachtigd wordt zekere wijzi-

. gingen goed te keuren in die statuten, en gedeeltelijk opqe-
heven bij artikel 12 van het koninklljk besluit n' '1 van
18 april 1967 tot wijziging en aanvulling van de wet van
10 maart 1954 betreffende de controle op sommige instel-
lingen van openbaar nut, wordt in zijn geheelopnieuw in
werking gesteld, met ingang van 30 april 1967.

Art. 22.

Opgeh.even worden :

IQ artikel 1, tweede lid, 9", van de wet van 22 juni 1964
betreffende het statuut der personeelsleden van het Rijkson-
derwijs;

20 artikel 102, rweede lid, van het koninklijk besluit van
12 [anuari 1973 tot aanpassing van de wet van 23 decernber
1946 h.oudende instelling van een Raad van State, van de
wetgeving betreffende het .gebruik van de ralen in bestuurs-
zaken, en tot coördinatie van de wetten op de Raad van
State. .

De wet van 10 maart 1954 betreffende de stand vak-
bondsdetachèring van de gesubsidieerde personeelsleden van
de gesubsidieerde vrije onderwijsinrichtingen wordt opgehe-
ven op de dag van de inwerkingtreding van de 'bepalingen
betreffende de adrninistrarieve standen en de verlofregeling
vande gesubsidieerde personeelsleden van de gesubsidieerde
vrije onderwijsinrichtingen, voorgeschreven door het konink-
lijk besluit bedoeld in artikel 12bis, § 3, van de wet van
29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving.

AFDELING II.

Slotbepaling.

Art. 23.

De onderscheiden bepalingen van deze wet worden door
de Koning in werking gesteld en toepasselljk verklaard op
de data en volgens de regelen welke. Hij bepaalt,

Koninklijke besluiten houdende uitvoering van deze wet
worden in Ministerraad overlegd. Nietttgenstaande iedere
hiermee strijdige bepaling moet aan zodanige besluiten die
betrekking hebben op instellingen van openbaar nut, geen
vooestel of advies van de beheersorganen van die instel-
lingen voorafgaan,
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Art. 21.

L'article 39 inséré dans les statuts de la Société nationale
des chemins de fer vicinaux par la loi du 20 juillet 1927
autorisant le Gouvernement à approuver certaines modifica-
tions à ces statuts et abrogé partiellement par l'article 12
de l'arrêté royal nO 4 du 18 avril 1967 modifiant et complë-
tant la loi du la mars 1954 relative au contrôle de certains
organismes d'intérêt public est remis entièrement en vigueur,
avec effet au 30 avril 1967.

Art. 22.

Sont abrogés:

10 l'article 1er, alinéa 2, 9<>,de la loi du 22 juin 1964 rela-
tive au statut des membres du personnel de l'enseignement de
l'Etat; .

2° l'article 102, alinéa 2, de l'arrêté royal du 12 janvier
1973 adaptant la loi du 23 décembre 1946 portant création
d'un Conseil d'Etat, à la législation sur l'emploi des langues
en matière administrative et coordonnant la législation rela-
tive au Conseil d'Etat. .

La loi du 10 mars 1954 concernant la position de déta-
chement syndical des membres du personnel subsidiés des
établissements d'enseignement libre subventionnés est abro-
gée le jour de l'entrée en vigueur des dispositions relatives
aux positions administratives et au régime des congés des
membres du personnel subsidiés des établissements d'ensei-
gnement libre subventionné, prescrite notamment par l'ar-:
rêté royal visé à l'articleLêèïs, § 3, de la loi du 28 mai 1959
modifiant certaines dispositions de la législation de l'ensei-
gnement.

SECTION II.

Disposition finale.

Art. 23.

L'entrée en vigueur et la mise en application des diverses
dispositions de la. présente loi sont assurées par le Roi aux
dates et selon les modalités qu'Il Hxe,

Les arrêtés royaux d'exécution de la présente loi sont
délibérês en Conseil des Ministres. Nonobstant toutes dis-
positions contraires, ceux de ces arrêtés qui concernent les
organismes d'intérêt public ne doivent pas. être précédés
d'une proposition ni d'un avis des organes de gestion de
ces organismes.



BIJLAGE I.

Bevoegdheid « ratione materiae » van het gemeenschappelijk
comité voor alle overheidsdiensten.

MATERIE.

10 Alle problernen betreffeude de
sociale prograrnmane, voor ge-
heel her overheidspersoneel
d.w .z. : tegelijkertijd en glo-
baal).

Zo-Alle problemen in verband met
de statutaire toesrand van ge-
heel het overheidspersoneel
(d.w.z. : tegelijkerrijd eu glo-
baal).

JO Alle problemen betreffende het
geldelijk statuut van darzelfde
overheidspersoneel (d.w.z, : te-
gelijkertijd en globaal).

40 Alle sociale maatregelen ten
bate van daœelfde overheids-
personeel (d.w.z. tegelijkertijd
en globaal).

S~ Alle maatregelen met betrek-
king op de pensioenregeling
van deselfde overheidsperso-
neel (d.w.z, : tegelijkertijd en
globaal).

60 Alle problemen in verband mel
de werkvoorwaarden van dar-
zelfde overheidspersoneel,

70 Alle problemen betreffende
darzeltde overheidspersoneel en
in verband met: -

a) kaders,

b] wedertewerkstelling en mo-
biliteit,

, TOEPASSELIJKE BEPALING.'

- art, 3, S 1, 3", ecrstc lid;
- in her raam van aangelegenhe-

den bedoeld in artikel 2, 10 en
2°, met uitvoering van art. 2,
~ 1,10•

.- met aanduiding als «grondre-
geling » (m. 2, S 1, 1°).

- idem.

- idem.

- idem.

- binnen de perken van arrikel 2,
S 1,20•

- a) binnen de perken van arti-
kel 2, S l, 2°. .

- b) met aanduiding als « grond-
regeling » (art. 2, S 1, 1°).
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ANNEXE I.

Compétence « ratione materiae » du comité commun pour
tous les services publics.

MATtERE.

10 Toutes les questions concer-
nant la programmation sociale
pour tout le personnel des ser-
vices publics (c'est-à-dire : si-
multanément et globalement).

20 Tou tês les questions concer-
nant la situation statutaire de
tout le personnel des services
publics (c'est-à-dire : simulta-
nément et globalement).

30 Toutes les questions en ma-
tière de statut pécuniaire dudit
personnel (c'est-à-dire e sirnul-
ranément et globalement).

40 Toutes les mesures sociales en
faveur de ce même personne!
(c'est-à-dire: simultanément et
globalement).

50 Toutes les mesures relatives
au régime des pensions de ce
même personnel (c'est-à-dire
simultanément et globalement).

60 Tous les problèmes en rapport
avec les conditions de travail
de ce même personnel.

70 Tous lès problèmes concer-
nant ce même personnel et re-
latifs:

al aux cadres;

hl à la' réaffectation et la mo-
bilité.

DISPOSITION TRANSITOIRE.

- art. J, S 1, 3°, alinéa 1.
- dans le cadre des affaires visées

à l'article 2, 10 et 20 et avec
exécution de l'article 2, Sler,
10.

- avec indication comme «régle-
mentation de base. (art. 2,
S 1, 10).

- Idem.

- Idem.

-Idem.

- dans les limites de I;article: 2,
S 1,20•

- a)

,- b)

dans les limites de rarti·
cie 2, S 1, 2°;
avec indication comme: « ré-
glementation de base. (art.
2, S· i, 10).
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BIJLAGE Il.

Herstel van een vergetelheid in 1967
t.o.v. de N. M. Buurtspoorwegen,

Artikel 20 van het wetsontwerp « Syndicaal statuut ».

Eeu lid heefr gevraagd orn welke reden artikel 20 een terug-
werkende kracht heeft tot 30 april 1967.

Een volledige uitleg wordt daarover verstrekt in het advies van de
Raad van State (zie blz, 21 van het parlementair document).

Beknopte uitleg.

1. De Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen (N. M. V. B.)
verkreeg bij wet van 20 juli 1927 een paritair comité bevoegd om het
personeelsstatuut vast te stellen en te wijzigen (naar her voorbeeld van
de N.M.B.S.).

1. Bij koninklijk besluit van 18 december 1957 wordt de N. M. V. B.
gerangschikt onder de instellingen van openbaar nue bedoeld bij de
wet van 16 maart 1954.

Dienvolgens viel de N. M. V. B. onder artikel 11 van die wet vol-
eens herwelk de Koning het kader en her personeelsstaruur vaststelr
(met akkoord van Openbaar Ambt).

Voor de N. M. B. S. werd echter uitdrukkelijk bepaald dat de ge.
voegdheid van baar paritaire comité gehandhaafd bleef.

3. Bij koninklijk besluit nr 4 van 18 april 1967 (in werking getreden
op 30 april 1967) wordt bepaald dat de staruten van de bij de wet
van 16 maart 1954 bedoelde instellingen ophouden uitwerking te heb-
ben als zij strijdig zijn of niet overeenstemmen met de bepalingen van
de wet van 16 maart 1954.

Hierdoor verloor het paritair comité van de N. M. V. B. zijn be-
voegdheid om bee personeelsstaruut vast te stellen en te wijzigen.

4. In bee wetsontwerp «syndicaal statuut » wordt bepaald (art. 1,
S 3) dat de ontworpen regeling niet kan worden toepasselijk verklaard
op: .

a) de N. M. B. S.;
b) de N.M. V.B.

Hierbij werd uitgegaan van de analoge toestand van beide maat-
schappijen.

DOch de N. M. V. B. heeft geen paritair comité meer (wat wel bet ge-
val is voor de N. M. B. S.). '

Wil men de uitsluiting van de N. M. V. B. uit het syndicaal statuut
verantwoorden (doorde analogie met de N. M. B, S.), dan rnoer haar
paritair comité opnieuw bevoegd worden gemaakt vanaf de datum van
de opheffing van' de desbetreffende statutaire bepaling (dus vanaf
3Dapril 1967).
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ANNEXE Il.

Réparation d'un oubli commis en 1967 à l'égard
de la Société Nat. des Chemins de Fer Vicinaux.

Article 2() du projet de loi ~Statut Syndical ».

Un membre a demandé pourquoi J'article 20 a effet rétroactif au
30 avril 1967.

Tous les éclaircissements en la matière som donnés dans l'avis du
Conseil d'Etat (p. 2l du document parlementaire).

Exposé succinct.

Par la loi du 20 juillet 1927, la Société Nationale des Chemins de
Fer Vicinaux [S.N. C. V.) fut dotée d'uri comité paritaire habilité à
fixer et à modifier le statut du personnel [à l'exemple de la S. N. C. B.).

2. En vertu de l'arrêté royal du 19 décembre 1957, la S. N. C. V.
fut classée parmi les organismes d'intérêt public énumérés dans la loi
du 16 mars 1954.

Par conséquent, la S. N. C. V. tomba sous l'application de l'article 'lI
de la dite loi, selon lequel le Roi fixe le cadre et le statut du person-
nel (moyennant accord de la Fonction l!ublique).

En ce qui concerne Ia S. N. C. B., il fut toutefois sti~ul~ expressé-
ment que la compétence de son comité paritaire resterait entière.

3. L'arrêté royal nO 4 du 18 avril 1967 (entré en vigueur le 30' avril
1967), prévoit que les dispositions des statuts des organismes énuméris
dans la loi du 16 mars 1954 cessent d'avoir effet si elles SOnt contraires
ou non conformes aux dispositions de la loi du 16 man 1954.

Par conséquent, le comité paritaire de la S. N. C. V. ne fut plus
compétent pour fuer ou modifier le statut du personnel.

4. Le projet de loi ••statut syndical» prévoit, dans son article 1, S 3,
que le système projeté ne peut être rendu applicable r

a) à la S. N. C.B.;
b) à la S. N.C. V.

Cette disposition est fondée sur la situation analogue des deux
sociétés,

Or, la S.N.C. V.• contrairement à la S. N. C.B., n'a plus de comiœ
paritaire. .

Si l'on veut justifier J'exclusion de la S. N. C. V. du statut syndical
(par analogie à la S. N. C. B.), il convient que son comité paritaire soit
de nouveau rendu compétent, à compter de la date de la suppression
de la disposidon statutaire en la matière (donc à partir du 30 avril
1967).


